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– Ой, Нэнси, я всегда так боюсь, когда ты проделываешь эти трюки, – сказала Ханна Груэн, с любовью оглядывая стройную привлекательную девушку в галифе и облегающей жокейской куртке.

Восемнадцатилетняя Нэнси Дрю уходила из дома на утренний урок верховой езды. У двери она на секунду остановилась, бегло посмотрев на стол, где обычно складывают почту.

– Кто знает, Ханна, может, такие трюки когда-нибудь пригодятся в раскрытии очередной тайны. – Она ласково обняла за плечи пожилую домохозяйку, которая уже много лет, после смерти миссис Дрю, заменяла ей мать.

– И если ты уж так беспокоишься о моей безопасности, – с улыбкой добавила она, – то позволь заметить, что за последние несколько месяцев я даже не покачнулась в седле. Синьор Роберто слишком хороший учитель… Эй, а это что такое! – оборвала она себя. – Письмо и какая-то таинственная бандероль из Нью-Йорка!

– О чем это ты, Нэнси?

– Разве я не говорила тебе? Тетя Элоиза прислала открытку, где пишет, что посылает мне подарок, который связан с какой-то необычной историей.

Нэнси надорвала конверт и прочитала вслух отрывок из письма:

«…владелец магазина, купивший этот брелок в Европе, сказал, что когда-то королева, любившая лошадей, подарила его одной циркачке. Та жила в большой нужде, и ей пришлось продать его, но своего имени она так и не раскрыла…»

После недолгой паузы Ханна Груэн сказала со вздохом:

– И теперь ты, насколько я понимаю, собираешься разыскать эту циркачку и помочь ей разобраться со своими бедами. Ты ведь всегда так делаешь. Что ж, открывай коробку. Посмотрим, что это за таинственный подарок.

Чтобы добраться до тетушкиной посылки, Нэнси пришлось снять несколько слоев папиросной бумаги. Вынув из коробки изящный золотой браслет, она воскликнула:

– Смотри, какие чудесные брелоки-лошадки! Раз, два, три, четыре – всего пять! Ой, а шестой не хватает!

– Неважно, – отмахнулась Ханна. – Он и без нее такой красивый.

– Да, не наглядишься, очаровательная вещица.

Нэнси надела браслет на руку и полюбовалась им. Заблестевшие на свету лошадки были сделаны так безупречно, что казались едва ли не живыми. Каждая была как будто в движении, каждая парила в воздухе.

– Интересно, каким аллюром[1] идет шестая? – задумчиво сказала Нэнси.

– Так их вроде всего пять? – спросила миссис Груэн.

– Ну да. Так что, может, шестая – вообще не лошадь, – откликнулась Нэнси.

Вертя на запястье браслет, она продолжала и просто любоваться им, и тщательно рассматривать в поисках какого-либо знака, указывающего на прежнего владельца – вернее, владелицу, – ту самую, что, по легенде, не хотела открыть своего имени. Но никаких инициалов на браслете не было. Не содержал ответа и скромный витой узор на ободке.

– Как думаешь, эта циркачка была из Европы или американка, просто приехавшая туда на гастроли? – спросила Нэнси.

– Слушай, ты же прекрасно понимаешь, – сказала миссис Груэн, – что у меня нет на это счет ни малейшего понятия.

У девушки внезапно загорелись ее голубые глаза, она щелкнула пальцами:

– Немедленно начинаю расследование. Задам несколько вопросов синьору Роберто. Ты ведь знаешь, когда-то он был связан с цирком Симса.

– Да, и до сих пор жалею, что он ушел оттуда и открыл эту свою школу верховой езды у нас в Ривер-Хайтс, – заявила Ханна. – Тогда бы ты не научилась ездить без седла, вставать на лошадь на всем скаку и…

Нэнси рассмеялась:

– Но это же так здорово! Между прочим, тебе известно, что завтра в наш город приезжает цирк Симса?

– Это уж точно, – донесся детский голос из глубины холла.

Нэнси и Ханна обернулись. На пороге стоял шестилетний Тедди Браун, живущий по соседству. Он незаметно вошел в дом через заднюю дверь. Рыжеволосый веснушчатый паренек улыбался во весь рот.

– И не забудь, Нэнси, – продолжал он, – ты обещала мне показать, как рабочие в цирке разбивают палатки. Ну и все остальное.

– Все так, Тедди. Завтра в пять утра выходим из дома. – Нэнси ласково дернула мальчика за ухо. – Очень рано, как видишь. Уверен, что сумеешь проснуться?

– А то! Завтра к пяти буду готов.

Малыш исчез так же незаметно, как появился. Застекленная дверь громко захлопнулась за ним. Нэнси сняла браслет и передала его Ханне Груэн.

– Положи куда-нибудь, – попросила она. – Я скоро вернусь.

– И пообещай, что будешь осторожна, – жалобно проговорила домохозяйка. – Мне совершенно не хочется, чтобы, вернувшись из поездки, твой отец застал тебя…

– Не надо так говорить, Ханна!

Нэнси поцеловала ее и пообещала: да, она будет осторожна. В своем кабриолете, с развевающимися на легком летнем ветерке рыжеватыми волосами, Нэнси выглядела неотразимо. Но выражение лица у нее было серьезное, а мысли заняты циркачкой. «Что же за беда такая свалилась на эту женщину?» – думала юная сыщица.

Десять минут спустя Нэнси припарковала машину на подъездной дорожке у школы верховой езды и направилась в кабинет к синьору Роберто. Конюх, которого Нэнчи знала только по кличке Хитч, как обычно неприветливо кивнул ей. Он вообще никогда не улыбался.

– Шефа нет на месте, – буркнул он и неожиданно погрозил ей пальцем. – И знаете что, мисс Дрю, для вас же будет лучше, если вы забудете про цирковую езду.

– Про цирковую езду? – удивленно переспросила Нэнси. – Но я ничего не слышала про такую езду.

– Еще услышите, – сердито повысил голос Хитч. – Роберто каждого, кто ему понравится, старается ей обучить. Но лучше даже не пробуйте. Откажитесь от этой затеи! Прямо сейчас!

Нэнси удивленно смотрела на Хитча. Глаза у него сверкали. «И чего это он так разошелся? – думала она. – Ненавидит, что ли, своего хозяина?»

– Никому, кроме тех, кто вырос в цирке, не надо даже пробовать подражать циркачам, – продолжал бубнить он. – Говорю вам…

Разговор прервало появление синьора Роберто – направляясь к своему кабинету, он пересекал беговой круг. Пыхтящий от злости конюх затопал к денникам, бросив напоследок Нэнси, что сейчас приведет ее кобылу. Она вышла наружу.

– Доброе утро, – с улыбкой проговорил тренер. – Извините за опоздание.

– Ничего страшного, – махнула рукой Нэнси, – мы тут с Хитчем поболтали. Что-то он, э-э-э, вроде как не в настроении.

– Наверняка из-за цирка, – сказал Роберто. – Все никак не может примириться с тем, что Симс выгнал его. Только про это и говорит.

– Кажется, он и вправду зациклился на этом цирке. Наверное, потому, что он завтра приезжает сюда, – заметила Нэнси.

– По правде говоря, мисс Дрю, Хитч просто не в себе. Заявил, что и на шаг к нему не приблизится, но что-то я сомневаюсь. Думаю, не выдержит. Я-то в любом случае пойду. Хочу посмотреть, что там нового придумали, ну и со старыми друзьями пообщаюсь.

В этот момент появился Хитч с кобылой Нэнси на поводу. Нэнси почесала влажный нос серой в яблоках[2] красавицы, и та благодарно ткнулась ей в бок.

– Рысью! – скомандовал синьор Роберто.

Первые несколько шагов Нэнси по инерции оставалась в седле неподвижно, потом привстала на стременах, вспомнив, что так нужно, иначе, когда левая передняя нога лошади идет вперед, не выдержишь правильного направления движения. Тренер довольно улыбнулся – ученица все делает правильно.

Затем Нэнси перешла на галоп, а через полчаса была готова к разного рода трюкам. Но для начала Хитчу пришлось рассупонить лошадь. Унося седло, он мрачно посмотрел на Нэнси.

Она вновь села на лошадь, только на сей раз от крупа[3] ее отделяла только попона. Нэнси мягко уперлась коленями в бока лошади, и та пошла медленным галопом. Работавшая ранее на арене цирка, Бельгийская Звезда чутко реагировала на команды наездника.

Когда Нэнси встала во весь рост, она, казалось, сама рассчитала нужную скорость. Удерживая равновесие, Нэнси прошла в таком положении два круга. На третьем она заметила, что за изгородью кто-то прячется.

В эту же секунду в голову Бельгийской Звезды прилетел большой камень. Лошадь захрапела, встала на дыбы, и Нэнси полетела на землю.
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С противоположной стороны круга за происходящим с нарастающей тревогой наблюдал синьор Роберто. Он бросился к тому месту, где Нэнси упала. Она неподвижно лежала на газоне. При его приближении веки девушки дрогнули.

– Мисс Дрю! – воскликнул тренер.

Он опустился рядом с ней на колени. «Лишь бы костей не переломала и голова была цела», – с надеждой подумал он.

– Мисс Дрю, – повторял он вновь и вновь, – вы целы?

Нэнси кивнула, с трудом приподнялась и с помощью синьора Роберто встала на ноги. К удивлению тренера первыми ее словами были:

– Как там наша Бельгийская Звезда?

Но для Нэнси это было характерно – о себе думать в последнюю очередь. Раскрывая различные тайны, ей часто случалось попадать в трудные положения, и первейшей ее заботой всегда была безопасность ни в чем не повинных людей.

– Мисс Дрю, – озабоченно сказал синьор Роберто, – вы совсем бледная. Пойдемте ко мне в кабинет, я приготовлю вам чай.

Но посторонними разговорами Нэнси от Бельгийской Звезды не отвлечешь. С круга лошадь увели, нигде поблизости ее не видно.

– Где Звезда? – требовательно спросила Нэнси. – С ней все в порядке?

– Знаете что, – сказал сеньор Роберто, поднимая брови, – я прежде всего о вас думаю. Но если вы так уж настаиваете, могу и про лошадь узнать.

Нэнси слабо улыбнулась:

– Мне вовсе не хотелось бы выглядеть неблагодарной, но, понимаете, кто-то бросил в лошадь камень и мог поранить ее.

– Камень бросил, говорите? – Тренер с удивлением посмотрел на Нэнси.

– Да, из-за забора, – кивнула она. – Там какой-то тип притаился. Это его рук дело, а камень, вот он, на траве валяется.

– Теперь понятно, отчего вы так волнуетесь за кобылку, – озабоченно сказал синьор Роберто. – Сейчас осмотрим ее. Есть какие-нибудь мысли, кто это мог сделать?

– Никаких, – покачала головой Нэнси. – Лица этого типа я не разглядела.

– Хитч! Хитч! – внезапно прорычал тренер. – А ну-ка сюда, живо!

Но конюх появился не сразу, только с третьего оклика вышел из здания.

– Ты видел, как мисс Дрю упала с лошади? – спросил тренер.

– Да нет, сэр. Я вообще понятия не имел, что с ней что-то не так.

– А кого-нибудь за оградой видел?

– Нет, сэр.

– Бельгийскую Звезду в денник увели? – продолжал выпытывать Роберто.

– Да, сэр. Она сильно копытом била. Я старался ее успокоить.

Пока тренер рассказывал конюху, что случилось, Нэнси, приглядевшись, убедилась, что на Хитче такой же костюм и такая же старая фетровая шляпа, что и на том типе, что пристроился за оградой. И на штанах свежие пятна грязи!

Нэнси мгновенно насторожилась. Она посмотрела в сторону ограды, прикидывая, хватило ли бы у того, кто притаился там, времени, чтобы вернуться кружным путем в конюшню.

«Более чем», – подумала она про себя, вглядываясь в чащу, подступавшую прямо к ограде загона. А Хитч вроде как запыхался от быстрого бега.

Нэнси повернулась к синьору Роберто.

– Я долго без сознания оставалась? – спросила она.

– Да нет, всего двадцать-тридцать секунд.

Нэнси повернулась к Хитчу.

– Откуда у вас на брюках эти свежие пятна грязи?

Хитч явно смутился. Заговорил он не сразу и, не отвечая на вопрос, осведомился:

– Вы, говорят, детектив? Это правда?

Нэнси, несколько сбитая с толку вопросом, призналась, что, верно, она занимается любительскими расследованиями и в городе об этом известно.

– В таком случае мне, наверное, стоит сказать правду, все равно докопаетесь, – сказал Хитч. – Я пошел прогуляться за ограду – захотелось посмотреть, как вы проделываете свои трюки. И увидел, как этот тип бросил в вас камень. А когда вы упали, я страшно напугался и побежал прочь. Ну и споткнулся и упал в грязь.

– Кто бы это мог быть, как думаешь? – холодно спросил синьор Роберто.

Хитч сказал, что лица мужчины не разглядел.

– Наверное, надо было остаться, – добавил он, – и выяснить, кто это.

– Очень рад, что с вами ничего особенного не стряслось, мисс Дрю, – сказал Хитч и направился в конюшню.

Больше здесь делать Нэнси было ничего. Что бы там конюх ни говорил, она была уверена, что камень бросил он. Но зачем, что она ему сделала?

«Придется за ним последить», – решила Нэнси.

Она сказала синьору Роберто, что вполне оправилась от потрясения и, если с Бельгийской Звездой ничего не случилось, хотела бы продолжить занятия.

Тренер хотел было возразить, но потом передумал. Он вообще считал, что, если всадник, вылетевший из седла, ничего себе не повредил, ему следует сразу же снова сесть на лошадь. Хитч вывел Звезду из денника. Нэнси с тренером внимательно осмотрели ее, и хоть на носу обнаружилась царапина, во всем остальном лошадь была в полном порядке.

– Ну что, продолжим? Готова? – спросила Нэнси свою любимицу, закидывая руку за ее изящную шею.

Как бы отвечая на вопрос, Звезда вошла в круг и замерла в ожидании. На сей раз девушка, перед тем как сесть в седло, несколько раз прошлась вдоль ограды.

«Мне это только кажется или на самом деле кто-то следит за мной из-за вон тех деревьев?» – спросила она себя, стараясь избавиться от неприятных подозрений.

Но, завершая очередной круг, Нэнси поняла, что нет, она не ошиблась – кто-то действительно не сводит с нее глаз. Ей стало не по себе.

Она уже подготовилась было проделать какой-нибудь трюк, как сзади послышались голоса. Нэнси резко обернулась – из-за деревьев выбегали две девушки. Заливаясь от смеха, они полезли через ограду.

– Бесс! Джордж! – воскликнула Нэнси. – Вы откуда? – Она сразу направилась в их сторону, отметив про себя, что светловолосая, голубоглазая, чуть полноватая Бесс Марвин держит в руках блокнот для рисования и карандаш.

– Замри! – скомандовала Бесс.

Нэнси повиновалась. Пока Бесс быстро набрасывала эскиз, ее кузина Джордж Фейн перегнулась через ограду и ласково потрепала Бельгийскую Звезду по холке. Джордж отличалась стройным спортивным телосложением, ее темно-каштановые волосы были коротко пострижены.

– Славная кобылка, – заметила она. – Отец не собирается подарить ее тебе?

– Синьор Роберто ни за какие коврижки с ней расстанется, – покачала головой Нэнси. – Она чудо. Я только на ней и езжу.

– Давай-ка посмотрим, на что ты способна, – скомандовала Джордж.

– Вот-вот, – поддержала ее Бесс. – А я сделаю пару набросков.

– Ну что ж, – согласилась Нэнси. – Только сначала скажи мне, с каких это пор ты начала заниматься рисованием?

– С нынешнего утра, – захихикала Бесс. – Считай, что меня вдохновили рассказы о твоем фигурном катании.

Нэнси рассказала подругам о своих недавних приключениях и спросила, не видели ли они кого-нибудь, когда шли по лесу. Нет, никого не было, но Джордж вызвалась покараулить, пока Нэнси будет проделывать свои трюки.

Бесс и Джордж были восхищены мастерством своей подруги-наездницы. Нэнси соскочила с седла, сделав сальто в воздухе, и снова взлетела на круп, пустив лошадь галопом.

– Ничего себе! – присвистнула Джордж. – И ты это держала в тайне!

– А вы откуда, собственно, узнали про мои занятия? – спросила Нэнси, направляясь с подругами к конюшне.

– От Ханны Груэн, – сказала Джордж. – Она очень волнуется за тебя, Нэнси. Трюки и все такое.

– Знаю, волнуется, – подтвердила сыщица. – Но я пообещала ей не ломать костей.

Нэнси представила подруг синьору Роберто. Потом рассказала им про браслет, присланный тетей Элоизой, и спросила тренера, слышал ли он про браслет-амулет, который некая королева подарила когда-то безымянной цирковой артистке.

– А почему вы спрашиваете? – Синьор Роберто сдвинул брови, как бы стараясь что-то припомнить.

Нэнси пересказала историю, связанную с этим браслетом, и синьор Роберто ответил, что да, нечто в этом роде ему приходилось слышать, но он не помнит от кого.

– Хотя постойте, – медленно добавил он, – кажется, это связано с каким-то странным исчезновением. Только не скажу, сам ли браслет пропал, или его обладатель, или даритель.

Он позвал Хитча и, быстро пересказав услышанное, спросил его, не знает ли тот что-нибудь про всю эту историю с амулетом. Хитч посмотрел на Нэнси, потом перевел взгляд на хозяина и в конце концов проворчал:

– Да, вроде слышал что-то, когда в цирке Симса работал.

– А от кого, не помните? – спросила Нэнси.

Конюх на секунду задумался, затем покачал головой и, пожав плечами, заметил:

– В цирке всегда так. Всякие истории ходят, а кто рассказывает, не упомнишь.

Разочарованная тем, что не удалось разу-знать про браслет побольше, Нэнси тем не менее решила попробовать расспросить завтра артистов и служащих цирка Симса. Возможно, к вечеру все прояснится.

При подобной перспективе подъем в четыре тридцать утра не показался на следующий день таким уж тяжелым испытанием.

Тедди уже поджидал ее у выхода. Она посадила его в свой кабриолет, и они поехали в цирк.

Похоже, в то утро все детское население Ривер-Хайтс собралось здесь, чтобы посмо-треть, как ставят большие палатки. Девочки и мальчики носились туда-сюда, лишь бы не пропустить чего-нибудь. Добродушным рабочим цирка, казалось, совершенно не мешала эта суета.

Нэнси с трудом удавалось уследить за Тедди. Какое-то время она просто держала его за руку и бросалась следом за ним из стороны в сторону.

Какая-то передышка наступила, когда он остановился у огромной палатки посмотреть, как поят слонов. Настоящим счастьем для малыша стало, когда один из служащих протянул ему ведро и спросил, не хочет ли он сам напоить Старика Джамбо, самого большого в цирке слона.

– А можно? – У Тедди перехватило дыхание от восторга.

И тут раздался женский голос:

– Эй, Нэнси, привет!

Это была Джордж, а с ней паренек, живший по соседству. Девушки немного поболтали, а когда Нэнси обернулась посмотреть на Тедди, того не оказалось на месте.

– О господи! – всплеснула руками Нэнси. – Я думала, он поит слона.

Она огляделась. Рядом с палаткой Тедди не было. Нэнси бросилась прочь и обежала взглядом плотную толпу взрослых и детей. Наконец вдали мелькнула рыжая головка. Нэнси помчалась в ту сторону, но не успела приблизиться, как встала на месте, замерев от страха: закрепленный в грузовике высокий шест заскользил в сторону, где стоял мальчик. Если не посторонится, ему несдобровать!

– Тедди, – закричала Нэнси, – беги!
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Мальчик с изумлением посмотрел на Нэнси. У нее мелькнула страшная мысль, что он не послушается. Но нет – отскочил в ту же самую секунду. Шест с ужасающим грохотом опустился на землю.

Нэнси бросилась к мальчику и крепко прижала его к груди. Сердце у нее бешено колотилось.

– Господи, Тедди, – вскричала она, – ты меня так напугал!

– Извини, Нэнси, – сказал малыш. – Я больше от тебя ни на шаг не отойду.

Нэнси и Тедди прогуливались по территории цирка, явно наслаждаясь общим весельем. В какой-то момент они остановились посмотреть на длинный ряд жаровен, на которых повара, работающие в цирке, готовили завтрак.

– Вкусно пахнет! – воскликнул Тедди, и в этот самый миг мимо прошагал какой-то тип, грубо оттолкнувший ребенка в сторону. Это был мужчина высокого роста с длинными усами. Черные волосы стояли на голове торчком, глаза сверкали. На руке виднелась татуировка.

– Это кто, клоун? – спросил Тедди достаточно громко для того, чтобы мужчина его услышал. Мальчику никогда раньше не приходилось видеть татуировок.

Мужчина резко остановился, повернул голову и впился взглядом в Тедди. Затем погрозил пальцем и отрывисто бросил:

– Прочь отсюда!

Тедди прижался к Нэнси, неловко пытавшейся извиниться за ребенка.

Но мужчина ее не слушал.

– Прочь отсюда, говорю! Посетителям не разрешается подходить к кафетерию.

Нэнси увела Тедди. По дороге они столкнулись с симпатичной женщиной, которая несла в руках реквизиты. Нэнси остановила ее и спросила, кто этот человек с длинными усами.

– Наш шталмейстер. Его зовут Рейнолд Крун.

– Это тот, кто щелкает хлыстом и заставляет лошадей бегать по кругу? – с неподдельным интересом спросил Тедди.

– Не только. Еще он объявляет номера. Когда-то он сам был наездником, но теперь фактически ведет все наше цирковое хозяйство.

Нэнси спросила женщину, не слышала ли она, есть ли у кого-нибудь в цирке амулет в виде лошади.

– Не приходилось, – покачала головой она. – А что, должен быть?

– Скорее – может быть. Где мне найти мистера Симса?

Женщина сказала, что мистер Симс редко выезжает с цирком на гастроли. Всем тут заправляет мистер Крун.

– Вот у него и спросите про браслет, – закончила она.

Поскольку сейчас шталмейстер, судя по виду, не был склонен отвечать на вопросы, Нэнси решила дождаться более удобного случая. Поблагодарив женщину за информацию, она взяла Тедди за руку и повела к выходу.

– Поехали позавтракаем, – сказала она. – А в девять я подхвачу тебя, и отправимся парад смотреть.

– Здорово, – обрадовался Тедди.

Когда Нэнси вернулась домой, Ханна Груэн готовила завтрак. Как выяснилось, мистер Дрю еще не вернулся из командировки.

– Но он звонил, – сказала Ханна. – И сказал, что пока и сам точно не знает, когда приедет домой.

Нэнси печально покачала головой. Ей всегда не хватало отца, когда тому приходилось уезжать из города по своим адвокатским делам. Ей нравилось говорить с ним о разных случаях из его практики, к тому же он всегда готов дать добрый совет, когда она раскрывала очередную тайну.

– Завтрак готов, – объявила миссис Груэн. – Ну как, удалось что-нибудь узнать насчет браслета?

– Пока нет, надо еще кое с кем в цирке переговорить. Они тут у нас два-три дня пробудут.

В девять утра Нэнси и Тедди поехали на главную улицу городка, по которой должен был прошествовать цирковой парад. На улице уже было полно народу, так что пришлось пройти несколько кварталов, прежде чем удалось найти место, где встать.

Вскоре донеслись звуки оркестра. Музыка звучала все громче и громче, – показались оркестранты. Тедди захлопал в ладоши, принялся подпрыгивать на месте.

– Смотри, слоны, – сказала Нэнси, и действительно, из-за поворота медленно выдвигались огромные животные в сопровождении одетых в разноцветные костюмы мужчин и женщин. Мужчины сидели на спинах слонов, девушки шли рядом. Время от времени они запрыгивали в свернутые кольцом хоботы, затем, проплыв таким образом несколько шагов, возвращались на землю.

– Классно, – сказал Тедди. – А вот и Золушка в своей золотой карете.

– Она тут, насколько я понимаю, главная, – заметила Нэнси. – Зовут Лолита. На трапеции такие номера выделывает, аж дух захватывает.

Четверка красавиц белых лошадей медленно влекла колесницу по улице, Лолита приветственно махала собравшимся. Те хлопали в ладоши и что-то кричали. Но привлекательная темноволосая девушка в ответ не улыбалась.

– Почему она такая грустная? – спросил Тедди. – Похожа на Золушку, у которой карета уже превратилась в тыкву.

– Сама не пойму, – ответила Нэнси.

Проездом Золушки парад закончился. Не говоря ни слова, Тедди кинулся с тротуара на мостовую, к карете. Добежав до нее, он распахнул дверь и запрыгнул внутрь.

Нэнси следовала за ним по пятам. Не успел мальчик плюхнуться рядом с Золушкой, как Нэнси открыла дверь.

– Вылезай, Тедди! – скомандовала она.

Впервые за все это время Лолита улыбнулась и, обняв Тедди, сказала:

– Пусть остается. Он первый, кто так сделал. Мне нравится.

– Как только захотите, чтобы он ушел, скажите сразу, не стесняйтесь. – Нэнси прикрыла за собой дверь. – А я пойду рядом с каретой и, как выйдет, уведу его.

Тедди посмотрел на Золушку:

– Почему ты такая грустная?

– Наверняка ты слышал, какой несчастной почувствовала себя настоящая Золушка, когда исчез ее принц. Слышал, ведь правда? Ну вот, наверно, и мне грустно по той же причине.

Ничего не поняв, Тедди принялся разглядывать собравшихся поглазеть на парад людей. Когда раздались приветственные крики, он встал и помахал им рукой.

На протяжении двух кварталов все шло гладко. А потом Нэнси услышала, как позади нее громко цокают копыта. Обернувшись, она увидела, что к ней галопом приближается шталмейстер. Чтобы не угодить под лошадь, Нэнси поспешно отскочила на тротуар.

«До чего же гнусный тип, – подумала она про себя, – и как только люди с ним уживаются».

Нэнси со страхом увидела, что Крун остановился у кареты Золушки. Рванув на себя дверь, он вытащил Тедди и грубо усадил его перед собой на лошадь.

– Ты что, щенок, – прошипел он, – ты что делаешь? Хочешь мне парад испортить?

Он бесцеремонно схватил Тедди под мышки и опустил на тротуар. Нэнси принялась было объяснять разошедшемуся шталмейстеру, что напрасно он так гневается, потому что Золушка сама разрешила ребенку ехать с ней, но Крун уже отъехал. Впрочем, вокруг было так много всего интересного – животных и людей: наездников, клоунов, гигантов и лилипутов, – что и Нэнси, и Тедди скоро забыли про этот неприятный эпизод.

Обоим не терпелось посмотреть дневное представление, и в цирк они приехали заранее. На Нэнси было элегантное голубое летнее платье, браслет она надела на руку. Вскоре к ним присоединились Бесс и Джордж, с которыми был сын их соседей. Все устроились в первых рядах одной из центральных лож.

Представление началось еще с одного парада – чтобы те, кто не смог посмотреть его на улице, не чувствовали себя обделенными. Когда парад закончился, открылись ворота и на арену выбежали семь клоунов. Тедди заверещал от удовольствия.

У одного из клоунов, облаченного в какие-то страшные лохмотьях, был дрессированный фокстерьер. Другой, одетый фермером, щеголял с бородой, спускающейся до колен. Ее концом он щекотал уши уморительной коровы, которую изображали третий и четвертый клоуны. Пятый выглядел, как бочонок, и соответственно катался, как бочонок, проделывая разнообразные трюки.

Оставшиеся двое были одеты, как Пьеро. Один волочил длинную переносную лестницу. Дойдя до ложи, где сидела Нэнси с друзьями, он поставил лестницу на настил, придал ей вертикальное положение и прочно вцепился в перила. Его напарник, по имени Пьетро, начал подниматься по ступенькам. Когда он добрался до самого верха, клоун, стоявший внизу, внезапно отпустил перила лестницы и шагнул в сторону.

Зрители дружно вскрикнули от страха.

Но ко всеобщему изумлению, ничего не случилось. Клоун, раскачиваясь взад-вперед, искусно балансировал на верхней ступеньке. Убедившись, что это не просто фокус, но и трюк, требующий исключительной сноровки, все громко зааплодировали.

– А спуститься-то ему будет еще труднее, чем подняться, – обеспокоенно заметила Джордж.

Затаив дыхание, зрители смотрели, как клоун медленно спускается по лестнице. Под конец он повернулся на сто восемьдесят градусов и пошел по кругу поклониться на аплодисменты. Проходя мимо ложи, где сидела Нэнси с подругами, он вдруг застыл как вкопанный, затем шагнул вперед и впился взглядом в браслет на руке Нэнси.

– Откуда это у вас, мисс? – негромко спросил он.

Но не успела Нэнси ответить, как раздался какой-то свисток и заиграл оркестр.

– Меня зовут Пьетро, – поспешно сказал клоун. – Нам надо поговорить после представления. Буду ждать вас у клетки со львом.
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– Пьетро! – крикнула ему вслед Нэнси. – Скажите хоть…

Но возможности ответить у Пьетро не было, ибо в этот самый момент, опять-таки по свистку, все клоуны покинули арену.

По ходу следовавших один за другим номеров Нэнси не переставала гадать, о чем с ней хочет поговорить клоун. Наверняка это как-то связано с тайной браслета-амулета.

Когда очередь дошла до выступления Лолиты, все освещение было выключено, кроме прожекторов в центре арены. К микрофону подошел Крун. На нем были полосатые брюки, пиджак и шелковая шляпа с высокой тульей.

– А сейчас, дамы и господа, – обратился он к публике, – вы станете свидетелями невероятной воздушной гимнастики. Лолита – наша Золушка – встретит своего принца в воздухе и станцует с ним. Но когда пробьет двенадцать, этому мимолетному любовному приключению придет конец.

Шталмейстер удалился, и прожекторы осветили маленькую карету, в которую были впряжены два великолепных белоснежных жеребца. В карете сидела прекрасная, похожая на фею, Лолита в усыпанном серебряными блестками халате.

Раздались оглушительные аплодисменты. Служители прикрепили к карете канаты и медленно подняли ее под самый потолок палатки. Лолита грациозно поднялась, сбросила халат и, оставшись в белом тугом трико, ступила на узкую платформу, подвешенную к потолку.

В тот же момент вспыхнули еще несколько прожекторов, осветивших четырех юных гимнастов, всячески старающихся привлечь к себе внимание Золушки. Они по очереди становились перед нею на колени, словно бы предлагая руку и сердце, но Золушка-Лолита всякий раз с улыбкой качала головой, и они удалялись.

И вот в круге света перед поникшей в печали девушкой, в сверкающем серебром костюме внезапно появился прекрасный принц.

– Принц! – выдохнула завороженная представлением Бесс. Но спутницы вряд ли услышали ее. Их взгляды были прикованы к драматической сцене, разворачивающейся высоко над ними. Под звуки вальса Золушка и принц танцевали на туго натянутом канате.

В конце номера они обнялись. Зазвучал гонг. Раз, два… Принц прижал Золушку к груди. Три, четыре… Девушка попробовала отстраниться. Гонг продолжал отсчитывать удары. Одиннадцать, двенадцать!

Золушка качнулась в сторону платформы, где стояла карета. Но роскошный экипаж вместе с белыми жеребцами провалился вниз, где была натянута сетка. А на его месте появилась тыква, которую волокли мыши. В одно мгновенье гимнастка выскользнула из своего белого трико и явилась зрителям в черных лохмотьях!

– Ой! – простонал Тедди. – Бедная Золушка! Нэнси, а принц… – Мальчик остановился на полуслове.

Лолита попыталась было забраться внутрь тыквы, но внезапно пошатнулась, потеряла равновесие и полетела вниз, к сетке.

В зале повисла тишина, все решили, что это тоже трюк, часть номера. Но Лолита продолжала лежать неподвижно, и публика забеспокоилась.

– Нэнси, – забормотал Тедди, – неужели она…

– Наверное, просто обморок, – сказала Нэнси, надеясь в глубине души, что так оно и есть, ничего более серьезного.

Из затемненных кулис выскочили служащие и артисты цирка, в том числе Пьетро. Крун знаком велел им удалиться. Подойдя к сетке, он наклонился к Лолите и прошипел – достаточно громко, чтобы Нэнси его услышала:

– Поднимайся и выходи на поклоны! А то еще все представление мне испортишь!

Лолита медленно открыла глаза. Пьетро подошел и ласково погладил ее по щеке.

– Оставь ее в покое! Убирайся отсюда! – загремел Крун.

Пьетро пристально посмотрел на своего работодателя и снова повернулся к девушке. Крун дернул его за высокий гофрированный воротник и швырнул на деревянный настил.

– Поднимайся! – грубо скомандовал он Лолите.

На сей раз девушка повиновалась и шагнула к краю сетки, где ее подхватили под руки служители. Лолита принялась раскланиваться во все стороны, откуда звучали оглушительные аплодисменты, затем вышла из палатки.

Крун ступил в центр круга.

– Итак, дамы и господа, – возгласил он, – Золушка потеряла своего принца. Но только на время! И если вы желаете узнать, как он нашел ее при помощи туфельки, которую она потеряла, приходите на наш вечерний спектакль. Места заказывайте на выходе.

В последней части представления демонстрировали чудеса верховой езды, после чего состоялся финальный выход всех участников, в том числе клоунов. По окончании Нэнси попросила Джордж отвезти Тедди домой, а сама пошла разыскивать клетку, где содержался лев – Кинг Кэт.

Могучий лев с развевающейся гривой нервно расхаживал по клетке.

«Какой красавец, – подумала Нэнси, – но больно уж страшен на вид. Очень похож на шталмейстера».

Уже ожидавший ее Пьетро подал знак, приглашая отойти на несколько шагов в сторону. Вид у него был испуганный.

– Времени у нас мало, – заговорил клоун. – Зрителей сюда не пускают, и если Крун увидит меня с вами, может уволить, а мне этого совершенно не хочется.

– В таком случае почему бы не пойти туда, где он нас не увидит? – предложила Нэнси. Ей хотелось услышать все, что клоун может рассказать ей.

– Нет, нет, – поспешно возразил он. – В общем, история такая. У Лолиты на ожерелье амулет в виде лошади. У вас на браслете такие же, и я заметил, что одной лошадки недостает. А Лолита как-то сказала мне, что ей кажется, будто у нее на браслете одна подвеска взята из другого комплекта драгоценностей.

– Так, я должна видеть это ожерелье! – заявила Нэнси. – Проводите меня, пожалуйста, к Лолите.

Клоун покачал головой.

– Гимнастка отдыхает перед вечерним представлением, – сказал он, – и беспокоить ее нельзя.

– Понимаю, – кивнула Нэнси. – Но тогда хоть доскажите свою историю.

Пьетро сказал, что Лолита – приемная дочь мистера и миссис Крун. Она живет у них в доме с восьми лет.

– И что, Круны и Лолита всегда были связаны с цирком?

Клоун кивнул и сказал, что родные мать и отец Лолиты – американские цирковые артисты, выступавшие на трапеции. Их программа называлась Летающие Флэндерсы.

– А как их по-настоящему звали? – поинтересовалась Нэнси.

– Джон и Лола Флэндерс. К несчастью, они разбились насмерть во время европейских гастролей. Тогда-то Круны и привезли Лолиту в Соединенные Штаты.

– И что, это родители обучили Лолиту воздушной гимнастике? – спросила Нэнси.

– Ну да, – подтвердил Пьетро, – хотя после их гибели с ней занимались и другие артисты.

– У нее здорово получается, – сказала Нэнси.

– Верно, – согласился клоун, – только уж больно много Крун заставляет ее работать. Только о деньгах и думает.

– У него прямо-таки диктаторские замашки, – заметила Нэнси.

Клоун посмотрел на нее:

– И это еще очень мягко сказано. Крун – жестокий человек, и я ему не доверяю.

Нэнси спросила почему, но молодой человек на вопрос не ответил и сменил тему:

– Итак, про этот амулет. Тот, что на Лолите, подарила ей мать, когда девочке было всего пять лет. Это было тринадцать лет назад. Кажется, это простое совпадение, что у вас такие похожие украшения.

– Не уверена, – покачала головой Нэнси.

Она кратко изложила все, что знала про амулет и его историю: хозяин ювелирной лавки в Нью-Йорке, у которого тетя Элоиза покупала драгоценности, намекнул, что здесь скрывается какая-то тайна. Изначально браслет, возможно, принадлежал кому-то из артистов цирка, и тот, нуждаясь в деньгах, продал его.

Пьетро с удивлением посмотрел на Нэнси.

– Любопытно, – сказал он. – Я давно подозревал, что Крунов и Лолиту связывает какая-то тайна. Но всякий раз, когда я заговаривал с ней об этом, она пугалась и просила оставить ее в покое.

Внезапно Пьетро что-то встревожило.

– Крун идет. Надо бежать! – В мгновенье ока он сорвался с места и, лавируя между клетками с животными и фургонами, помчался прочь, пока не исчез из виду.

Нэнси решила не избегать встречи со шталмейстером. Ей надо было узнать о самочувствии Лолиты. Но поговорить с Круном не удалось. Он вдруг остановился и нырнул в ближайшую палатку.

Юная сыщица начала прикидывать, нельзя ли расспросить о родных матери и отца Лолиты кого-нибудь из артистов цирка. Но пришла к заключению, что для начала лучше поговорить с самой девушкой.

«Пойду на вечернее представление, – решила она, – может, тогда и удастся. Да, но ведь у меня свидание с Нэдом, – напомнила себе Нэнси. – Ничего, он наверняка будет только рад сходить в цирк».

В восемь вечера Нэд Никерсон, звезда футбольной команды Эмерсоновского колледжа, появился в доме семейства Дрю. Это был рослый симпатичный молодой человек атлетического сложения. Нэнси показала ему браслет и, кратко изложив суть дела, спросила, не хочет ли он сходить с ней в цирк.

– С удовольствием. – Нэд широко улыбнулся. – Только вот что, юная леди: не хотелось, чтобы вы слишком увлекались клоунами и воздушными гимнастами, а то на меня времени не останется!

Нэнси рассмеялась, но про себя вынуждена была признать, что у Нэда есть основания для недовольства. Сколько раз она полностью меняла их общие планы, вовлекая его в решение очередной загадки.

– Никогда в жизни не видела такой замечательной гимнастки, как Лолита, – заметила Нэнси, подъезжая к цирку.

– Не терпится увидеть собственными глазами, – поддразнил ее Нэд, направляясь к кассе. – А там, глядишь, сыграю роль принца.

Нэнси ухмыльнулась ему вслед.

– Два в первом ряду, как можно ближе к середине, – сказал Нэд кассиру.

– Прошу прощения, сэр, но у нас даже стоячих мест не осталось.
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Нэнси умоляюще посмотрела на кассира. Внезапно ей пришла в голову идея.

– А нельзя ли просто зайти посмотреть на животных, ну, может, еще что-нибудь интересное найдется, не на главной арене?

Кассир на секунду задумался.

– Что ж, думаю, правила пожарной безо-пасности мы таким образом не нарушим. – Он подозвал стоявшего у входа билетера и велел ему пропустить юную даму и ее молодого человека.

Нэнси с Нэдом поблагодарили его и поспешно прошли внутрь. Нэд спросил, что дальше.

– Для начала, – с улыбкой ответила Нэнси, – надо найти Лолиту и поговорить с ней.

Она подошла к одному из лилипутов, только что закончившему развлекать публику показом карточных фокусов.

– Не подскажете, как найти Лолиту? – спросила она.

– Этого мне говорить не позволено, – тоненьким голоском ответил он.

Ответ удивил Нэнси. «Что это, – подумала она, – лилипут просто шутит или в цирке действительно такие правила?»

Она подошла к сидевшей неподалеку на возвышении пышнотелой даме и повторила свой вопрос.

– Извините, мисс, – проговорила женщина, которая весила явно не меньше четырехсот фунтов, – но мы не имеем права разглашать такие сведения. Таково указание мистера Круна.

Теперь Нэнси твердо решила отыскать Лолиту без посторонней помощи! Она оставила Нэда наслаждаться мастерством пожирателя огня и быстро зашагала в сторону от главной арены. Направляясь к дальней границе территории, на которой были разбиты палатки бродячего цирка, Нэнси заметила несколько трейлеров. Вдруг Лолита живет в одном из них? Она как-никак звезда.

«Похожу, присмотрюсь, может, и найду что-нибудь», – решила она.

Удача сопутствовала ей. Еще не дойдя до первого же трейлера, Нэнси услышала голоса.

– А я говорю, ты выступишь сегодня вечером, и выступишь хорошо! – Это был грубый голос шталмейстера.

– Но послушай, отец, я плохо себя чувствую, куда мне на сцену. Боюсь, снова упаду! – возражала ему юная гимнастка.

– Вот что, в твоем распоряжении пятнадцать минут! – загремел Крун. – Потом я вернусь. Решай. И пусть это будет правильное решение, потому что иначе я уволю всех твоих друзей!

С этими словами он выскочил из трейлера и зашагал прочь. Лицо у него побагровело, так что Нэнси даже подумала, все ли у него в порядке с головой.

Дождавшись, пока он исчезнет из поля зрения, Нэнси подошла к трейлеру и постучалась. Сначала никто не ответил, затем послышался жалобный голос:

– Войдите.

Увидев на пороге Нэнси, Лолита было явно смутилась, но, поняв, что гостья ничего дурного не замышляет, улыбнулась сквозь слезы.

Нэнси показала ей браслет.

– Пьетро утверждает, – заговорила она, – что у вас есть золотой амулет под стать этим лошадкам, и я просто не могла не поддаться искушению взглянуть на него. Вдруг это тот самый, которого недостает на этом браслете.

Лолита потрогала изящно выделанные фигурки и, отойдя к столу, достала из ящика красивую золотую цепочку. На ней была подвешена миниатюрная золотая лошадка, в точности такая же, как у Нэнси.

– Возможно, ваш браслет принадлежал когда-то моей любимой мамочке, – грустно проговорила Лолита. – Она умерла, когда мне было всего восемь лет, но я очень хорошо помню, как она выглядела.

– А продать его она не могла? – предположила Нэнси.

Лолита согласилась, что это не исключено, но могло ли это быть на самом деле – сказать трудно. Стоит ей начать расспрашивать мистера и миссис Крун про своих родителей, как они уводят разговор в сторону под тем предлогом, что им неприятно вспоминать о несчастье, случившемся с четой Флэндерс.

Наклонившись к Нэнси, Лолита прошептала:

– Знаете, иногда я начинаю сомневаться, правда ли они погибли…

– Хотите, помогу узнать? – импульсивно спросила Нэнси.

– Неужели это возможно?! – Лолита обняла Нэнси.

Нэнси сказала девушке, что ей уже удалось раскрыть несколько тайн и она была бы рада попробовать справиться и с этой. Надо только, чтобы Лолита рассказала ей все, что знает. Но юная гимнастка покачала головой:

– Повторяю, мои приемные родители – люди очень скрытные. Или, может, – по крайней мере мне так иногда кажется, – у них есть какая-то причина, по которой они ничего мне не говорят.

Лолита вдруг посмотрела на настенные часы. Пятнадцать минут прошло!

– Вам лучше уйти, – бросила она. – Вот-вот здесь появится мистер Крун, и лучше ему вас не видеть. – Лолита вновь обняла Нэнси. – Мы с вами всего несколько минут знакомы, а вы уже сделались мне другом. И чувствую я себя гораздо лучше. Раньше мне казалось, что ничего у меня на арене не получится, а теперь думаю – все будет хорошо.

Выходя с Нэнси из трейлера, Лолита спросила, где у нее места в цирке – хочется помахать ей со сцены. Узнав, что гостье и ее спутнику не удалось достать билеты, Лолита пообещала помочь и тут же подозвала какого-то мужчину, как раз проходившего мимо трейлера.

– Эй, Дэн, – окликнула она, – можно тебя на минуту?

Лолита представила его: Дэн Уэбстер, дрессировщик лошадей, – и тут же рассмеялась: она забыла узнать имя своей новой знакомой. Нэнси представилась, и Лолита сказала:

– Сделай одолжение, возьми для Лолиты два билета и принеси сюда.

Дэн отправился выполнять поручение, и в тот же момент Нэнси увидела приближающегося Круна. Она поспешно шмыгнула за угол.

Крун подошел к трейлеру и пристально посмотрел на Лолиту.

– Ну, что скажешь? – отрывисто бросил он.

– Мне лучше, отец. Я выйду на арену, – спокойно сказала она.

Крун фыркнул, взял ее за руку и повел прочь.

– Одевайся! – скомандовал он.

Вскоре появился с билетами Дэн Уэбстер. Он проводил Нэнси до игровых площадок. По дороге она рассказала ему, что берет уроки верховой езды у синьора Роберто, работавшего некогда в цирке Симса.

– Ах, вот он где сейчас, наш Роберто! – воскликнула Дэн Уэбстер. – А я-то все гадал, куда он исчез. Неплохо бы завтра повидаться с ним. Где его искать?

Нэнси дала ему адрес школы и, оставив Дэна, пошла искать Нэда. Увидев билеты, тот лишь изумленно покачал головой:

– Мне следовало бы знать, что ты и на невозможное способна.

Места их были в первом ряду ложи, почти у самой арены. К своему большому удивлению, Нэнси убедилась, что соседние места свободны. Как это может быть, если им сказали, что все билеты распроданы?

Нэнси с нетерпением ожидала появления клоунов. Вот и они, все, кроме Пьетро.

«Круна, что ли, рук дело?» – подумала Нэнси.

Вскоре в центре круга появился и он сам и объявил следующий номер: дрессированные лошади.

– Самый умный жеребец в мире! – торжественно сказал он. – Думает, как думаем мы, люди!

Свет погас. Лишь одинокий прожектор освещал середину арены. Из-за кулис легкой рысью выбежал белоснежный красавец.

Нэнси почти не заметила, как прямо позади нее сел на свободное место какой-то мужчина. Она была слишком поглощена происходящим на арене, чтобы обращать внимание на опоздавших. Но вдруг почувствовала, что на ее шее что-то стягивается. Ее пытаются задушить!

Нэнси вскинула ладони к горлу и с ужасом нащупала веревку. Она стягивалась все туже и туже.

Перед глазами все плыло. Судорожно выдохнув, Нэнси потянулась к Нэду – и в тот же миг потеряла сознание. Нэд обернулся и дрожащими руками поспешно распутал узел.

– Ты как?! – в страхе воскликнул он и принялся растирать ей шею и руки.

Через какое-то время Нэнси выпрямилась и растерянно огляделась.

– Ты как, Нэнси? – с тревогой переспросил Нэд.

– В-вроде нормально. А что это было?

Он быстро пересказал, что к чему, и указал на валяющийся на полу сувенирный хлыст.

– Маньяк, что ли, какой-то, – добавил Нэд.

Вспомнив вдруг, что позади нее садился мужчина, Нэнси резко обернулась. Место пустовало. Нэнси спросила сидевшую неподалеку женщину, не видела ли она кого, и та подтвердила, да, был мужчина, пришел и ушел, а лица она не запомнила. Нэд поспешно направился на поиски полиции.

Нэнси подобрала хлыст с короткой рукояткой. Такие продают в сувенирных киосках на территории, где цирк дает свои представления. Окликнув стоявшего неподалеку продавца, Нэнси спросила, не продавал ли он такой хлыст какому-нибудь мужчине.

– Ничего я не продавал, – раздраженно откликнулся тот. – Вообще за весь вечер ничего не продал!

Вернулся Нэд, и Нэнси прошептала ему на ухо:

– Думаю, это кто-то из своих.

Нэд кивнул и добавил, что ложа скорее всего предназначена для служащих цирка.

Вскоре начался номер с участием Золушки. Красавец-принц, которому она еще на балу дала обещание выйти за него замуж, плавно подплывал к покачивающейся в воздухе платформе. В руке у него была хрустальная туфелька. Убедившись, что она в точности подходит по размеру Лолите, он обнял ее. Затем последовал головокружительный номер на трапеции – оба раскачиваются взад-вперед, сначала поодиночке, затем вместе.

При помощи шкивов в воздух поднялась влекомая двумя белоснежными жеребцами, богато разукрашенная карета. В ней было усыпанное блестками красивое бальное платье Золушки. Она надела его, меж тем как тыква вместе с мышами скрылись в тени царственного экипажа. Золушка и принц вошли в него и опустились на землю. Выйдя из кареты, они принялись отвешивать поклоны публике, встретившей их оглушительными аплодисментами. Лолита посмотрела в сторону Нэнси и послала ей воздушный поцелуй.

– Потрясающе, – заметил Нэд вслед удаляющейся с арены паре. – Дальше все покажется пресным. Может, пойдем?

Нэнси кивнула.

– Надо бы все же разобраться с этой ложей, – сказала она. – Ведь у этого типа должен был быть билет.

Касса была закрыта, но Нэнси заметила кого-то из служащих и спросила, кто обычно сидит в ложе.

Услышав, что дирекция цирка резервирует ее для своих гостей, Нэнси сказала Нэду:

– Теперь-то я точно уверена, что на меня напал кто-то из тех, кто работает в цирке.

– Да, но кому понадобилось душить тебя? – недоуменно спросил Нэд.

Ни у одного из них ответа на этот вопрос не было. Нэнси подошла к одному из клоунов и поинтересовалась, почему не видно Пьетро. Услышав, что он заболел, Нэнси попросила:

– Записку ему не передадите?

– С удовольствием.

Вытащив из сумочки лист бумаги и карандаш, Нэнси быстро нацарапала несколько строк. Вопрос заключался в том, может ли Пьетро привезти завтра в перерыве между утренним и вечерним представлениями Лолиту к ней домой. Ей хотелось бы поговорить с девушкой о ее матери.

Было уже поздно, когда Нэнси добралась до дома и пожелала Нэду спокойной ночи. Устроившись у себя в комнате, юная сыщица принялась прокручивать в голове неприятный и жуткий эпизод с хлыстом.

Стягивая через голову платье, она вдруг застыла на месте – в голову пришла тревожная мысль. Как только Крун узнал, что она хочет помочь Лолите, испугался, что в результате всплывут подробности его темных дел? И видимо, поэтому он решил ее остановить.

В этот момент Нэнси посмотрела на пол и увидела сложенный вдвое лист бумаги.

«Наверное, из кармана платья выпал», – подумала она. Заинтригованная, Нэнси подняла и расправила листок. На нем было нацарапано кривыми печатными буквами:


ДЕРЖИСЬ ПОДАЛЬШЕ ОТ ЦИРКА

И ВСЕХ, КТО В НЕМ ЕСТЬ
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Потрясенная Нэнси перечитала записку с предупреждением. Наверняка предполагаемый душитель незаметно сунул ее в карман платья!

«Не обращать внимания, – решила она. – Но на всякий случай быть начеку».

На следующее утро Нэнси поехала на занятия в школу верховой езды. В какой-то момент синьора Роберто отвлек телефонный звонок, и она продолжала упражняться одна.

Остановив, наконец, Бельгийскую Звезду, она увидела стоящего у входа Дэна Уэбстера – дрессировщика лошадей из цирка Симса. Он издали кивнул ей:

– Отличная работа, Нэнси.

Девушка обратным сальто соскочила с лошади и подошла к нему.

– Знаете что, – сказал он, – если у нас что-нибудь пойдет не так с номером езды стоя, пригласим вас. Не против?

Уверенная, что он просто дразнит ее, Нэнси весело рассмеялась. Но дрессировщик даже не улыбнулся.

– Я не шучу, – настаивал он. – Вы ничуть не хуже многих из наших.

В этот момент вернулся синьор Роберто и, увидев старого своего друга Дэна Уэбстера, распахнул объятья.

– Рад видеть тебя, amigo mio[4]. Как там дела у Симса?

– Не так, чтобы особо. – Дэн Уэбстер помрачнел. – После твоего ухода все хуже и хуже.

– Это из-за Круна, что ли? – спросил Роберто.

Уэбстер кивнул и тут же неожиданно улыбнулся:

– Я тут с твоей юной ученицей разговорился. Отлично ездит.

Роберт охотно согласился, а дрессировщик повторил, что Нэнси вполне могла бы выступать в цирке.

Роберто было опешил, а затем рассмеялся:

– Да нет, в цирк тебе Нэнси Дрю не заполучить. Она у нас детектив.

Теперь настала очередь удивиться Дэну Уэбстеру.

– Это что, правда? Вы действительно что-то раскрыли? – спросил он.

– Я люблю тайны, – с улыбкой сказала она, – и для меня нет ничего интереснее, чем раскрывать их.

Дрессировщик внимательно посмотрел на нее.

– В таком случае, – сказал он, – отчего бы вам не попробовать разгадать тайну цирка Симса?

Нэнси с легким упреком посмотрела на синьора Роберто:

– Вы ничего не говорили мне про то, что с этим цирком связана какая-то тайна.

– Так я и сам ничего не знал. – Тренер пояснил, что ему пришлось уйти из цирка, потому что он не мог поладить с Рейнолдом Круном. И ничего таинственного в этом уходе не было.

– Кстати, Дэн, что там у вас в последнее время происходит?

– Странный тип этот Крун, – пожал плечами Уэбстер. – То само обаяние и очарование, то грубость и хамство. У нас в цирке его и обожают, и ненавидят.

– А как так получается? – спросила Нэнси.

– Трудно сказать. Крун прямо-таки гипнотизирует людей. Велит им делать невозможное, и они это делают. Взять хоть Лолиту. На самом деле она боится натянутой проволоки, но под давлением отца делает все, что от нее требуется.

– А Симс, владелец цирка, – добавил Уэбстер, – не более, чем марионетка в руках Круна. Хвост виляет лошадью!

– Странно как-то, – вставил тренер. – Получается, Крун обладает какой-то зловещей властью над Симсом, Лолитой и даже миссис Крун.

– А что, миссис Крун тоже артистка? – поинтересовалась Нэнси.

– Когда-то занималась выездкой, – ответил Дэн Уэбстер. – Но потом набрала слишком много веса и теперь просто помогает мужу и дочери. Иногда при разговоре с ней возникает ощущение, будто она хочет что-то сказать, освободиться от чего-то – и вы бы посмотрели, каким взглядом обжигает ее в такие моменты Крун. Она сразу немеет.

Нэнси перевела разговор на Лолиту и Пьетро. Уэбстер сказал, что они влюблены друг в друга, но Крун не спускает глаз с приемной дочери.

– Так что, – добавил он, – у молодежи не получается остаться наедине. И между нами, мне кажется, что если Лолита уйдет, то Крун со всем своим цирком просто схлопнется.

Помолчав, Дэн Уэбстер спросил Нэнси, не покажет ли она еще чего-нибудь, на что способна.

– Например, обратное сальто на скаку, – предложил он. – Не хотите попробовать?

Нэнси колебалась, но потом подумала и поняла, что сальто на скаку на самом деле не такое уж сложное дело, каким кажется со стороны. Просто надо точно рассчитать время.

– Вы совершенно правы, – согласился Уэбстер. – Присмотритесь к ритму движений лошади. Начните напевать какую-нибудь мелодию под медленную рысь Бельгийской Звезды. Затем точно решите, в какой момент вы начнете движение. Когда рассчитаете все, до последней секунды, сделайте несколько шагов в сторону лошади, прижмитесь головой и плечами к ее крупу, – и вперед.

Роберто настоял, чтобы Нэнси перед тем, как выполнить упражнение, надела плотную куртку и шапку. После чего, точно рассчитав время, безупречно сделала сальто.

– Отлично! – торжествующе воскликнул Уэбстер и вытащил из кармана билет на сеанс. – Приходите и особенно присмотритесь к вольтажировке.

Нэнси поблагодарила, попрощалась с обоими мужчинами и поехала домой. Там она нашла Ханну Груэн, которая готовила на кухне обед.

– Ой, до чего аппетитно выглядит это суфле! – воскликнула Нэнси, глядя, как Ханна снимает с плиты пышное, аппетитное блюдо.

– А вот сейчас и попробуем, каково оно на вкус, – заявила Ханна. – Обед – дело святое, ничто не должно ему помешать.

Вопреки ее словам кто-то позвонил в дверь. Нэнси поспешила к выходу, а домохозяйка сказала ей вслед:

– Кто бы там ни был, не дай ему испортить нам обед!

Нэнси сочувственно рассмеялась. В их доме трапезам всегда мешали судебные процессы, в которых был занят мистер Дрю, и тайны, которые раскрывала она.

Открыв дверь, Нэнси увидела на пороге незнакомую, как ей показалось, юную пару. Девушка была элегантно одета, лицо ее наполовину скрывала косынка.

– Пожалуйста, позвольте нам войти! – сказала она и, не дожидаясь ответа, шагнула в коридор.

И тут Нэнси узнала ее.

– Лолита! – воскликнула она. – Извините, что сразу не признала. В обычном платье вы выглядите совершенно иначе.

– Я редко так одеваюсь, – сказала гимнастка и, убедившись, что Нэнси не узнала и ее спутника, представила его: – Это мой жених Пьетро.

У Нэнси широко раскрыла глаза от удивления. Пьетро оказался чрезвычайно привлекательным молодым человеком, совершенно не похожим на размалеванного клоуна, которого Нэнси запомнила по трюку с лестницей.

– Я и впрямь вас не узнала, Пьетро, – с улыбкой сказала Нэнси. – Я так рада, что вы с Лолитой помолвились.

Лолита призналась, что они решились на это буквально сегодня.

– Но у нас на пути два препятствия, – продолжала она. – Одно – мой приемный отец. Он никогда не даст согласия на этот брак.

– А другое? – спросила Нэнси.

Лолита сказала, что перед замужеством ей хотелось бы побольше узнать о родных матери и отце. И если родители, или хотя бы один из них, живы, она бы хотела, чтобы они пришли на свадьбу.

– Формально Круны меня так и не удочерили, – продолжала Лолита. – Просто всегда повторяли, что я – член их семьи. Но недавно я узнала, что это не так.

– Что, сами Круны признались? – спросила Нэнси.

– Да нет же, конечно, нет. Пьетро, объясни Нэнси, что к чему.

Молодой человек поведал, что его отец когда-то работал клоуном в цирке Симса и выступал вместе с Летающими Флэндерсами. Однажды он рассказал сыну, что был свидетелем того, как родители Лолиты во время очередного выступления на трапеции разбились и были госпитализированы. В больнице, по словам Круна, оба скончались. Тогда мистер и миссис Крун взяли Лолиту к себе домой, но официально ее так и не удочерили.

А сегодня утром, – продолжал Пьетро, – я получил от отца письмо из Англии, где он сейчас живет. Он пишет, что, оказавшись в городке Тьюксбери, пошел в цирк и среди зрителей увидел женщину, в которой безошибочно признал мать Лолиты.

– Даже не верится! – воскликнула Лолита. – Фантастика.

– Да уж, – кивнула Нэнси. – Что было дальше, Пьетро?

– Затем мой отец бросился к тому месту, где сидела женщина, но не успел – та уже ушла. Прочитав письмо, я сразу пошел к мистеру Круну, – продолжал Пьетро. – Но только он почему-то не обрадовался тому, что мать Лолиты нашлась, а, наоборот, пришел в ярость и запретил мне говорить с Лолитой!

– Нам удалось сегодня уйти из цирка, – вставила невеста, – только потому, что приехал мистер Симс и они с Круном сразу уединились. А теперь нам пора возвращаться. Но ведь вы поможете мне отыскать маму, правда?

– Конечно, конечно, – заверила ее Нэнси. – Мой отец адвокат. Он попробует разузнать что-нибудь у своих английских знакомых.

– Было бы прекрасно, – поблагодарила ее Лолита.

Провожая гостей, Нэнси сказала, что собирается на вечернее представление, и спросила Лолиту, можно ли будет поговорить с миссис Крун.

– Да, попробуйте, пожалуйста, – живо откликнулась та. – Скорее всего, вы найдете ее в моем трейлере.

Едва услышав, что дверь захлопнулась, Ханна Груэн выдала сдержанную тираду насчет незваных гостей, появляющихся в чужом доме в обеденное время. Нэнси засмеялась и принялась уплетать суфле, которое не успело засохнуть и оказалось отменным на вкус.

В цирк юная сыщица пришла пораньше и сразу направилась на поиски миссис Крун. Она нарочно надела свой новый браслет с амулетом. Миссис Крун явно обратила на него внимание, но ничего не сказала.

Сказав несколько общих фраз, Нэнси поинтересовалась:

– Это от вас дочь унаследовала талант воздушной гимнастки?

Выражение лица миссис Крун разом переменилось – от радушного к неприязненному.

– Как вы вообще попали сюда? – выкрикнула она вместе ответа. – Наша жизнь это наше частное дело! И я не собираюсь отвечать на подобные ее вопросы!

– Прошу извинить меня. – Нэнси вышла из трейлера.

Кое-кто из артистов цирка находился рядом и явно слышал этот разговор.

– Не обращайте внимания на миссис Крун, – негромко проговорила одна из женщин. – Лолита – ее приемная дочь, и она очень нервно реагирует на любые вопросы, касающиеся ее.

– Да я уж вижу, – кивнула Нэнси. – А родные родители Лолиты живы?

Женщина слегка заколебалась, но все же ответила:

– У нас здесь поговаривают, что мать жива, но Круны не хотят, чтобы кто-нибудь об этом знал. Лично мне, и не только мне, кажется, что дело это какое-то темное.

Нэнси поблагодарила собеседницу и отправилась искать свое место в зале. Ожидая начала представления, она перебирала в уме всевозможные варианты. Может, Лола Флэндерс заложила браслет в ломбарде? Может, она нуждается в помощи? И не Круны ли виною всем ее бедам?

От раздумий Нэнси оторвали звуки оркестра. Представление началось. Подавшись вперед, она с особенным вниманием смотрела за номерами, связанными с вольтажировкой. Наездники прекрасно справлялись со скоростью бега лошади и скоростью своих движений. Одна эффектная на вид девушка явно выделялась на общем фоне и много работала в одиночку.

Вот она только что сделала двойное сальто назад и под оглушительные аплодисменты зрителей опустилась на круп лошади, но в тот же самый момент в воздухе что-то мелькнуло, и это «что-то» сильно ударило лошадь по носу. Она встала на дыбы и сбросила девушку на землю.

Сразу заволновались и другие лошади вместе со своими ездоками. Но в суматохе Нэнси сумела разглядеть предмет, ударивший лошадь.

На дощатом настиле валялся хлыст, в точности похожий на тот, чтоб был в руках ее недавнего обидчика!
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Травмированная всадница попыталась подняться, но было очевидно, что она либо сильно растянула лодыжку, либо даже сломала. Лицо ее было искажено от боли. К ней подошли двое других наездников. Она обняла за плечи каждого из них, и они увели ее с круга. Тем временем за кулисы убежала и лошадь.

Представление продолжалось. Артисты старались изо всех сил, но видно было, что случившееся выбило их из колеи. По сигналу дирижера, следующего по указанию Круна, музыка резко оборвалось, и номер закончился.

Хлыст, из-за которого случились все беды, кто-то отбросил в сторону, и никто его даже не заметил. Никто, кроме Нэнси.

«Тогда мне показалось, – рассуждала она про себя, – что тип, который хотел меня задушить, имеет что-то против меня лично. Но это девочка-то чем ему помешала?»

Вспомнив свои первоначальные подозрения против конюха, служащего в школе Роберто, Нэнси подумала, что, возможно, за всеми тремя криминальными случаями стоит Хитч.

«Ведь это он, – напомнила себе она, – предостерегал меня, чтобы я не садилась на лошадь в цирке. Может, он не хочет, чтобы и другие девушки выступали».

Перед объявлением следующего номера Нэнси увидела, что в ложу, где она сидела накануне, входит начальник городской полиции Макгиннис. Одет он был в штатское. Нэнси поспешно поднялась со своего места и села рядом с ним.

– А, это вы Нэнси, добрый день, – за-улыбался он. – Что за тайна на сей раз? Когда бы вы ни оказывались рядом, я ощущаю, что в воздухе пахнет грозой.

Нэнси улыбнулась в ответ и сказала, что тайна не тайна, но проблема есть, и спросила Макгинниса, застал ли он несчастный случай с юной наездницей.

– Нет, своими глазами не видел, – покачал головой шеф полиции, – но охрана на входе рассказала мне о случившемся. Печально. Я надеялся, что трехдневные гастроли цирка в нашем городе пройдут без происшествий. Но ведь такое всегда может случиться, не правда ли?

– Да, но в данном случае, – задумчиво проговорила Нэнси, – мне кажется, что это не просто несчастный случай, а сознательная попытка нанеси травму девушке и ее лошади.

– И что же вас заставляет так думать? – осведомился полицейский.

Нэнси рассказала ему о вчерашнем эпизоде, не забыв упомянуть и про хлыст.

– Отчего же вы, – присвистнул Макгиннис, – сразу ко мне не обратились?

Нэнси пояснила, что Нэд рассказал обо всем полицейскому, дежурившему в цирке.

– А потом мы старались найти этого человека.

Начальник полиции, высоко ценивший детективные способности Нэнси, заметил:

– Старались, но не нашли. Из этого следует, что он ускользнул отсюда.

– И еще я получила от душителя записку с угрозой, – продолжала Нэнси. – Собиралась показать ее вам, но столько всякого разного навалилось, что просто не успела. Но понимаете, шеф, я и так и сяк ее разглядывала, но не нашла ничего, что могло бы указать на автора.

– Ладно, – с улыбкой сказал полицейский, – будем считать ваши находки результатом предварительного расследования. Занесите записку в управление, мы ее там под микроскопом рассмотрим.

Нэнси пообещала так и сделать, затем поделилась с Макгиннисом своими подозрениями насчет Хитча. Услышав про предостережения по поводу цирковой езды, а также про камень, поразивший лошадь, полицейский велел ей смотреть в оба.

– Мне определенно кажется, что у вас есть все основания подозревать этого малого, Хитча, – добавил он. – Сейчас распоряжусь, чтобы за ним установили наблюдение.

Нэнси вернулась к себе на место и сосредоточилась на выступлении Лолиты. Ее номер имел колоссальный успех. После его окончания, когда Нэнси вместе со всей публикой аплодировала, к ней подошел капельдинер с запиской.

Разворачивая ее, Нэнси почувствовала, как у нее слегка учащается пульс. Что это, еще одно предупреждение? Может, неведомый враг видел, как она разговаривает с начальником полиции?

Но опасения девушки сразу же рассеялись. Записка была от Дэна Уэбстера, он просил ее немедленно подойти к нему в гримерную.

Нэнси поспешно вышла из палатки. По пути к Дэну в ее голове метались десятки мыслей. Что ему от нее нужно?

Когда Нэнси вошла в гримерную, Дэн дружелюбно улыбнулся, предложил ей сесть и, глядя прямо в глаза, заговорил:

– Не буду ходить вокруг да около, Нэнси. Я хочу, чтобы вы заняли место травмированной девушки.

Нэнси была настолько изумлена, что, не в силах вымолвить и слова, просто открывала и закрывала рот. Наконец ей удалось взять в себя в руки:

– Как?! Выйти на арену?! Мне?! Вместо этой девушки?!

– Ведь я еще нынче утром говорил, что вы вполне способны выступать в цирке.

– Но не так, как она! – возразила Нэнси. – Она бесподобна. Между прочим, что с ней?

Уэбстер сказал, что у нее сильно растянута лодыжка и доктор посоветовал держать ногу в покое по меньшей мере месяц.

– Вот несчастье-то! – воскликнула Нэнси и добавила: – Больше спасибо за добрые слова, но, боюсь, мне придется отказаться. Даже если бы у меня что-то получилось, уверена, мистер Крун не захочет, чтобы я выступала на арене цирка Симса.

Этот аргумент дрессировщик отмел. Вряд ли Крун откажется от ее услуг, тем более что он сам категорически потребовал, чтобы к вечернему сеансу номер был готов, иначе он распустит всю труппу.

– Артисты-то еще справятся, они могут изменить обычный порядок, а вот лошади, увы, нет, – добавил Уэбстер. – Чтобы выдрессировать их, нужно много времени, а заменить некем.

Нэнси стало жаль людей, чье благополучие зависит от ее решения. Если она выступит раз-другой на арене, у них появится время, чтобы найти замену.

Дэн Уэбстер принял ее молчание за отказ и, наклонившись к Нэнси, прошептал:

– Слушайте, у вас может появиться уникальный шанс раскрыть тайну цирка. Если поживете у нас с неделю, получите возможность понаблюдать за Крунами с близкого расстояния.

Этот ход решил дело. Нэнси рассмеялась и сказала, что согласна, надо только, чтобы отец не был против.

– Он сейчас в отъезде, но я постараюсь разыскать его, – пообещала она. – Правда, где он, точно не знаю.

– А если не получится, – сказал Уэбстер, – я сам с ног на голову переверну этот древний мир, лишь бы достать его. Ну что, начинаем?

Он подтолкнул к ней телефонный аппарат – звони, мол, чего мешкать. Для начала Нэнси набрала служебный номер отца, но выяснилось, что в адвокатскую контору он сегодня не звонил и, где сейчас находится мистер Дрю, никто не знает.

Нэнси повесила трубку, и в этот момент в гримерную зашли Лолита и Пьетро. «Странно, что они вместе», – подумала она, и Лолита, видно, прочитала ее мысли.

– Мы учимся не скрываться, – засмеялась звезда цирка.

– Но если нас увидит мистер Крун, беды не миновать, – пробурчал Пьетро.

– Да брось ты, не волнуйся, – успокоила его невеста, добавив, что все ее друзья начеку и если приемный отец Лолиты объявится где-нибудь поблизости, ее сразу уведомят.

– Слушайте, – вклинился в разговор Дэн Уэбстер, – вам обоим придется мне помочь. Нэнси Дрю заменит Розу. В принципе мне удалось уговорить ее, только без разрешения отца ничего не получится, а отыскать мистера Дрю мы не можем. Что делать?

Лолита подошла к Нэнси и ласково обняла ее.

– Это правильно, что вы хотите получить разрешение отца, – сказала она, – но ведь против того, чтобы вы делали разные трюки в школе синьора Роберто, он не возражает, верно?

– Верно.

– А какая разница между школой верховой езды и ареной цирка?

– Да никакой, наверное, – согласилась Нэнси. – И все же мне хотелось бы поговорить с ним. Есть идея. У меня есть две подруги, мы часто работаем вместе, и, уверена, они с радостью помогут отыскать отца. А я пока потренируюсь. В конце концов, вместе с другими вашими жокеями я еще не выступала, и, боюсь, как бы весь номер из-за меня не провалился.

– А я совершенно не боюсь! – воскликнула Лолита.

Дэн Уэбстер сказал, что жокеи встречаются через двадцать минут, чтобы решить, что делать дальше. Если Нэнси подойдет к штабной палатке, он представит ее, а они посмотрят на ее работу.

– Костюм, Нэнси, я вам сама подберу, – предложила Лолита. – Пошли!

Перед тем как выйти из гримерной, Нэнси позвонила Джордж и Бесс, находившимся сейчас, насколько ей было известно, в школе синьора Роберто. Узнав, что их подруга собирается выступить на арене цирка, те страшно разволновались. Бесс всячески уговаривала Нэнси еще и еще раз подумать, но в конце концов пообещала разыскать мистера Дрю.

– Большущее спасибо, – сказала Нэнси. – И хорошо бы побыстрее.

– Федерал Экспресс, – засмеялась, вешая трубку, Джордж.

Нэнси вместе с Пьетро и Лолитой вышла из гримерной. Едва они прошли несколько шагов, как к Лолите бросился один из лилипутов.

– Твой отец рядом! – предупредил он.

Услышав это, Пьетро шмыгнул за стоявший поблизости фургон. Девушки продолжали свой путь. Через секунду они столкнулись с Круном.

– А это еще кто такая? – сурово спросил он Лолиту и, бросив на Нэнси пронзительный взгляд, добавил: – Эй, да ты, кажется, та девица, что позволила какому-то щенку забраться во время парада в карету Золушки? – и, не дожидаясь ответа, шталмейстер велел Нэнси убраться с территории цирка. Глаза его сверкали. Повернувшись к Лолите, он отрывисто бросил:

– А ты иди к себе в трейлер и до ужина не высовывайся.

Заглянув через плечо Круна, Нэнси увидела Пьетро. Жестикулируя, он явно хотел ей что-то сказать, – судя по всему, призывал сделать вид, что она повинуется, уходит, а он последует за ней, и где-нибудь они пересекутся.

Попрощавшись с Лолитой, Нэнси удалилась. Крун не тронулся с места, пока не убедился, что дочь выполняет его распоряжение; затем пошел по своим делам.

Вскоре Пьетро догнал Нэнси и предложил проводить до трейлера, где содержится реквизит, в том числе жокейский.

Нэнси покачала головой:

– Это слишком рискованно, Пьетро. Подозреваю, что мистер Крун знает, кто я такая. Думаю, что про Тедди он вспомнил только затем, чтобы заставить меня уйти. Я ему здесь не нужна, и он будет делать все от него зависящее, лишь бы я оставалась подальше.

Пьетро уныло посмотрел на нее и, помолчав немного, проговорил:

– Пусть даже так, Нэнси, но вы все равно должны остаться и посмотреть, что можно сделать для Лолиты и меня. Послушайте! Сейчас я скажу вам нечто такое, чего даже невесте не решаюсь сказать, боюсь, ей плохо станет.

Некоторое время назад я шел по своим делам и увидел неподалеку мистера и миссис Крун. Но меня они не видели и вообще, судя по всему, считали, что никого поблизости нет. Миссис Крун плакала, и я услышал, как она говорит мужу сквозь слезы: «Не принесут нам эти деньги счастья, если люди узнают, откуда они».

– Как думаете, что она могла иметь в виду? – недоуменно спросила Нэнси, но клоун лишь покачал головой.

Одно предположение напрашивалось: Круны могли тайком завладеть деньгами, которые по праву им не принадлежали!
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Сомнений больше не оставалась: если Нэнси Дрю окажется на арене цирка, ей будет грозить опасность, и риск, подсказывала ей интуиция, состоит не только в том, что можно вылететь из седла. Есть и еще кое-что.

«Неплохо бы иметь лишнюю пару глаз на затылке», – думала девушка.

– Вы только не бросайте нас, – жалобно проговорил Пьетро. – Сами видите, в каком ужасном положении Лолита. Даже если нам удастся сбежать и мы поженимся, не думаю, что это решит наши проблемы. Крун все равно попробует сделать нашу жизнь невыносимой.

– Согласна, – кивнула Нэнси. – Я в любом случае сделаю для вас с Лолитой все, что в моих силах. Но если отец скажет, что не надо мне выступать на арене, придется действовать на расстоянии.

Клоун поблагодарил Нэнси и отвел ее к миссис Келли, которая заведовала реквизитом. Нэнси быстро подыскали подходящие по размеру темно-голубые галифе и светлую куртку. Но взамен башмаков предложили мягкие, без каблуков, домашние туфли. Поскольку такая обувь была для Нэнси в новинку, она попросила миссис Келли просветить ее на сей счет.

– Наши вольтажировщики всегда так обу-ваются, – сказала она. – Думаю, и вам такая обувь покажется удобнее, чем жесткие башмаки.

Поблагодарив женщину, Нэнси поспешила наверх, где ее ждал Дэн Уэбстер. Он представил ее другим участникам конной группы и ее руководителю Ранкоко.

Дэн взял под руку молодую симпатичную блондинку с большими голубыми глазами.

– Это Эрика, у вас будет одна гримерная, – сказал он.

Девушки обменялись приветливыми улыбками, и Нэнси спросила:

– С чего начинать?

К счастью, лошадь, идущая впереди, была в полном порядке, если не считать царапины на носу. Размерами и сложением она походила на Бельгийскую Звезду, так что, сев в седло, Нэнси почувствовала себя так, словно под ней чистокровка из школы Роберто.

– Главное, не волнуйтесь, – подбодрил ее Уэбстер. – Делайте то же самое, что делали на моих глазах у Роберто, и все будет хорошо.

Тем не менее Нэнси было не по себе. Первые упражнения она проделала, испытывая сильное напряжение, но после того, как Эрика посоветовала ей расслабиться, дело пошло лучше.

– Что скажешь? – спросил Дэн у Ранкоко, когда Нэнси закончила проезд.

– Для девушки, которая выросла не под куполом цирка, – отменно. Даже если она у нас только на время, буду работать с ней, пока не найдем замену Розе.

Он спросил Нэнси, приходилось ли ей садиться на одну лошадь с кем-нибудь еще.

– Нет, не случалось.

Ранкоко просмотрел еще один тренировочный заезд и предложил Нэнси проехаться вместе. Она согласилась, и, когда оба были готовы, Ранкоко сказал:

– Ты первая.

Нэнси рассчитала ритм и темп движений лошади и, пробежав несколько шагов по кругу, вскочила на круп. Мгновеньем позже позади вырос Ранкоко. Но стоило ему прикоснуться к партнерше, как Нэнси потеряла равновесие, и оба полетели на манеж!

– Не расшиблась? – обеспокоенно спросил он, помогая Нэнси подняться. Она решительно покачала головой. – Что ж, надеюсь, в следующий раз получится лучше. – Ранкоко поощрительно улыбнулся.

После еще двух-трех неудачных попыток Нэнси, наконец, научилась держать равновесие, когда партнер вскакивает на лошадь следом за ней.

– Отлично, отлично! – похвалил он. – Если вечером у тебя получится так же, все будет хорошо.

В этот момент в тренировочную палатку влетел Пьетро.

– Крун идет! – возбужденно крикнул он. – Он подозревает, что за его спиной что-то затевается, буквально кипит от ярости и грозит всех уволить.

– Наверное, про меня узнал, – подавленно сказала Нэнси.

– Боюсь, что так. – Лицо клоуна потемнело от гнева. – Это означает, что у нас завелся доносчик, и, клянусь, я узнаю, кто это.

Он хотел что-то добавить, но в этот момент появилась Бесс Марвин. На ней тоже был костюм наездницы, и это подсказало Нэнси спасительную идею. Не давая подруге сказать, как и почему она здесь оказалась, Нэнси заявила:

– С минуты на минуту здесь будет Крун. Наверное, до него как-то дошло, что я собираюсь принять участие в представлении. Он не должен меня увидеть. Тебе придется занять мое место!

У бедной Бесс не оставалось выбора. Едва Нэнси успела нырнуть за барьер, ограничивающий манеж, как появился шталмейстер. Он сразу шагнул в сторону Бесс.

– Так это тебя здесь просматривают?

– Э-э-э… ну да, меня, – промямлила Бесс.

– Я думал, другую, – проворчал Крун и добавил: – Что-то не очень ты похожа на наездницу, ну да ладно. Садись на лошадь, посмотрим, на что ты способна.

Бесс повиновалась. У нее коленки от страха дрожали, и только преданность подруге придавала ей мужества.

Выездкой она, однако же, владела, круг прошла хорошо, и Крун, казалось, был вполне удовлетворен.

– Хорошо, – сказал он, – а теперь посмотрим, как у тебя с фигурами пилотажа.

У Бесс гулко забилось сердце. Что делать?

– Я… я не могу работать в таком костюме, – пролепетала она. – Не могли бы вы вернуться через час, мистер Крун?

– Что-о?! – взревел шталмейстер. – Час на то, чтобы переодеться? Даю тебе ровно пол… хорошо, сорок пять минут.

– Спасибо. – Бесс соскочила с лошади.

Крун повернулся к Ронкоко.

– Всем быть здесь через сорок пять минут. Я хочу просмотреть всю программу. Если мне что-нибудь не понравится, все уволены. И на сей раз я не изменю своего решения!

Он вышел, и на манеже наступило молчание. Наездники были слишком растеряны, чтобы что-нибудь сказать, и Нэнси поняла, сколь много теперь зависит от нее. Она вышла из-за барьера.

Бесс умоляла ее не принимать участия в спектакле.

– Тебе только хуже будет, – настаивала она. – Нельзя так рисковать.

– Не могу я подвести всех этих людей, – возразила Нэнси. – Но спасибо тебе большое за участие. Передашь это Ханне? – Нэнси протянула ей браслет с амулетом.

– Естественно.

– Между прочим, Бесс, отца-то моего тебе удалось разыскать?

– И да, и нет. – Бесс сказала, что Джордж дозвонилась в Нью-Йорк до Элоизы Дрю, тетки Нэнси. Мисс Дрю как раз ожидала брата и обещала позвонить Джордж домой, как только он появится.

– Спасибо, Бесс. А теперь надо решить, как мне одурачить Круна, выдав себя за тебя.

Эрика, слышавшая разговор подруг, улыбнулась:

– Ну, тут проблем не будет. Наши гримеры позаботятся об этом. Подыщем парик со светлыми волосами, подкрасим, и ни за что он вас не узнает.

– В таком случае за дело! – скомандовала Нэнси.

Все трое направились в гримерку, и уже через полчаса Нэнси была сама на себя не похожа. Выходя, они столкнулись лицом к лицу с Джордж Фейн. Она посмотрела на Нэнси так, словно призрак увидела.

– Как все это прикажете понимать?! – изумленно воскликнула Джордж.

Быстро введя ее в курс дела, Нэнси спросила:

– Отец звонил?

Джордж ухмыльнулась и ответила, что да, звонил и сказал, что будет счастлив, если дочь покажет класс на арене цирка.

– Больше того, – добавила она, – они с твоей теткой специально летят из Нью-Йорка, чтобы посмотреть преставление.

– Здорово! – воскликнула Нэнси. Тут она вспомнила, что обещала Ханне к шести вернуться домой, а сейчас уже половина седьмого. Надо позвонить ей.

«Приглашу ее на вечерний сеанс, – подумала Нэнси, задорно поблескивая глазами. – Но про свое участие не скажу».

Нэнси сказала домохозяйке, что она задержалась в цирке, и в свою очередь услышала от нее, что звонил начальник полиции Макгиннис.

– Он велел передать тебе, что этот малый, Хитч, куда-то исчез. Так что смотри в оба!

Новость не порадовала Нэнси. Она не сомневалась, что конюх сбежал именно потому, что это он стоит за всеми тремя подозрительными инцидентами.

– Что-нибудь еще Макгиннис передал? – спросила она Ханну.

– Да. Один из его людей нашел дома у Хитча сувенирные хлысты. И еще он сказал мне, что этот тип пытался придушить тебя. Повторяю, будь осторожна. Одежду этот малый оставил в конюшне, из чего следует, что скорее всего далеко он не ушел.

Нэнси стало не по себе. Она подумала что вполне возможно, Хитч шастает где-нибудь неподалеку, задумывая новые пакости. Если так, никто не может чувствовать себя в безо-пасности.

Вслух же она сказала:

– Забудь про это. Я остаюсь здесь, в цирке, на вечерний сеанс. И ты тоже приходи. Подскочит и отец, и с ним еще кое-кто из приятных тебе людей.

Ханна пообещала, что будет, и Нэнси сказала, что оставит ей билеты на входе. Попрощавшись с домоправительницей, она пошла искать Дэна Уэбстера. Тот обрадовался согласию ее отца и пообещал зарезервировать для него и его спутниц места на сегодняшнее вечернее представление в ложе.

Услышав, что Нэнси подозревает Хитча, а тот может скрываться где-то на территории цирка, Дэн побагровел от ярости.

– Вот подлец! – взревел он. – Всегда только под ногами болтался. Ну, ничего, я найду его. И уж больше никаких фокусов он выкидывать не будет!

Отправив Нэнси продолжать репетировать, дрессировщик занялся поисками. Дойдя до места, Нэнси с радостью узнала, что Ранкоко уговорил шталмейстера наблюдать за номером из одной из лож.

– Так ему будет еще труднее увидеть подмену, – ухмыльнулся он.

Все прошло гладко, судя по всему, Крун остался доволен репетицией номера. Дождавшись, пока он уйдет, Бесс вышла из своего укрытия. Нэнси сказала, что для нее и Джордж оставлены места в ложе. Девушки распрощались с ней и отправились по домам.

Нэнси пошла с Лолитой поужинать в кафетерии. Вспомнив вдруг про разговор мистера и миссис Крун, случайным свидетелем которого оказался Пьетро, Нэнси спросила:

– Родители вам какие-нибудь деньги оставили?

– Да откуда, – покачала головой Лолита. – Как-то раз мистер Крун обмолвился, что за душой у меня ни гроша и я полностью завишу от него.

Прозвучал гонг. Лолита пояснила, что это сигнал готовности: вечернее представление вот-вот начнется.

– Мне надо бежать переодеваться, – сказала Нэнси. – Увидимся.

Она направилась к трейлеру, где ее уже ждала миссис Келли – костюмерша.

– Все готово, – приветливо сказала она. – Вот костюм бедняжки Розы. Примерьте, посмотрим, надо ли чего подогнать.

Нэнси сбросила свое жокейское одеяние и натянула белое шелковое трико. Оно идеально подошло ей.

Еще несколько минут спустя Нэнси была полностью готова к выходу на арену. Прихватив костюм и все, что нужно для выступления, она перешла в гримерную.

Нэнси повесила костюм на стул рядом с входом и направилась вглубь на поиски кого-нибудь, кто скажет ей, что надо делать. Но там было пусто.

«Ладно, одолжу что-нибудь из косметики у Эрики», – решила она и повернула назад – и в тот же самый момент увидела пропавшего конюха! В руках он держал ее костюм!

– Отдай! – вскрикнула Нэнси.

Но Хитч бросился к двери и исчез.
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Глава девятая

ОПАСНЫЙ НОМЕР
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Надо вернуть костюм! Ей решительно необходим реквизит для вечернего представления!

«Ну и куда он мог подеваться?» – нервно рассуждала сама с собой Нэнси, вертя головой во все стороны.

Заметив рабочего, разбиравшего одну из палаток, она заспешила к нему и спросила, не видел ли он мужчину, только что выбежавшего из гримерной.

– Нет, мисс, – ответил он. – А вы кого-нибудь ищете?

Нэнси в двух словах объяснила, что ищет мужчину по имени Хитч.

– А, ну да, я знаю его. Он когда-то работал в этом цирке.

– Он взял мой костюм, а мне он срочно нужен. Помогите мне, пожалуйста, найти этого человека, его надо задержать до прихода полиции!

– Сделаю все, что от меня зависит, мисс, – пообещал рабочий и, не теряя времени, двинулся на поиски.

«Надо поговорить с Дэном Уэбстером», – решила Нэнси и отправилась в его гримерную. Рассказ о проделках конюха потряс его.

– А я-то думал, мы, отыскивая этого типа, каждую дыру здесь проверили, – сказал он, – охране на всех выходах было велено ни впускать его, ни выпускать.

Дэн Уэбстер потянулся к телефону и принялся обзванивать кассиров и охранников. Последний из тех, кому он позвонил, уже заканчивая разговор, вдруг воскликнул:

– Эй, минуту! Кажется, я что-то вижу.

Вскоре он перезвонил и сообщил, что в руках у него пропавший реквизит.

– Костюм запихнули в коробку и оставили позади билетной кассы. Я видел человека, который там возится, но не подумал, что это Хитч. Уверен, что территории цирка он не покидал.

«В таком случае где-то здесь прячется», – со страхом подумала Нэнси.

Дэн попросил охранника немедленно принести костюм в гримерную, а Нэнси велел смотреть в оба и быть начеку, покуда конюха не поймают.

Костюм, к счастью, оказался цел. Хитч явно прихватил на складе с реквизитом большую коробку и, дабы не вызывать подозрений, сунул туда всю свою добычу.

Нэнси от души поблагодарила Дэна и убежала переодеваться.

– Господи, куда ты задевалась? – всплеснула руками Эрика, когда Нэнси вошла в гримерную. – Да начала всего пятнадцать минут осталось!

Нэнси быстро ввела партнершу в курс дела. Рассказ ошеломил Эрику.

– Надеюсь, этот мерзавец уже где-нибудь далеко, – сказала она, помогая Нэнси облачиться в костюм для верховой езды. Затем обе поспешили в гримерную.

Едва их закончили подкрашивать и припудривать, как прозвучал гонг. Они бросились к выходу и взлетели на своих иноходцев. Заиграла музыка, и начался парад.

Еще никогда в жизни Нэнси не была так возбуждена и никогда так не нервничала. Да, участвовать в общем проходе вместе с артистами – это невероятно, но вместе с тем она никак не могла отделаться от мысли, что Хитч может скрываться неподалеку, замышляя что-нибудь другое против нее или кого-нибудь еще.

Проезжая мимо ложи, где сидели ее отец и тетя Элоиза, Нэнси с радостью заметила, что Ханна, Бесс, Джордж и Нэд тоже там. Они помахали ей, но она не ответила. Вдруг Крун или кто-то из его подручных наблюдают за ней.

Парад закончился, и на арену вышел шталмейстер Крун.

– Дамы и господа, – провозгласил он, – сейчас вы станете свидетелями лучшей в мире вольтажировки. Наша звездная пара, сестры Васкон, продемонстрирует головокружительные трюки!

Слушая представление в кулисах, Нэнси не могла сдержать улыбки. Во-первых, никакая она не Васкон, а во-вторых, ни она с партнершей, да и никто вообще в цирке родственными узами не связан.

Лошади медленной рысью выбежали на арену, заиграла музыка и представление началось. Наездницы, поодиночке и вместе, проделывали свои трюки.

Мистер Дрю и его спутники, сидевшие в ложе, не спускали глаз с Нэнси.

– Она бесподобна! – воскликнула Бесс.

И Нэнси действительно превосходила саму себя. Она не совершала ни малейших ошибок, работала безупречно. Ранкоко, вскочив на круп шедшей по кругу крупным галопом лошади позади Нэнси, прошептал ей с восторгом: «Нет слов, Нэнси! Просто нет слов!»

Нэнси довольно улыбнулась. Представление продолжалось без сучка и задоринки. Но вот, едва начался очередной одиночный номер, кто-то из зрителей отчаянно вскрикнул.

Все находившиеся на арене дружно повернулись в ту сторону и увидели, как в их сторону со свистом несется брошенный чьей-то сильной рукой бейсбольный мяч!

Со скоростью молнии каждый рванул лошадь в сторону и сам бросился на деревянный настил. Мяч перелетел через арену и упал за барьером.

Публика реагировала по-разному. Некоторые были потрясены. Но многие решили, что это часть представления, и громко зааплодировали. Именно их реакция оказала успокаивающее воздействие на артистов, и представление продолжилось.

Потом, вернувшись с Эрикой в гримерную, Нэнси сказала, что переодевается в свое обычное платье.

– Куда собралась? – спросила партнерша.

– Сама пока точно не знаю. Попробую отыскать Хитча.

– Только, ради бога, будь осторожна. И не опаздывай к заключительному выходу.

– Сколько у меня времени?

Эрика посмотрела на часы.

– Два с половиной часа.

– Не опоздаю. – Нэнси вышла из гримерной.

Она спросила Дэна Уэбстера, удалось ли задержать любителя бейсбола. Выяснилось, что он исчез.

– Вполне возможно, это был Хитч, – озабоченно заметил дрессировщик. – Ведь его пока так и не нашли.

Нэнси пошла в ложу. Мистер Дрю и другие стали дружно выражать восхищение ее мастерством.

Нэнси улыбнулась и, присев рядом с Нэдом, негромко спросила, не составит ли он ей компанию в одном поиске.

– Разумеется, – сказал он. – Куда идем?

– В школу Роберто. – Нэнси кратко рассказала Нэду об исчезнувшем конюхе. – Его одежда осталась в конюшне. Может, там он и прячется.

Нэнси шепнула на ухо отцу, что какое-то время их с Нэдом не будет, пусть не беспокоится. После чего они сели в машину Нэда и поехали в школу верховой езды.

– Темно, хоть глаз выколи, – заметил Нэд.

Он припарковался неподалеку от конюшен, и оба неслышно направились в их сторону. На полпути к черному входу Нэнси схватила Нэда за руку.

– Слушай!

До них донесся стук копыт и испуганное ржание.

– Кто-то хочет увести Бельгийскую Звезду! – воскликнула Нэнси.

Они бросились вперед. В тусклом свете мелькнул силуэт удаляющегося по дороге всадника.

– Я уверена, что это Бельгийская Звезда, – выдохнула Нэнси. – За ней!

– Пошли! – крикнул Нэд. – На машине мы их догоним!

Они бросились назад и сели в машину. Ехали, не говоря ни слова, пока не услышали впереди ровный топот копыт.

Похоже, всадник понял, что его преследуют. Доскакав до открытого поля, он круто повернул в ту сторону.

Нэд повторил его маневр. Земля была мягкая, вся в рытвинах, но он упорно гнал машину вперед, пока они не доехали до ручья, противоположный берег которого густо порос деревьями.

Нэнси выскочила из машины и закричала во весь голос:

– Звезда! Звездочка! Сюда! Ко мне!

Кобыла, похоже, услышала Нэнси. Топот и треск ломающихся сучьев оборвался.

– Вставай! Поднимайся! – услышали они чей-то хриплый голос. Но лошадь даже не заржала.

Нэнси поспешно вернулась в машину, вытащила из бардачка фонарь, включила его и начала водить вверх-вниз.

– Звезда! – повторяла она – Сюда!

Цокот копыт внезапно возобновился, и мгновенье спустя автомобильные фары осветили приближающуюся лошадь. Это была Бельгийская Звезда, на ней сидел Хитч!

Лошадь остановилась у кромки берега. Конюх в панике соскочил на землю и бросился в чащу.

– Не уйдет! – крикнул Нэд и прыгнул в воду. Доплыв до противоположного берега, он последовал за беглецом.

Бельгийская Звезда переплыла через ручей и тихо стала подле Нэнси. Та потрепала ее по гриве и вдруг услышала чей-то крик. Она быстро вскочила на лошадь, пересекла ручей и углубилась в чащу.

Освещая себе путь фонарем, она увидела Нэда. Он стоял на коленях возле Хитча, лежавшего на вид без сознания.

– Только я догнал его, как он споткнулся и упал, – сказал Нэд. – Похоже, ударился головой о камень и потерял сознание.

Нэнси с помощью Нэда кое-как перекинула не приходящего в сознание Хитча через круп лошади, и все направились к машине. После недолгого совещания было решено, что все вернутся в школу верховой езды, Нэд с Хитчем на лошади, а Нэнси на машине.

Конюх пришел в сознание лишь после того, как Нэд внес его в здание и уложил на пол. Вместе с Нэнси они надежно связали его, используя вместо веревки уздечку.

Вереща, как резаный, Хитч повторял, что не сделал ничего дурного и они не имеют права так с ним обращаться.

– Знаете что, Хитч, – сказал Нэд, – вам за многое предстоит ответить. Так что лучше-ка начинайте говорить.

Тот продолжал стоять на своем.

– Что же, не хотите говорить с нами, придется иметь дело с полицией, – пожала печами Нэнси, шагнув к висящему на стене телефону-автомату.

Нэд последовал за ней.

– Если хочешь, я сам позвоню Макгиннису, – предложил он. – А ты попробуй все же что-нибудь выудить из Хитча.

Вернувшись к пленнику, Нэнси спросила, с чего это он вдруг решил придушить ее там, в цирке.

У того глаза на лоб полезли:

– С чего это вы решили, что это был я?

– А камнем зачем в меня бросили и бейсбольным мячом? Неужели просто потому, что не любите тех, кто занимается вольтажировкой?

– Ни слова от меня не услышите.

Вернулся Нэд. По его словам, Макгиннис едет сюда, он сам займется Хитчем. Нэнси с Нэдом пошли к дверям встретить его.

– Странно, – помолчав, заметил Нэд, – странно, что таких дорогих лошадей оставили без присмотра.

– Ты прав, – кивнула Нэнси. – Правда, у Роберто здесь жилье наверху. Отлучился, наверное.

И тут Нэнси посетила тревожная мысль.

– Слушай, Нэд, – заговорила она, – что-то мне не по себе. Может, поднимешься, посмотришь, здесь ли Роберто.

Нэд, похоже, прочитал ее мысли. Не говоря ни слова, он щелкнул выключателем, свет наверху зажегся, и Нэд бросился вверх по узкой лестнице, ведущей на второй этаж.

Мгновенье спустя до нее донесся крик:

– Нэнси, сюда, живо!
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КЛЮЧ, СПРЯТАННЫЙ В АЛЬБОМЕ ДЛЯ ВЫРЕЗОК
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Взлетев на второй этаж, Нэнси болезненно поморщилась. На полу лежал связанный, с кляпом во рту, синьор Роберто!

На нем не было рубашки, а грудь, лицо и шея покрыты багровыми ссадинами. Его истязали!

Нэд вытащил кляп. Нэнси подскочила, чтобы помочь освободить связанные за спиной руки Роберто. Потом они перерезали веревки, стягивавшие его лодыжки.

– Схожу ха водой, – вызвалась Нэнси, – и, может, аптечка найдется.

– По-моему, его надо отвезти в больницу, – сказал Нэд.

– Полиция будет с минуты на минуту, – возразила Нэнси. – Они его и доставят.

Аптечка оказалась внизу. Нэнси вернулась с ней наверх и тщательно промазала кровоточащие царапины. Нэд поднес к ноздрям Роберто флакон с нашатырным спиртом.

Но Роберто так и не пришел в сознание. К немалому облегчению Нэнси и Нэда, вскоре появился капитан Макгиннис в сопровождении двух полицейских. Поскольку Хитч был связан достаточно надежно, внимание всех присутствующих было приковано к синьору Роберто.

– Этому человеку явно нужна помощь, – заметил шеф полиции. – Клем, – обратился он к одному из полицейских, – немедленно везите его в госпиталь, потом оба возвращайтесь сюда.

Полицейские отнесли синьора Роберта в машину и уехали.

Макгиннис повернулся к Хитчу и спросил Нэда и Нэнси, его ли это рук дело.

– У нас не было времени его допросить, – ответила Нэнси. – Мы ведь сами только что нашли синьора Роберто.

С помощью Нэда шеф полиции распутал руки и ноги Хитча и молча посмотрел на него. Тот пробормотал, что понятия не имеет о том, что случилось с его хозяином. Полицейский зачитал ему права.

– Но если все расскажете откровенно, – добавил он, – суд это учтет.

Услышав эти слова, Хитч помрачнел. Какое-то время он не говорил ни слова. Нэнси надеялась, что он нарушит молчание, и с облегчением вздохнула, когда надежды ее оправдались.

– Я ненавижу цирк Симса и всех в нем! – внезапно прокричал Хитч.

– Почему? – спросил полицейский.

– Цирк – это зло! А тот, кто им командует, – полоумный! Возьмите хоть Круна!

Услышав этот имя, Нэнси подалась вперед, чтобы не пропустить ни слова.

– Этот тип – он только вид важный на себя напускает, а на самом деле тот еще мошенник!

– Откуда это тебе известно? – осведомился Макгиннис.

Хитч вдруг снова помрачнел и сказал, что вообще-то ему есть много чего рассказать о Круне, да и обо всех остальных участниках труппы, но зачем ему, собственно, это делать? Какой смысл? Это им место в тюрьме, а не ему.

А в следующий момент Хитч издал такой душераздирающий вопль, какого Нэнси в жизни не слышала. По всему телу пробежала дрожь. Вопль оборвался так же внезапно, как и начался. Хитч метнулся к двери, но Нэд с Макгиннисом перехватили его, – далеко пленник не ушел.

– Спокойно, Хитч, спокойно, – остановил его полицейский. – Похоже, придется надеть на тебя браслеты.

Он извлек из кармана наручники, защелкнул их на кистях рук конюха, усадил его на стул и велел вести себя тихо, пока не вернутся полицейские.

Послышался бой часов. Нэнси принялась отсчитывать удары и вдруг вскрикнула:

– Нэд, цирк! Мне надо немедленно ехать, иначе опоздаю!

В ее распоряжении оставалось двадцать минут на то, чтобы добраться до цирка, переодеться и выйти на арену.

Направляясь к выходу, Нэнси сказала шефу полиции:

– Если можно, мне хотелось бы завтра утром поговорить с Хитчем в тюрьме.

– Хорошая мысль, – кивнул тот. – Я разыщу вас.

Молодые люди поспешно вышли. Добравшись до шоссе, Нэд погнал машину вперед, но не успели они проехать и милю, как позади к ним пристроилась и велела остановиться машина дорожной полиции.

У Нэнси упало сердце. Она понимала, что Нэд превысил разрешенную скорость. Но ведь если их задержат, она пропустит заключительный выход на арену. И Крун этого ни за что не простит, вся труппа Васкон потеряет работу!

– Послушайте, офицер, – быстро заговорила Нэнси, высовываясь из окна, – я работаю в цирке, и мне никак нельзя опоздать к концу представления.

Патрульный пристально посмотрел на нее и проговорил:

– Знаете, девушка, если бы не эти ваши слова, я бы поклясться был готов, что вы – Нэнси Дрю из Ривер-Хайтс.

Нэнси с Нэдом расхохотались. Нэнси призналась, что это действительно она, и в двух словах объяснила полицейскому, каким образом она оказалась в цирке и что там делает.

– Более того, – добавил Нэд, – Нэнси только что захватила конюха, которого разыскивала полиция.

Патрульный поинтересовался подробностями пленения, и хоть Нэнси было жаль тратить время на объяснения, выяснилось, что оно того стоило. Полицейский не только не стал выписывать штраф, но и вызвался расчистить им оставшуюся дорогу.

Через несколько минут они уже были на месте. Выходя из машины, Нэнси бросила Нэду, что увидится с ним позже, у главного входа, поблагодарила полицейского за участие и взлетела по ступенькам наверх.

Эрика уже извелась в ожидании. Она буквально содрала с нее, как кожуру, дорожное платье, помогла надеть жокейский костюм и натянула парик. В гримерную идти времени уже не было, так что с косметикой девушкам пришлось управляться самим.

Когда они подошли к стартовой полосе, откуда должен был начинаться прощальный выход артистов, все уже собрались. На прощальный поклон выехала группа вольтажировщиков, в которую входила Нэнси. Раздались общие громкие аплодисменты. Нэнси искоса посмотрела на отца и подруг. Все они изо всех сил били в ладоши и приветственно махали руками.

Это был последний день гастролей в Ривер-Хайтс. Завтра цирк Симса переезжал в городок под названием Дэнфорд. Нэнси надеялась, что там артистов ждет не менее теп-лый прием, чем у нее дома.

Вернувшись с Эрикой в гримерную, Нэнси принялась переодеваться в свою обычную одежду.

– Зачем? – удивилась Эрика.

– Дома переночую, – пояснила Нэнси. – Увидимся завтра прямо в Дэнфорде.

– По правилам никому не разрешается покидать территорию цирка на всю ночь, – озабоченно сказала Эрика.

– Но я ведь не обычный член команды, – возразила Нэнси. – Да и какая разница, где я ночую, здесь или дома.

Все же Эрика посоветовала ей переговорить с Дэном Уэбстером. Нэнси направилась к дрессировщику и, к счастью, застала его на месте.

Он сразу же согласился с Эрикой.

– Знаете, Крун – тот еще тип. Всегда придумает, как проверить, все ли на месте, – сказал он. – Лучше вам быть вместе со всеми. Трогаемся уже сегодня.

– Сегодня? – удивилась Нэнси. – То есть здесь мы не ночуем?

Уэбстер засмеялся и сказал, что Нэнси предстоит еще многое узнать о жизни цирка. Пока она будет добираться до дома, палатки уже снимут, и артисты вместе с рабочими рассядутся по автобусам и фургонам и тронутся в Дэнфорд.

– Но мне нужно во что-нибудь переодеться, – настаивала Нэнси. – Как же быть?

Дэн посоветовал ей срочно позвонить домой и попросить кого-нибудь привезти одежду в течение ближайших пятнадцати минут.

Не теряя времени, Нэнси бросилась прямо к главному выходу, где ее должен был ожидать Нэд Никерсон. Там он и оказался – завороженно наблюдал, как постепенно сдувается огромная палатка – центральная арена цирка шапито.

– Смотри, снимаются с места, – заметил Нэд.

– Ну да, и я вместе со всеми. – Нэнси быстро пересказала свой разговор с Дэном Уэбстером. – Слушай, Нэд, сейчас я позвоню домой и попрошу Ханну собрать вещи. Наверное, она уже успела добраться до дома. Может, съездишь туда и привезешь мне чемодан? На все про все у нас с тобой пятнадцать минут.

– Ничего себе, – присвистнул Нэд, – собрать в дорогу девушку за четверть часа. – Он засмеялся. – Но что поделаешь, справимся.

Обещание Нэд сдержал – в рекордно короткое время съездил туда и обратно. Он неохотно попрощался с Нэнси, добавив на прощанье, что, если нужно, он с удовольствием сопроводит ее в Дэнфорд.

– Ты такой милый, – улыбнулась Нэнси. – Если понадобится твоя помощь, непременно дам знать.

Нэнси помахала ему и побежала к Эрике. На той был красивый халат в пол и домашние туфли. Она сказала, что в дорогу всегда так одевается, ведь предстоит всю ночь спать в автобусе.

Вскоре подъехал фургон, за багажом. А затем вся группа Васкон погрузилась в выделенный ей автобус.

Почти всю ночь Нэнси не спала. Дорога была ухабистой, в автобусе душно. По требованию Круна цирк переезжал с места на место как единое целое, а стало быть, путь занимал много времени. То и дело начинал реветь какой-нибудь крупный зверь, не позволяя Нэнси хоть ненадолго задремать. Но артисты – народ привыкший, все спали спокойно и крепко.

Наутро в Дэнфорде Нэнси, предоставленная самой себе, решила заняться кое-какими расследованиями. Она переходила от одного участника труппы к другому, осторожно расспрашивая о Круне, о самом цирке, в особенности о родителях Лолиты. Нового юной сыщице удавалось узнать немного, пока она не заговорила со старейшим в цирке, седым клоуном по имени Лео Сэндерс.

Он сидел у входа в свою палатку и листал альбом для вырезок. Нэнси присела рядом с ним на корточки и с улыбкой начала, как бы между делом, задавать вопросы.

– Прежде чем ответить, девочка, хотелось бы понять, для чего тебе это нужно?

Нэнси быстро объяснила, что хочет помочь Лолите, с детством которой, как она подозревает, связана какая-то тайна.

Сэндерс принялся листать страницы альбома в обратную сторону. Вернувшись почти к началу, он положил альбом на колени Нэнси.

– Смотри, может, здесь ты найдешь ответ, – сказал он.
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В альбоме старого клоуна, развернутом на коленях Нэнси, оказались несколько фотографий артистов и сцен цирковых представлений, в которых участвовали родители Лолиты и Сэндерс. Элегантная женщина и красавец-мужчина, застывшие в полете над двойной трапецией. Под фотографией надпись:


ДЖОН И ЛОЛА ФЛЭНДЕРС


– Это была отличная пара, – задумчиво проговорил старый клоун. – Как жаль, что все так случилось. Непонятно почему, но эту историю замяли.

Были в альбоме и еще несколько фотографий знаменитой пары, исполняющей фигуры высшего циркового пилотажа. Нэнси стало ясно, что Лолита и впрямь унаследовала свой незаурядный дар от родителей.

– Да, ужасно, что все так кончилось, – вздохнула Нэнси. – Мистер Сэндерс, а что еще вы могли бы рассказать про них?

Вместо ответа он перевернул еще одну страницу альбома. На этой и на следующей оказались вырезки из европейских газет. По-английски ни одной, но старый клоун помог Нэнси прочитать их. Во всех говорилось практически одно и то же. Джон Флэндерс умер мгновенно. Травмы, полученные его женой, были очень серьезны, все считали их смертельными.

– Но ведь нигде не говорится, что миссис Флэндерс действительно так и не оправилась, – сказала Нэнси.

Сэндерс огляделся, словно хотел убедиться, что то, что он сейчас скажет Нэнси, никто не услышит.

– Все минувшие годы это оставалось загадкой, – прошептал он наконец. – Прошел слух, что Лолу Флэндерс увезли в Англию, а потом она исчезла.

У Нэнси часто забилось сердце. Возможно, женщина, которую отец Пьетро увидел в Тьюксбери, это и впрямь Лола Флэндерс.

Мысль об Англии напомнила Нэнси, что она хотела попросить отца связаться со своими тамошними знакомыми. Как только она закончит разговор с Лео Сэндерсом, немедленно ему позвонит.

– Я слышала, – сказала Нэнси, – что Джон и Лола Флэндерс были довольно состоятельными людьми. Не знаете, это правда?

Сэндерс снова понизил голос:

– Да, выступления на арене принесли им целое состояние. Судьбу этих денег никто не знает. Кое-кто из наших, те, что недолюбливают Круна, намекают, что это он ими распоряжается и Лолите этих денег никогда не получить.

Нэнси задумалась, ожидая продолжения, но Сэндерс больше ничего не сказал. Тогда Нэнси сама переспросила старого клоуна, все ли свои деньги Флэндерсы заработали в цирке.

– Да нет, не сказал бы, – покачал головой Сэндерс. – Джон и Лола была очень популярны в кругах европейской знати. Во время зарубежных гастролей их часто приглашали выступать на частных приемах и вечеринках. И очень щедро платили за такие выступления.

Королева одной страны, – продолжал клоун, – буквально влюбилась в Лолу. Она засы́пала ее драгоценностями, один совершенно уникальный браслет подарила.

– А поподробнее можно? – обеспокоенно спросила Нэнси.

– Я видел его только однажды, – откликнулся Сэндерс, – а все забыть не могу. Сам браслет из чистого золота, и еще к нему шесть брелоков подвешены. Пять – лошади, идущие разным аллюром. Одна – галопом. Я в жизни ничего красивее не видел, – заключил он. – Насколько я понимаю, этот браслет сейчас попал к вам?

– Ну да, – кивнула Нэнси. – Кстати, мне говорили, что амулет на ожерелье Лолиты перешел к ней от матери. Как вы думаете, не мог он изначально быть частью моего браслета?

Сэндерс ненадолго задумался и посмотрел на Нэнси с выражением человека, которому не хочется озвучивать то, что у него на уме.

– По-моему, то, что носит Лолита, – выпалил он наконец, – подделка. Нет того блеска и той великолепной выделки, как у брелоков, что я видел на браслете ее матери.

«Странный поворот дела, – подумала Нэнси. – Если старый клоун прав, то, выходит, кто-то подменил подделку на тот роскошный амулет, что Лолите подарила ее мать. Ладно, нужно повнимательнее сравнить наши с ней украшения. У нее-то, вне всякого сомнения, оригинал».

Она поблагодарила клоуна и перед тем, как вернуться к себе в палатку, позвонила отцу. Поделившись новостями, Нэнси попросила его связаться с друзьями в Англии и разузнать про Лолу Флэндерс.

Решив, что подозрения, которыми с ней поделился Сэндерс, лучше держать при себе, Нэнси говорила с Эрикой только про цирк. Обе выступили днем отлично и вернулись к себе в гримерную в хорошем настроении.

Вечернее представление тоже прошло без сучка и задоринки. Нэнси уже ощущала себя частью труппы. В общем, она почти забыла, что всего лишь заменяет кого-то на неделю-другую и что ей надо держатся подальше от Круна.

И все же Нэнси ощущала некоторую напряженность. Она устало переодевалась, когда в палатку с горящими глазами влетела Эрика.

– Живее, – защебетала она, – у нас сегодня вечеринка.

Нэнси вздохнула и сказалась слишком усталой – лучше бы ей никуда не ходить.

– Нет, нет, тебе обязательно надо там быть, – возразила Эрика. – Вечеринку устраивает Лолита, и у нее для тебя сюрприз!

– Сюрприз? Для меня? – недоверчиво переспросила Нэнси.

Но Эрика больше не сказала ничего. Девушки переоделись, и партнерша незаметно проводила Нэнси в трейлер Ранкоко. Там оказались Лолита и Пьетро в компании ближайших друзей. На столе были расставлены тарелки с сэндвичами и бутылки с содовой.

– Нэнси! – Лолита порывисто обняла ее. – Как хорошо, что ты пришла! Не знаю, с чего начать… За последние несколько часов так много всего случилось! – Она взяла Пьетро за руку и продолжала: – Мой приемный отец так дурно сегодня со мной обращался, что я просто не могу этого больше терпеть. Мы с Пьетро бежим!

Нэнси с изумлением посмотрела на Лолиту.

– Нет, ты не должна этого делать, – с трудом ворочая языком, выговорила она.

В палатке послышался приглушенный ропот, и Нэнси поняла, что поплыла против течения.

– Не хочу показаться занудой, – сказала она, – так что позвольте объясниться.

И она быстро пересказала собравшимся все, что удалось узнать за день про Лолиту, ее родных и приемных родителей. И добавила, что, на ее взгляд, бегство в такой момент будет для девушки катастрофой.

– Мне неприятно это говорить, – продолжала Нэнси, – но, по-моему, вам с Пьетро лучше пока оставаться здесь и присматривать за Круном.

Все дружно выдохнули. О чем, собственно, речь?

– Всеми подробностями я с вами поделиться не могу, – сказала Нэнси. – Жду помощи от отца. Пока могу сказать одно: возможно, мать Лолиты жива. И возможно, кое-кто хочет присвоить деньги, которые по праву принадлежат или ей, или Лолите. Думаю, за всем этим стоит мистер Крун.

Пьетро подошел к Нэнси и сказал, что это он уговаривает Лолиту бежать. Просто невозможно больше терпеть и видеть, как жестко обращается Крун со своей приемной дочерью.

– Его только деньги интересуют, – с отвращением бросил Пьетро. – Деньги, которые приносят ее выступления. Мы с ней легко могли бы найти работу в другом цирке. А загадку бы ты, Нэнси, разгадывала. Мы с Лолитой в этом совсем ничего не смыслим. Разве мы тебе нужны, чтобы разоблачить Круна?

– Боюсь, – улыбнулась Нэнси, – что, если вы сбежите, Крун сделается страшно подозрителен. Решит еще, пожалуй, что это я вас надоумила. Между тем, – продолжала она, – у меня есть предчувствие, что долго дурачить его у меня не получится. Если выяснится, что я лезу в его дела, он меня тут же вышвырнет. И тогда, Лолита, без твоей помощи мне не обойтись.

Пьетро поднял руки в знак того, что сдается.

– Ты убедила меня, Нэнси, – сказал он и, поворачиваясь к Лолите, добавил: – В таком случае, родная, боюсь, нашу свадьбу придется отложить.

– Наверное, так будет правильно, – согласилась Лолита. – Я готова подождать, и пусть у нас будет счастливая свадьба.

Она поблагодарила Нэнси за то, что та убедила их поменять свои планы.

– Но это не мешает, – добавила она, – отведать вкуснейшие блюда, что приготовила жена Ронкоко, и вообще немного расслабиться.

На следующее утро Нэнси ожидал сюрприз – появился отец. Войдя в палатку и найдя, где присесть, мистер Дрю поведал, что проникнуть на территорию цирка оказалось не так-то легко, и удалось это сделать лишь после того, как он показал охраннику пропуск, подписанный начальником местной полиции.

– У меня для тебя масса нового, – сказал он дочери. – Не хотелось говорить о таких вещах по телефону.

Нэнси внимательно слушала. Нынче утром мистеру Дрю позвонил начальник полиции Ривер-Хайтс капитан Макгиннис и попросил его немедленно приехать в тюрьму.

– В конце концов Хитч во всем признался, – рассказывал адвокат. – В целом история выглядит так: как-то раз Хитч, который тогда работал в цирке Симса, услышал, как Крун обвиняет свою жену в похищении ребенка. Хитч почти год шантажировал его услышанным, и, судя по всему, Круну это в конце концов надоело, и он уволил Хитча.

– Я полагаю, – заключил мистер Дрю, – что и у Круна было что-то на Хитча, и именно поэтому конюх все это время держал язык за зубами. А когда узнал, что цирк Симса приезжает с гастролями в Ривер-Хайтс, решил попытаться вернуть себе расположение шталмейстера.

– Но ведь ему это не удалось? – спросила Нэнси.

– Ты удивишься, – улыбнулся адвокат. – Да, в цирк Крун Хитча не вернул, но вступил с ним в заговор – против тебя!

– Против меня? – воскликнула Нэнси.

Мистер Дрю кивнул и сказал, что Хитч знал про браслет с амулетами, хотя Нэнси в этом не признался. Он догадался, что браслет некогда принадлежал матери Лолиты, а когда увидел его у Нэнси, понял, что это может стать козырем в переговорах с Круном.

– Хитч поделился со шталмейстером своим открытием, – продолжал мистер Дрю, – и получил за это какие-то гроши. Помимо того, Крун велел ему попробовать отговорить тебя от расследования. Ну вот, он и решил придушить тебя – хороший урок будет.

– Ну а Роза-то бедняга, что ему сделала? – спросила Нэнси.

– А это, – пояснил отец, – была просто вспышка ярости со стороны ревнивца. Конюх ненавидит всех вольтажировщиков, потому что сам ничего на этой ниве не добился.

– А как насчет синьор Роберто?

– Хитч уверяет, что тут он ни при чем. И я думаю, что это правда. Но это только усложняет дело. Представляется очевидным, что ни при чем и Крун, ведь в это время он был в цирке. И получается, что в эту игру втянут еще кто-то, кого мы пока не знаем. Мне кажется, что этот кто-то не имеет никакого отношения к цирку.

– К цирку нет, но к Круну – да. Может, это кто-нибудь из его друзей, помогающих ему отнять деньги у Лолиты, – предположила Нэнси.

– По-моему, ты попала в яблочко, – улыбнулся отец. – И еще: все это дело может быть каким-то образом связано еще с одним происшествием, случившемся в Ривер-Хайтс. В тот вечер, когда мы с Ханной пришли в цирк посмотреть на тебя, кто-то украл твой чудесный браслет!
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Золотой браслет с легконогими лошадками-амулетами украден!

Новость, услышанная от отца, привела Нэнси в смятение. Это же был самый надежный ее ключ в раскрытии всех тайн! Теперь у нее нет возможности сравнить амулеты, чтобы убедиться, что у Лолиты подделка.

– Да не расстраивайся ты так, – по-пытался успокоить дочь мистер Дрю. – Я попросил шефа Макгинниса заняться этим делом. Что-нибудь да он накопает.

Нэнси пересказала отцу все, что услышала от Сэндерса, и главное – он думает, что амулет, который носит Лолита, – просто безделушка.

– Я тоже сильно подозреваю, – заключила Нэнси, – что Круны продали оригинал и заменили его бижутерией.

– Так оно и есть, – согласился адвокат.

– Раскрыть тайну и помочь Лолите – это само собой, – сказала Нэнси. – Но помимо этого, хотелось бы найти шестую фигурку, которой недостает на моем браслете.

– Осмелюсь предположить, – улыбнулся мистер Дрю, – что, когда это тебе удастся, ты отдашь браслет Лолите Флэндерс в качестве свадебного подарка.

– Только в том случае, если он по праву принадлежит ей, – возразила Нэнси. – В конце концов, это подарок тети Элоизы, подарок дорогой, и мне будет нелегко расстаться с ним.

– Ладно, мне пора возвращаться в Ривер-Хайтс. – Мистер Дрю поднялся с места. – Да, кстати, нам с Ханной очень не хватает тебя. Ждем не дождемся, когда закончатся эти твои цирковые гастроли. Сколько тебе еще – неделю?

– Если здесь что-нибудь пойдет не так, – засмеялась Нэнси, – то раньше. Да, к слову, па, тебе удалось связаться с кем-нибудь в Англии насчет Лолы Флэндерс?

Мистер Дрю сказал, что он телеграфировал одному из своих лондонских знакомых-адвокатов, но ответа еще не получил.

– Как только что-нибудь узнаю, дам знать. – Адвокат поцеловал дочь на прощанье и вышел из палатки.

Через несколько минут появилась Эрика и сразу спросила, что с Нэнси.

– То есть? – не поняла та.

– У тебя такой вид, словно ты потеряла лучшую подругу.

Нэнси пересказала все, что услышала от отца. Что все прояснилось насчет Хитча, это, конечно, хорошо, заметила Эрика, а вот с Крунами все непонятно. И это сильно осложняет дело, с этим не поспоришь.

– Неужели тебе кажется, что миссис Крун действительно похитила Лолиту? – У Эрики округлились глаза.

Нэнси пожала плечами и попросила ее держать язык за зубами. Если Крун узнает, что Хитч во всем признался полиции, трудно сказать, что он может выкинуть.

– Сегодня утром я его пару раз видела, – сказала Эрика. – Мне показалось, что он еще мрачнее обычного. Как думаешь, может, это как-то связано со всеми этими тайнами? Или, ко всему прочему, Крун разнюхал, что Лолита с Пьетро собрались бежать, а потом передумали из-за твоих подозрений насчет него?

– Вполне возможно, – кивнула Нэнси. – Пьетро как-то обмолвился, что в цирке есть доносчик, который все ему передает.

Нэнси не стала делиться с Эрикой другим своим подозрением – что браслет может оказаться у кого-то в цирке. Она была уверена, что кто бы его ни украл, сделано это по указанию Круна.

«Непременно все узнаю, – пообещала себе юная сыщица. – Только как?»

Эрика заметила, что надеется, что розыскная деятельность не скажется на ее дневном выступлении. Нэнси засмеялась и ответила, что выложится по полной. И слово свое сдержала. Когда сеанс закончился, партнерша сказала, что так, как сегодня, Нэнси еще не выступала.

За ужином в тот вечер Нэнси специально села рядом с Лолитой и при первой же возможности спросила, не случалось ли ей заговаривать с приемными родителями о браслете.

– Ну да, было дело. А что?

Вместо ответа Нэнси спросила Лолиту, не помнит ли она когда. Девушка на секунду задумалась, потом сказала, что, кажется, это было в последний день гастролей цирка в Ривер-Хайтс.

Теперь у Нэнси не осталось сомнений, что за кражей браслета стоит Крун. Да самого конца ужина она прикидывала, как это можно доказать.

«Пари держу, – рассуждала она сама с собой, – что кто бы ни украл браслет, он принес его с собой в цирк. А если так, то, скорее всего, браслет спрятан в трейлере мистера Круна».

После ужина Нэнси рассказала про кражу Дэну Уэбстеру, объяснив, почему, по ее мнению, он сейчас находится у Круна. Вопрос теперь в том, как подтвердить эти подозрения.

– Я подумала, может, стоит связаться с капитаном полиции, – продолжала она. – Наверное, он может организовать официальный обыск.

Дэн Уэбстер сказал, что идея разумная, но у нее есть один крупный недостаток.

– Поскольку это ваш браслет, Крун сразу поймет, кто стоит за этим расследованием. И тогда и вам, и другим артистам несдобровать.

Нэнси признала, что в этих возражениях есть смысл. Но тут же у нее внезапно загорелись глаза.

– Дэн, – заговорила она, – может, сыграете за меня роль детектива?

– Я? – Дэн не удержался от смеха. – Вы что, хотите, чтобы это я устроил обыск? Так меня в два счета поймают.

– Нет, нет, не обыск. Просто подготовительную работу, – пояснила Нэнси.

– Продолжайте. – Дэн почесал голову. – Дослушаю, отвечу.

– Только не сейчас, – поспешно сказала Нэнси. – Вон Крун подходит. Встретимся у вас в гримерной после спектакля.

Они разошлись в разные стороны, а когда представление закончилось, Нэнси пришла к Дэну Уэбстеру.

– Вот о чем бы я вас хотела попросить, – понизив голос, заговорила Нэнси. – Для начала проводите мистера Круна до его трейлера. А там окликните его.

– Под каким предлогом?

– Ну, это не трудно, – быстро ответила Нэнси. – Скажите, что Роза не сможет до конца недели выйти на арену. И спросите, как он смотрит на то, чтобы ее дублерша задержалась еще ненадолго.

– Да, но как это поможет вам отыскать браслет? – с удивлением спросил дрессировщик.

– Вот что, Дэн, – продолжала Нэнси, – еще скажите ему, что до вас донеслись слухи, будто в цирке пропадают вещи. И присмотритесь повнимательнее – не изменится ли у него выражение лица, не забегают ли глаза в поисках какого-нибудь тайника. А под конец добавьте, что, если в ближайшее время не найдется украденная у одной из артисток драгоценная вещица, она обратится в полицию.

Дэн выслушал инструкции, не отрывая глаз от пола. Несколько раз он покачал головой, но не вымолвил ни слова. В конце концов он посмотрел прямо в лицо Нзнси.

– Нэнси, дорогая, поверьте, мне очень бы хотелось вам помочь. Но, боюсь, для мня это слишком сложно. Не хотелось бы подвести вас. Так что лучше на меня не рассчитывайте, найдите кого-нибудь другого.

– Ладно, ничего страшного. – Нэнси негромко рассмеялась. – Вот что я вам скажу, Дэн. Что, если встану подле окна и буду наблюдать за Круном? А вы сделаете вид, что вас лично ничего не касается, однако же попытаетесь построить разговор так, как я только что предложила.

В конце концов Дэн Уэбстер согласился попробовать. Назначили время: половина двенадцатого. Нэнси поблагодарила и быстро ушла к себе переодеваться. Эрика полюбопытствовала, куда это она опять собралась.

– Пойду пошпионю немного. Но ты не беспокойся. С территории цирка я никуда не уйду.

Нэнси быстро вышла из палатки и, выбрав кружной путь, чтобы никому не попасться на глаза, направилась к трейлеру Круна. Оттуда отчетливо слышались громкие голоса.

Никого не было видно. Нэнси подкралась к окну и взобралась на ящик. Отсюда ей все было видно, сама же она оставалась вне поля зрения тех, кто находился внутри.

Дэн Уэбстер разговаривал с приемными родителями Лолиты. Первая часть беседы, о которой договаривалась с ним Нэнси, явно осталась позади, ибо как раз в этот момент Крун отвечал Дэну:

– Выступает новенькая неплохо, но возьму ли я ее на ближайшую неделю, скажу завтра. Кое-что смущает.

– Что именно? – быстро спросил Дэн.

– Не твое дело, Уэбстер. Это личное.

Дэн поднялся и, уже уходя, заметил:

– Да, между прочим, мистер Крун, до меня доносятся слухи, будто у нас в цирке пропадают вещи.

Крун едва заметно вздрогнул, и Нэнси заметила, что он невольно перевел взгляд на конторку в углу трейлера.

– Я лично ничего такого не слышал, – бросил он Дэну. – И вообще нельзя верить всему, что говорят.

– Наверное. – Дэн Уэбстер неловко усмехнулся. – Особенно в цирке, где так любят посудачить.

Он вышел из трейлера и направился к себе. Последнюю часть инструкций Нэнси Дэн выполнить не смог, но теперь это не имело значения. Она и без того узнала все, что ей нужно.

Конторка это и есть тайник!

Нэнси не отходила от окна, но Круны ни о браслете, ни о визите Дэна Уэбстера не заговаривали. В какой-то момент миссис Крун вышла и направилась в сторону трейлера Лолиты, явно чтобы проследить за перемещениями приемной дочери.

Несколько минут спустя на окнах обоих трейлеров задернули шторы, а вскоре и погас свет. Нэнси вернулась к себе, уверенная, что браслет в конторке у Круна. Оставалось надеяться, что шталмейстер не уберет его оттуда, пока у нее не появится возможность осуществить следующую часть своего замысла.

На следующий день рано утром Нэнси отправилась на поиски Лолиты. Ей пришлось подождать несколько минут, пока девушка и ее приемные родители закончат завтракать. Наконец шталмейстер ушел, и Лолита направилась к себе.

Нэнси сделала ей знак найти какое-нибудь более укромное место, где бы они могли поговорить. Там она быстро поделилась с ней своими подозрениями насчет браслета. Услышанное потрясло Лолиту.

– Жаль, что приходится говорить это, – вздохнула Нэнси, – но мне кажется, ты должна знать. Хорошо бы тебе заглянуть в эту конторку.

– Но как? – испуганно спросила Лолита. – Мать ведь все время то в одном трейлере, то в другом.

– Это моя забота, – возразила Нэнси. – Попрошу Эрику позвать ее в нашу палатку, мол, надо зашить кое-что.

В конце концов Лолита согласилась и через час, когда удалось избавиться от присутствия миссис Крун, вошла в родительский трейлер. Нэнси заняла свой пост за окном. Неподалеку устроился Дэн Уэбстер, чтобы предупредить Лолиту, если вдруг кто-то из четы Крун будет возвращаться обратно.

Лолита обыскивала ящик за ящиком, вынимая различные предметы и роясь в белье. Но браслета нигде не было. Когда она добралась до самого нижнего ящика, Нэнси услышала негромкий свист. Она подняла голову и увидела, что Дэн Уэбстер подает сигнал тревоги.

Рейнолд Крун совсем близко!

Нэнси забарабанила пальцами по стеклу, пытаясь привлечь внимание Лолиты. Но девушка было настолько поглощена поисками, что ничего не услышала. В следующий момент Крун вошел внутрь.
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Услышав позади шаги, Лолита с грохотом задвинула ящик. Но само это движение и предательски разбросанная одежда выдали ее.

– Ты что здесь делаешь? Отвечай! – загремел отец.

Он схватил девушку за руку и круто развернул ее к себе.

– Говори, иначе… – Договорить шталмейстеру помешало неожиданно возникшее препятствие.

Опасаясь, что Лолита может выдать их тайну, Нэнси действовала с чрезвычайной быстротой. В свое время она обучилась кое-каким голосовым трюкам чревовещания. Прибегнув к одному из них, она заговорила так, как если бы находилась внутри трейлера. Она взвыла нечеловеческим голосом, а затем, стремительно обогнув трейлер, влетела внутрь.

– Мне показалось, кричит кто-то, – сказала она. – Что-нибудь случилось?

Крун пристально посмотрел на Нэнси и выпустил руку Лолиты. Девушка бессильно опустилась на диван.

– О господи, Нэнси, – прорыдала она.

У Круна сузились глаза, и он угрожающе шагнул в сторону Нэнси.

– Ах ты, маленькая аферистка! – прорычал он.

Нэнси не сдвинулась с места. Краем глаза она заметила стоящего на пороге Дэна Уэбстера. В случае чего он рядом.

– Ах, вот как, Нэнси? – взвизгнул шталмейстер. – Нэнси Дрю, детектив-любитель, что шастает повсюду и вмешивается не в свои дела!

Нэнси промолчала. Казалось, это еще больше взбесило Круна. Нависая над ней, он буквально ткнул ей пальцем в лицо.

– А то я не знал, что ты здесь! Знал, конечно! Но разрешил выйти на арену, потому что ты хорошая наездница! – бушевал он. – Но за тобой следили. Так что не думай, что тебе удалось меня провести, пройдоха!

– Нэнси не сделала ничего плохого! – упрямо заявила Лолита. – А выступает она блестяще, как никто!

– Да ну?! – грубо оборвал ее Крун. – Мне почему-то кажется, что это Нэнси Дрю подбила тебя рыться у меня в ящиках! Что ты там искала?!

Лолита с надеждой посмотрела на Нэнси. Она не знала, что ответить.

Нэнси решила, что настал ее черед.

– Что такого странного в том, что дочь заглянула к вам в стол? Да что там говорить, если мне вдруг понадобится нужда в большом носовом платке, я где его ищу? – в отцовском платяном шкафу.

Но Крун на этот крючок не попался.

– Вон отсюда, и чтобы тебя в моем цирке больше не видели! – оглушительно заорал он.

– А что будет с номером сестер Васкон?! – воскликнула Лолита.

На это шталмейстер заявил, что либо сегодня днем на арену выходит Роза, либо вся конная группа увольняется. В любом случае Нэнси Дрю выступать не будет. Ей следует немедленно покинуть территорию цирка.

Дэн Уэбстер, все еще стоявший на пороге, больше не мог молчать. Он шагнул вперед и с мольбою в голосе попросил Круна оставить Нэнси. Но тот был непреклонен.

Видя, что дальнейший спор бесполезен, Нэнси посмотрела прямо в глаза Круну и сказала:

– Что ж, я уйду, но не раньше, чем вы вернете мне мой браслет!

Крун на мгновенье растерялся, но тут же взял в себя в руки.

– Что ты несешь? – проревел он.

– Я говорю о золотом браслете с амулетами в виде лошадей. Он был похищен из моего дома, и у меня есть все основания подозревать в этом вас.

У Круна засверкали глаза. Он сказал, что вообще-то ему следовало бы подать на Нэнси в суд за клевету и лишь ее юный возраст удерживает его от этого шага.

– А теперь – вон отсюда! Все! – проревел Крун, указывая на дверь. Он вытолкнул всех наружу, вышел сам и, изо всех сил хлопнув дверью, запер ее на ключ.

– Иди к себе, Лолита! – бросил он. – И если еще хоть раз посмеешь заговорить с Нэнси Дрю, накажу так, что своих не узнаешь!

Шталмейстер удалился. Лолита, дрожа от страха, засеменила к своему трейлеру. Нэнси сочла за благо отпустить ее одну и пошла с Дэном Уэбстером, который спросил ее, не хочет ли она рискнуть и все же остаться в цирке. Удивленная сыщица заметила, что это, наверное, слишком опасно.

– Да, но очень уж не хочется, чтобы кого-то увольняли, – вздохнул Уэбстер. – Только, боюсь, вряд ли этого удастся избежать. Утром я заходил к врачу. Он сказал, что не раньше, чем через две недели, и это как минимум, Роза на арену не вернется. Если бы ты задержалась хоть на неделю, – жалобно добавил он, – уверен, что за это время мы могли бы найти еще одного дублера.

– Ну что ж, – вздохнула Нэнси, – можно попробовать, – только надо найти правдоподобное объяснение.

Помимо всего прочего, таким образом у нее появится возможность побольше разузнать обо всем, что происходит в цирке. И она тут же составила план.

– Что, если мне найти под гримерную какое-нибудь другое место? А Роза вернется в палатку к Эрике. Поскольку мистер Крун наверняка будет начеку, она может переодеться и принять участие в параде. А когда подойдет время выступать, я ее заменю.

– Отлично! – Уэбстер широко улыбнулся. – Я устрою тебя в медицинской палатке. Круну ни за что не придет в голову искать тебя там. – Он подмигнул Нэнси. – К тому же доктор и его помощница – мои добрые друзья.

С этим разобрались. Но оставался еще браслет. Нэнси сказала дрессировщику, что опасается, как бы Крун не вернулся к себе в трейлер и перепрятал его. Этого Нэнси хотелось бы меньше всего, и она спросила, не выручит ли ее Дэн Уэбстер опять.

– В прошлый раз вы отлично сработали, прямо как настоящий сыщик, – поощрительно заметила она.

Дрессировщик со смехом ответил, что во второй раз у него вряд ли получится. Крун наверняка что-нибудь почует. Он предложил, чтобы место впередсмотрящего занял кто-нибудь из лилипутов.

– Малышу Уиллу можно доверять на все сто, – заверил он.

Нэнси знала этого славного человека и согласилась. Она сказала Дэну, что позвонит своим подругам Бесс и Джордж в Ривер-Хайтс и попросит их приехать в Дэнфорд.

– Если Крун все же раскроет наш заговор, – пояснила она, – мне понадобится транспорт, чтобы вернуться домой. К тому же девушки могут в любой момент сменить Малыша Уилла на наблюдательном посту.

Через несколько минут Нэнси набрала номер Джордж, и та сказала, что они с Бесс немедленно выезжают в Дэнфорд.

– Я в медицинской палатке. Идите прямо туда.

Кузины приехали незадолго до начала дневного представления. Бесс пришла в ужас, услышав о происходящем, и принялась убеждать Нэнси немедленно вернуться вместе с нею и Джордж домой. Но сыщица стояла на своем – она должна остаться.

Прямо перед началом парада зашел Дэн Уэбстер и сообщил, что Малыш Уилл не-устанно наблюдает за трейлером. Сразу после завтрака туда вошла и с тех пор не выходила миссис Крун.

– Как насчет того чтобы сменить Малыша Уилла на его боевом посту? – вызвалась Джордж.

Нэнси решила, что это хорошая идея. Джордж ушла, оставив Бесс и Нэнси вдвоем. Бесс поработает подносчицей снарядов – будет приносить и уносить жокейское одеяние.

Прозвучал гонг – сигнал к началу парада. Роза на великолепном гнедом заняла свое место. Нэнси наблюдала за ней из ближайшего укрытия. Как наша сыщица и предполагала, Крун смотрел в оба. Увидев Розу, он довольно улыбнулся.

Явно уверенный в том, что его указания выполнятся, шталмейстер, представив пуб-лике конную группу Васкон, представление смотреть не стал. Нэнси несколько волновалась, но роль свою сыграла отменно.

По окончании номера Нэнси помчалась в медицинскую палатку. Она быстро переоделась, и Бесс побежала передать ее костюм Розе. Через несколько минут Бесс вернулась и сообщила, что ее кузина по-прежнему на страже. Малыш Уилл пошел ужинать, потом сменит Джордж и будет нести вахту до начала своего очередного выхода на арену.

Принесли три подноса с едой, и Нэнси с Бесс принялись за ужин.

– Слушай, Нэнси, – заговорила Бесс, – почему бы тебе не передать это дело полиции?

Нэнси сказала, что для этого у нее недостаточно улик.

– Но ведь ты не можешь одновременно и на арене выступать, и наблюдение вести. Да и спать человеку нужно, – гнула свое Бесс. – И мы с Джордж не сможем долго быть рядом с тобой. Домой пора.

– Ну, хоть на ночь-то останьтесь, – взмолилась Нэнси. – Уверена, что не позднее, чем завтра, с браслетом все выяснится. Позвонишь домой, скажешь матери, чтобы не волновалась, что вы с Джордж здесь. Идет?

В конце концов Бесс сдалась и позвонила. Через несколько минут появилась Джордж и тоже поужинала. Ее сменил на посту Малыш Уилл. Крун в трейлере не появлялся, а миссис Крун оттуда не выходила.

Вечерний сеанс прошел гладко, шталмейстер ни на минуту не заподозрил, что все пируэты Розы проделывает Нэнси. Нэнси с облегчением вернулась в медицинскую палатку, и в тот же момент туда влетела Джордж.

– Нэнси! Нэнси!

Задыхаясь, она сказала, что сразу после начала вечернего представления к задней двери трейлера незаметно подобрался Крун. Жена передала ему через окно маленький сверток. Шталмейстер передал его сыну одной из воздушных гимнасток и велел отправить его по почте.

– Я проследила за мальчиком до почтового отделения, – продолжала Джордж. – Когда мы оказались рядом с уличным фонарем, я сделала вид, что случайно наткнулась на него. Сверток упал на землю, и, пока он поднимал его, я успела прочитать адрес. И знаешь, что выяснилось? Адресат – Лола Флэндерс, доставка через агентство Тристам Букинг в Нью-Йорке.

– Ой, Джордж, какая же ты умница! – с восторгом воскликнула Нэнси. – Остается только сообщить местной полиции, а они пусть свяжутся со своими коллегами из Нью-Йорка. Те займутся и бандеролью, и агентством, а там и миссис Флэндерс найдется!

Едва сдерживая возбуждение, девушки помчались к телефонной будке. Джордж осталась снаружи, Нэнси зашла внутрь, сняла трубку и бросила в прорезь монетку. На звонок никто не ответил, и только тут Нэнси заметила, что телефон не работает.

«Придется самой идти в управление», – решила она.

Выйдя из будки, Нэнси огляделась: Джордж нигде не было. В следующее мгновенье кто-то набросил на голову Нэнси плотную темную тряпку. Она принялась было сопротивляться, но тщетно.

Нэнси вдруг оказалась во тьме!
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До Нэнси доносился глухой стук колес. Сначала казалось – издали, потом все громче и громче.

Она медленно открыла глаза, но ничего не было видно. Голова шла кругом, она не могла понять, где находится. Когда сознание немного прояснилось, Нэнси поняла, что связана по рукам и ногам, а во рту кляп.

«А, ну да, конечно, – вспомнила она. – Только я вышла из телефонной будки, как кто-то набросил мне на голову то ли мешок, то ли тряпку, и ничего не стало видно. А стук колес, – сообразила Нэнси, – так это меня куда-то везут. Судя по всему, на поезде. Так где я, в спальном вагоне, что ли? Да нет, вряд ли, – продолжала рассуждать сама с собой Нэнси. – Я ведь на полу лежу. Так что вагон скорее всего товарный».

Когда немного вернулись силы, Нэнси попыталась избавиться от веревок, но тщетно. Тот, кто связывал ее, потрудился на совесть.

«Черт, хотя бы кляп изо рта вытолкнуть!»

Нэнси потерлась щекой о пол, надеясь, что это поможет, но и из этого ничего не вышло. В вагоне царила полная тишина, из чего Нэнси заключила, что, кроме нее, здесь никого нет. Но пока она раздумывала, куда направляется этот товарный поезд и как долго может продлиться ее путешествие, где-то рядом с ней раздался приглушенный звук. Она вздрогнула. Кто это может быть, охранник?

Она снова попыталась ослабить узлы на руках и ногах. На сей раз попытка оказалось несколько более удачной, но все равно веревки оставались затянуты достаточно прочно.

Превозмогая испуг, Нэнси подумала, что, может, это никакой не охранник, а, напротив, еще одна жертва насилия? Таинственно исчезла Джордж. Может, это она?

Нэнси попробовала откатиться в сторону, откуда донесся звук. Нащупав чью-то руку, она застыла. Рука была холодной. Но одно ясно – это женская рука.

Чуть привстав, Нэнси нащупала веревку. У этой девушки тоже связаны руки!

Продвигаясь все дальше и дальше по полу, Нэнси прижалась тыльной стороной ладони к лицу подруги по несчастью. Во рту у нее тоже был кляп.

Извиваясь и дергаясь изо всех сил, Нэнси умудрилась ослабить узел и кляп вытащить.

Нэнси пробежалась пальцами по лбу, бровям, скулам девушки и пришла к заключению, что это таки действительно Джордж Фейн.

– Джордж! Джордж! Очнись! – прохрипела она.

Девушка зашевелилась, и у Нэнси сердце подпрыгнуло от радости. Забормотав что-то нечленораздельное, Джордж в конце концов выговорила:

– Где я?

– Господи, какое счастье, что ты пришла в себя, – выдохнула Нэнси.

– Это ты, Нэнси? Где мы? Что происходит?

Наша сыщица объяснила, что они едут в вагоне товарного поезда. Куда он направляется – не понятно, возможно, в сторону побережья.

– Но в любом случае надо отсюда выбираться, – решительно заявила она. – Я попробую ослабить на тебе веревки, а потом ты поможешь мне.

– У тебя что, кляп во рту? – спросила Джордж. – Голос какой-то не свой.

– Ну да. Попробуй вытащить. – Она повернулась лицом к Джордж, и та, после нескольких неудачных попыток вытащила-таки эту чертову затычку.

– Так-то лучше. Большое спасибо. А теперь я попробую развязать тебя.

Джордж перевернулась на бок. Нэнси принялась нащупывать узлы. Работа шла медленно и трудно. У Нэнси заболели руки.

Руки Джордж наконец были свободны. Она предложила, прежде чем развязывать себе ноги, освободить руки Нэнси. Теперь пришел ее черед отыскивать узлы. Нащупав первый, она принялась за это нелегкое дело.

– Никогда с таким тугим узлом не сталкивалась, – пожаловалась она.

Но усилия ее были вознаграждены. Руки Нэнси были перетянуты двумя веревками, и Джордж понадобилось двадцать минут, чтобы их развязать.

– Господи, хорошо-то как, – простонала Нэнси. – А теперь займемся ногами.

Глядя, как Джордж сражается с веревками, Нэнси заметила:

– Не знаю, как тебе, а мне еще миль двадцать пять езды потребуется, чтобы справиться со своими.

Работа действительно оказалась долгой, и по ходу ее девушки принялись обсуждать, что же все-таки произошло.

– Наверное, это я во всем виновата, – сказала Джордж. – Скорее всего, тот мальчишка, с которым я дошла до почты, вернувшись, все выболтал мистеру Круну.

– Видно, так, – согласилась Нэнси и добавила: – А тому надо было сделать так, чтобы мы ничего не сообщили полиции до тех пор, пока он не получит посылку.

– Ты что, хочешь сказать, что Крун попытается забрать ее с почты?

– Да нет, вряд ли, – покачала головой Нэнси, на это он скорее всего не отважится. План, вероятно, другой: подержать Джордж и Нэнси взаперти, пока бандероль не дойдет до Нью-Йорка и не будет доставлена по указанному адресу.

– И вот тут-то начинается моя работа, – решительно заявила Нэнси. – Я должна его остановить. Так, последний узел.

Через несколько минут Джордж тоже избавилась от пут.

– Как проведешь столько времени в темноте, – сказала она, – другие чувства должны обостриться. Спорим, я легко найду дорогу к дверям вагона.

Она уже было попыталась доказать свою правоту, как поезд круто повернул, и Джордж полетела на пол. Но когда поворот был пройден и рельсы вновь побежали по прямой, девушки двинулись-таки в сторону двери. Найти ее оказалось несложно. Но сколько бы девушки ни пытались ее открыть, дверь не сдвинулась ни на дюйм.

– Снаружи, наверное, заперта, – предположила Нэнси.

– Тогда мы в клетке, – сердито бросила Джордж. – Надо как-то выбираться отсюда. А то кто-нибудь явится, и мы снова в плену.

Нэнси оставалось лишь согласиться.

Но вдруг Джордж пришла в голову идея.

– А что, если на крыше вагона люк есть? – предположила она.

– Вряд ли, – покачала головой Нэнси. – Люками снабжены только рефрижераторы. Но почему бы не убедиться? Как думаешь, удержишь меня на плечах, пока я буду осматривать крышу?

– Легко.

Джордж наклонилась, и Нэнси влезла к ней на плечи. Но удерживать равновесие и стоять прямо в раскачивающемся вагоне было даже труднее, чем стоять на крупе идущей галопом лошади. Дабы не рухнуть на пол, ей пришлось несколько раз самой соскакивать с плеч подруги, и в какой-то момент она едва не врезалась в вагонную дверь.

В конце концов ей удалось все же принять вертикальное положение и дотянуться до крыши вагона. Тщательно ощупав ее, она убедилась, что никакого люка нет, и соскочила на пол.

– Джордж, – сказала Нэнси, – а мы ведь даже не подумали, что у этого вагона есть еще одна дверь.

Ругая себя на чем свет, подруги перешли на другую сторону. И – нащупали задвижку! Даже надеяться не смея, что дверь окажется незапертой, они потянули ее в сторону. Дверь поддалась!

– Слава богу! – воскликнула Джордж. – Наконец-то мы можем выбраться из этой тюрьмы!

– Да нет, еще не можем, – остудила ее пыл Нэнси, глядя на мелькающий снаружи пейзаж. – Поезд едет со скоростью почти пятьдесят миль в час.

Она прикинула, сколько сейчас может быть времени. Похоже, рассвело примерно час назад.

– Как думаешь, где мы сейчас? – спросила Джордж.

С обеих сторон расстилались обработанные поля, но не видно ни одного жилища.

– Я все думаю, может, этот товарняк все же сбросит скорость, – задумчиво проговорила Нэнси.

Словно откликаясь на ее зов, поезд, поднимаясь по полого уходящему вверх полотну, замедлил ход. Вскоре он уже почти полз, скорость упала до пяти миль в час. Девушки выбрали удобный момент и выпрыгнули наружу.

Свободны!

Они быстро пошли поперек поля, стараясь как можно быстрее удалиться от железной дороги на тот случай, если кто-нибудь в поезде заметит их исчезновение. Через четверть мили они вышли на дорогу.

– Ура! – воскликнула Джордж. – Видишь ферму? Никогда в жизни так не радовалась при виде жилого дома.

Нэнси усмехнулась. Она и сама была в полном восторге.

В доме оказалась семейная пара преклонных лет. Явно удивленные растерзанным видом девушек, хозяева вопросительно посмотрели на них. Нэнси спросила, нельзя ли воспользоваться телефоном.

– Почему бы нет? – откликнулся мужчина. – Только как вы здесь оказались в столь ранний час?

– Э… э… – запинаясь, проговорила Нэнси, – мы тут… проезжали неподалеку. Машину… ну… да… оставили у железной дороги.

– Сломалась, что ли? – посочувствовал мужчина, провожая Нэнси к телефону.

Она сделала домой звонок с оплаченным вызовом. Кажется, еще телефон и не зазвонил, как Ханна подняла трубку. Судя по голосу, бедная женщина места себе не находила.

– Да не волнуйся ты так, Ханна, – успокоила ее Нэнси. – Ничего со мной не случилось, скоро буду дома.

– А сейчас ты где?

– Минуту. Надо узнать.

Нэнси повернулась к хозяину и спросила, как называется это место.

Выяснилось, что находится она неподалеку от городка, именуемого Блэк-Ривер. Что она и сообщила Ханне.

– Боже, но это же почти в ста милях от нас!

Нэнси сказала, что, если для возвращения домой ей понадобится помощь, она позвонит. А пока пусть Ханна свяжется с родителями Джордж и скажет, что с их дочерью все в порядке, она с ней, с Нэнси.

Повесив трубку, она спросила фермера, не добросит ли он их до города.

– С удовольствием, – кивнул он, – я и сам туда собираюсь, только вот дозавтракаю. Кстати, вы-то ели?

Услышав, что нет, жена фермера пригласила гостей к столу.

За едой эти добрые люди принялись расспрашивать девушек, кто они и откуда, но отвечали они скупо.

По приезде в Блэк-Ривер Нэнси и Джордж немедленно направились в полицейское управление и рассказали о том, что с ними случилось.

– Относительно того, кто за всем этим стоит, у нас нет ни малейших доказательств – одни догадки, – заключила Нэнси. – К тому же полиция Ривер-Хайтс уже расследует это дело, так что к вам только одна просьба – помогите добраться до дома. А то у нас ни гроша в кармане.

– Сделаем, – улыбнулся дежурный. Он достал из ящика несколько банкнот и протянул Нэнси. – Вернете, когда вам будет удобно.

Девушки поблагодарили и направились на автобусную остановку. Вскоре они уже сидели в автобусе, направляющемся в Ривер-Хайтс, и к девяти были дома.

Мистер Дрю обнял дочь, а Ханна принялась вытирать слезы радости. Когда с приветствиями и объяснениями было покончено, Нэнси грустно проговорила:

– Видно, в цирк Симса мне теперь не вернуться. Что же теперь будет с сестрами Васкон?

– Теперь это не твоя забота, – твердо заявил отец. – Больше того, ты немедленно уезжаешь из города. Пусть Крун думает, что его дьявольский план сработал.

– И куда же я еду? – поинтересовалась Нэнси.

– Как насчет того, чтобы навестить тетю Элоизу и продолжить расследование этого дела в Нью-Йорке?

Нэнси поцеловала отца.

– Ты гений, па. Ничего лучше и не придумаешь!
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Поспешно собирая вещи, чтобы успеть на дневной рейс на Нью-Йорк, Нэнси обсуждала с отцом дальнейший план расследования.

– Как ты думаешь, Джордж тоже стоит лететь? – спросила она.

– Думаю, да. Надо только узнать, может ли она.

Нэнси позвонила подруге, но, как выяснилось, та уезжала с родителями на пикник.

Тогда Нэнси набрала номер Бесс. Ведь это она первой обнаружила исчезновение Джордж и Нэнси. Это она вызвала мистера Дрю, который сразу приехал и потребовал объяснений от Круна. Тот сказал, что уволил Нэнси, ведь она лишь временно была принята в труппу, и думал, что она уехала домой. Куда же еще?

– Крун, конечно, тот еще хитрец, – сказал мистер Дрю, – но вряд он заподозрит, что ты улетела в Нью-Йорк.

Мистер Дрю отвез дочь в аэропорт, посадил в самолет и помахал на прощанье. Нэнси устроилась поудобнее и, измученная, сразу уснула. В Нью-Йорк она прилетела посвежевшей и готовой продолжать работу.

В аэропорте Нэнси взяла такси, и вскоре они уже обнимались с тетей Элоизой у нее дома.

– До чего же я рада тебя видеть! – воскликнула мисс Дрю.

– Извини, я к тебе прямо как снег на голову. – Взгляд Нэнси упал на лежавшую на столе большую фотографию. На ней была изображена она сама – на лошади, в жокейском костюме. – Господи, тетя Элоиза, откуда у тебя это?

Та рассмеялась:

– Я попросила фотографа в цирке снять тебя на арене. По-моему, неплохо получилось, тебе не кажется?

За ужином племянница заговорила с тетей про события, происходящие дома. Она сказала, что отец дал ей рекомендательное письмо от шефа полиции Ривер-Хайтс Макгинниса капитану Смиту из полицейского управления Нью-Йорка, которому поручено вести дело, связанное с транспортным агентством Тристам.

– Завтра первым делом иду к капитану Смиту, – продолжала Нэнси. – Интересно, удалось ли ему узнать что-нибудь про Лолу Флэндерс. Вдруг она действительно окажется матерью Лолиты?

Тетя Элоиза сомневалась в этом. Во-первых, за эти десять лет женщина могла сильно измениться. А главное, странно, что она – если это она – даже не пыталась связаться с дочерью.

– Так или иначе, Лолита всего не знает, – сказала Нэнси. – И если тебе кажется, что лучше ей ничего и не говорить, то так тому и быть, сохраню пока в тайне.

На следующий день сразу после завтрака Нэнси отправилась к капитану Смиту. Она вручила рекомендательное письмо дежурному сержанту, который отнес его к капитану. Почти сразу сержант вернулся и проводил Нэнси к начальству.

– Добро пожаловать, мисс Дрю, – приветливо улыбнулся капитан. – Мы с Макгиннисом давние друзья, вместе в армии служили. Он пишет, что вы настоящий детектив.

Нэнси засмущалась и призналась, что да, ей удалось удачно провести несколько дел. После чего она отвела разговор от себя и спросила:

– Ну как, удалось вам найти Лолу Флэндерс?

Капитан Смит ответил, что один из его сотрудников связался с агентством Тристам и выяснил, что Лола Флэндерс – это молодая танцовщица, выступающая под сценическим именем Милли Франсин.

– Молодая танцовщица! В таком случае Лола Флэндерс эта не та, кого я разыскиваю.

Нэнси задумалась. А не может ли быть так, что эта юная Лола Флэндерс – родственница Лолиты?

– А где сейчас эта танцовщица? – спросила Нэнси капитана.

– В Нью-Йорке работает. Я проверял. Все сведения верны.

Капитан сказал, что полиция отслеживает почту. Бандероль из Дэнфорда еще не пришла. Как только придет, ее изымут и подверг-нут рентгену.

– Если вы оставите свой номер, я сразу позвоню и сообщу о результатах проверки.

Нэнси вернулась к тетке. Ближе к полу-дню позвонил капитан.

– Пришла бандероль, – сказал он. – Подойдете?

– Еду! – воскликнула Нэнси.

Едва она вошла в кабинет капитана, тот указал на браслет, лежавший на столе.

– Ваш?

С первого взгляда Нэнси показалось, что да, ее, но, приглядевшись повнимательнее, она убедилась, что это не так. На этом браслете были все шесть брелоков-амулетов, да и золото потемнее.

– Боюсь, нет, – смущенно ответила Нэнси и указала на различия.

Капитан Смит подошел к окну и принялся разглядывать браслет на свет.

– Я не специалист по драгоценностям, – сказал он, – но, по-моему, этот браслет подвергли обработке, чтобы он выглядел иначе.

– Можно мне позвонить от вас Макгиннису? – спросила Нэнси. – Хочу попросить его поговорить с одной девушкой в цирке, у которой есть амулет, похожий на эти.

– Конечно, – кивнул капитан.

Услышав рассказ Нэнси, Макгиннис пообещал связаться с полицией городка, в котором сейчас гастролирует цирк.

– Как только что-нибудь станет известно, свяжусь с капитаном Смитом, – пообещал он.

В свою очередь вскоре после обеда капитан Смит позвонил Нэнси и сообщил, что амулет по-прежнему у Лолиты.

– Капитан, – попросила Нэнси, – а вы не сходите со мной и моей тетей в магазин, где она купила браслет? Покажем ему тот, что у вас, владельцу магазина, и он, наверное, сможет определить, оригинал это или подделка.

Полицейский предложил встретиться через двадцать минут. В назначенное время все трое вошли в ювелирный магазин. Узнав, что их привело сюда, владелец магазина, мистер Эйбрамс, взялся за дело. С помощью специального порошка и замши он начал протирать браслет. Через несколько минут золото обрело свой первоначальный блеск.

– Да, именно этот браслет я продал мисс Дрю, – подтвердил мистер Эйбрамс. – Что же касается шестого брелока, то, кто бы его ни подвесил, это был любитель. Грубая работа.

Нэнси мгновенно подумала о мистере и миссис Крун. Не она ли его прицепила и отправила бандероль, пока Джордж и Малыш Уилл следили за трейлером? И не Круны ли какое-то время назад незаметно отцепили подвеску от ожерелья Лолиты и держали ее в каком-нибудь тайнике в надежде отыскать ценный браслет, заменить ею пропавший брелок и выгодно продать?

– Мистер Эйбрамс, – сказала Нэнси, – не посмотрите ли в своих бухгалтерских книгах, когда вы сами приобрели этот браслет?

– Сию минуту. – Ювелир вышел к себе в кабинет и тут же вернулся с бумагами. – Так. Браслет я получил из одного лондонского ломбарда. Вот имя владельца и адрес.

Нэнси поблагодарила мистера Эйбрамса за помощь и вместе с тетей вышла из магазина. Капитан Смит отдал Нэнси браслет. Она поблагодарила его и спросила, нельзя ли связаться с Лондоном и выяснить, кто подписал залоговую квитанцию.

– Конечно, – кивнул капитан. – Лондонские коллеги помогут. Это займет какое-то время, но как только что-нибудь станет известно, я свяжусь с вами.

Уже на следующий день, около одиннадцати утра капитан Смит позвонил Нэнси.

– Похоже, вы на правильном пути, мисс Дрю, – скал он. – Залоговая квитанция подписана неразборчивым почерком, разобрать трудно, но что-то вроде Лора Флинн.

– А может, Лола Флэндерс?! – воскликнула Нэнси.

– Может, и так, – согласился полицейский. – Документ трехгодичной давности. Ломбард хранит сданные в залог вещи два года, затем выставляет их на продажу.

Попрощавшись, Нэнси принялась обдумывать полученную информацию. Внезапно у нее загорелись глаза. Она набрала служебный номер отца и, когда тот поднял трубку, поделилась с ним своей догадкой.

– Па, мы можем полететь в Лондон прямо сейчас? – закончила она.

– Что?! – поразился мистер Дрю. – В Лондон?

– Ну да. Тебе давно пора отдохнуть, а заодно поможешь мне разгадать эту загадку. Кто знает, может, мы отыщем мать Лолиты и привезем ее собой.

– Да, уговорить ты умеешь, – засмеялся адвокат. – Ладно, летим.

– Ой, па, ты чудо! – воскликнула Нэнси. – Когда сможешь приехать?

– Да прямо сейчас. Кажется, есть ночной рейс. А ты посмотри, можно ли заказать билеты в Лондон на завтра.

– Перезвоню, – сказала Нэнси. – Да, кстати, из цирка Симса никаких новостей?

– Недавно звонила Бесс. К ней заходила Лолита. Крун уволил Пьетро, и никто не знает, где он.

– Печально, – вздохнула Нэнси.

Попрощавшись с отцом, Нэнси позвонила в авиакомпанию и заказала билеты на рейс, вылетающий в Лондон завтра, во второй половине дня. После чего снова набрала отцовский номер и поделилась с ним этой хорошей новостью.

– Жду не дождусь, когда мы сядем вместе в самолет, – подхватил мистер Дрю, – но до тех пор я не могу держать тебя только при себе. Со мной прилетает Нэд, он проводит нас в аэропорт. И кстати, я везу с собой твой паспорт.

На следующий день Нэнси с теткой поднялись рано, чтобы встретить самолет из Ривер-Хайтс. К их изумлению, с трапа спустились не только мистер Дрю и Нэд, но и Пьетро.

– Как же я рада тебя видеть, Пьетро! – воскликнула Нэнси.

Тот сказал, что тоже летит в Лондон, к отцу, и заказал билеты на один рейс с Нэнси и ее отцом.

Пьетро познакомился с тетей Элоизой. После чего все четверо сели в такси и поехали к ней домой. Под предлогом того, что ему нужно походить по магазинам, Нэд попросил Нэнси присоединиться к нему.

За обедом в уютном ресторанчике он внезапно попросил Нэнси не оставаться в Англии.

– Что это тебе вдруг в голову пришло?

– Видишь ли, насколько я понимаю, Пьетро собирается задержаться в Лондоне.

Тут до Нэнси дошло.

– О господи, Нэд Никерсон! – расхохоталась она. – Из того, что Крун не разрешил Лолите выйти за Пьетро, еще не следует, будто он хочет жениться на мне.

– Не уверен, – угрюмо бросил Нэд.

– Не глупи, – оборвала его Нэнси. – Я вернусь сразу, как только выясню все про Лолу Флэндерс.

Кажется, это несколько успокоило Нэда.

Вернувшись домой, Нэнси позвонила капитану Смиту узнать, нет ли чего нового насчет агентства Тристам.

– Да, удалось выяснить кое-что существенное, – сказал полицейский. – Мои люди отслеживают корреспонденцию Лолы Флэндерс. Не ее имя приходит множество поступлений, по виду похожих на чеки на выплату дивидендов.

Нэнси сказала капитану, что летит в Лондон и свяжется с ним сразу по возвращении.

– Может, к тому времени мне еще что-нибудь узнать для вас удастся. – Капитан Смит повесил трубку.

Нэнси поделилась последними новостями с отцом. Ей кажется, что Рейнолд Крун пользуется транспортным агентством как прикрытием. Он крадет деньги, принадлежащие Лоле Флэндерс, и переводит их на имя Милли Франсин.

– Не исключено, – согласился мистер Дрю. – Будем надеяться, к тому времени, как мы вернемся из Лондона, полиция с этим разберется. А сейчас нам пора в аэропорт.

Через час отец и дочь Дрю, а также Пьетро зарегистрировались на лондонский рейс. У каждого было по большому чемодану, которые они сдали в багаж, и одному месту ручной клади.

В ожидании объявления на посадку Нэнси прошла в конец зала ожидания, где на стене висела большая карта земного шара.

Изучая маршрут предстоящего ей и ее спутникам полета, она вдруг заметила краем глаза, как какой-то мужчина хватает ее дорожную сумку и убегает с ней.

– Стой! – Нэнси бросилась за грабителем, но тот, держа сумку перед собой, не останавливался. Чуть сократив расстояние, Нэнси увидела – или по крайней мере ей так показалось, – что мужчина старается открыть сумку. Зачем?

– Стой, ворюга! – снова прокричала Нэнси.

На сей раз мужчина швырнул сумку на пол и бросился вниз по ближайшей лестнице. Нэнси подняла сумку и увидела, что оттуда выглядывает край ее ночной пижамы.

«Открыл-таки», – с удивлением отметила она. Дамская комната была рядом. Нэнси поспешно прошла туда и, присев на диван, открыла сумку.

Из нее повалили едкие пары. Среди беспорядочно перемешанных предметов туалета валялась открытая бутылка.

Нэнси начала кашлять и задыхаться. В следующий момент пары попали в глаза.

– Я ничего не вижу! – со страхом вскричала Нэнси.
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Услышав крик Нэнси, к ней подскочила одна из служащих аэропорта.

– Что с вами, мисс?

– Глаза! – простонала Нзнси. – Кто-то подсунул мне в сумку кислоту. Помогите, пожалуйста!

Напуганная девушка сказала, что проводит Нэнси в пункт первой помощи. Поддерживая одной рукой, сжимая ручку сумки в другой, она довела ее до места.

Нэнси быстро рассказала встретившей ее медсестре, что случилось, и та быстро проводила к доктору. Запах не оставлял сомнений в своем происхождении, врач немедленно распознал его. Он взял из аптечки бутылку с маслянистой жидкостью, несколько марлевых прокладок и, смочив, прижал их к глазам Нэнси.

– А сумку выставьте на свежий воздух, – распорядился врач.

Сестра бросилась выполнять распоряжение, а он продолжал протирать Нэнси глаза. Наконец ей удалось хоть что-то разглядеть.

– Вам еще повезло, – заметил доктор. – Проникни кислота глубже, могли бы ослепнуть. А так пары только немного опалили зрачки.

Теперь зрение вернулось к Нэнси полностью. Она поблагодарила врача за экстренную помощь.

– Хорошо, что я оказался на месте, – улыбнулся он и тут же посерьезнел. – Скажите мне, однако, зачем вы носите с собой эту убийственную жидкость?

Услышав, что произошло, врач в изумлении округлил глаза.

– Немедленно звоню в полицию, – заявил он.

Меж тем остававшиеся в просторном зале ожидания мистер Дрю и его спутники гадали, куда пропала Нэнси.

– Наверное, снова куда-то звонит, – предположил Нэд.

– В любом случае пускай поторопится, – заметил мистер Дрю. – С минуты на минуту объявят посадку.

Нэд всматривался в происходящую за окном необычную сцену. На асфальте лежала дамская дорожная сумка, над которой склонились, внимательно ее рассматривая, женщина в белом медицинском халате и полицейский.

– Попахивает тайной, – рассмеялся Нэд, указывая на происходящее своим спутникам. – Жаль, Нэнси не видит.

– А ведь у нее точь-в-точь такая же, – сказала мисс Дрю. – Как она могла сюда попасть?

Все трое поспешно вышли из здания и подбежали к полицейскому: что происходит?

– Какая-то дура таскает с собой бутылку с кислотой, – нетерпеливо бросил он. – Вылетела пробка. Сейчас с этой девицей доктор разбирается.

– Что-о?! – вскричал мистер Дрю и, повернувшись к медсестре, сказал, что он – отец девушки. – Немедленно проводите нас к ней.

Добравшись до медпункта, все трое влетели в кабинет врача.

– Что случилось, Нэнси?! – воскликнул отец.

Она быстро пересказала всю историю.

– Вот подлец! – не выдержал Пьетро. – Я никуда не лечу и, поверьте моему слову, найду этого мерзавца. Это самое малое, что я могу сделать.

– В этом нет нужды, – возразил мистер Дрю. – Полиция займется этим делом.

Врач сказал, что Нэнси может лететь, и из кабинета вышли все вместе. Своего обидчика Нэнси видела только со спины, так что описать его могла весьма смутно.

Она уныло заглянула в сумку. Пролившая-ся кислота попала на нижнее белье, кое-что оказалось полностью сожжено, хорошо еще иные предметы уцелели.

Прозвучало объявление: «Начинается посадка на рейс 205 до Лондона».

Пьетро и отец с дочерью Дрю попрощались с Нэдом и тетей Элоизой и направились к самолету. Через несколько минут пилот вырулил на взлетную полосу, и огромный самолет с ревом поднялся в воздух.

Нэнси прилипла к окну, но когда самолет пробил облака, и земля исчезла из вида откинулась на спинку кресла и принялась листать журнал, что дала ей тетя Элоиза.

Вкусно поужинав, Нэнси погрузилась в дрему и проснулась, когда самолет уже пошел на посадку. Вспыхнул световой сигнал: пристегните ремни. Внизу был Лондон.

После приземления Нэнси со спутниками сошли по трапу одними из первых. Пройдя таможню, они направились к выходу. Увидев среди встречающих отца, Пьетро бросился ему навстречу.

Приятно было видеть эту встречу отца с сыном. Нэнси и мистер Дрю подошли к ним, и Пьетро представил их отцу, мистеру Фабиа.

– Это юная дама, о которой я тебе писал, – пояснил он, – та самая, что старается распутать одну историю, так чтобы мы с Лолитой могли спокойно пожениться.

– В таком случае я вдвойне рад с вами познакомиться, мисс Дрю, – улыбнулся пожилой господин.

– Взаимно, – сказала Нэнси. – Знаете, а вы ведь тоже отчасти втянуты в историю, о которой говорит ваш сын. Мы и оказались здесь прежде всего потому, что вы увидели в цирке Тьюксбери Лолу Флэндерс.

– Я заказал себе и сыну номера в небольшой гостинице в Вест-Энде. Думаю, что и вы с отцом могли бы там остановиться.

Мистер Дрю охотно согласился, и все сели в такси. По дороге Пьетро рассказал отцу о том, что приключилось с Нэнси в нью-йоркском аэропорту. Тот озабоченно нахмурился и сказал, что в Лондоне, надо надеяться, ничего подобного не случится.

– Уверена, все будет хорошо, – кивнула Нэнси. – Но вам, мужчинам, придется на некоторое время отпустить меня – надо в магазин заглянуть. Этот жуткий тип со своей кислотой изрядно опустошил мой гардероб.

После завтрака все четверо отправились за покупками, а затем в ломбард, где первоначально был браслет Нэнси. У входа в универсальный магазин «Либерти» мистер Дрю предложил спутникам дать Нэнси полчаса на покупки.

– А мы, мужчины, пока оглядимся и подождем тебя здесь. – Мистер Дрю протянул дочери несколько английских банкнот.

Быстро переходя от прилавка к прилавку, Нэнси купила все, что ей нужно.

«Да, – напомнила она себе, – уж коль скоро я здесь, надо не забыть про сувениры. Что-нибудь для тети Элоизы и Ханны. Они такие милые, так помогают мне во всем».

Нэнси настолько увлеклась покупкой разных симпатичных вещиц, которыми славен этот магазин, что совершенно забыла о времени. Вернувшись наконец к своим спутникам, она попросила прощения за то, что заставила себя ждать.

– Да о чем ты, – усмехнулся ее отец. – Большинство твоих сверстниц полдня бы потратило, чтобы купить все это. – Он обежал взглядом множество пакетов.

Ломбард был недалеко. Хозяин выказал полную готовность помочь. Хотя с тех пор, как женщина, назвавшаяся Лорой Флинн, пришла к нему заложить браслет и подписала соответствующие бумаги, прошло три года, он хорошо запомнил ее.

– Мне было так жалко ее, – сказал он. – Она очень нервничала. Видно было, как трудно ей расставаться с этим браслетом.

Владелец ломбарда описал ее внешность, и Нэнси сразу вспомнила Лолиту, а мистер Фабиа воскликнул:

– Точно! Это ее я видел в Тьюксбери.

Нэнси рвалась немедленно отправиться на поиски Лолы Флэндерс, но другие настояли, чтобы она сначала просто походила по Лондону. Мистеру Дрю надо было встретиться со своим другом-адвокатом, так что старый город с всеми его достопримечательностями Нэнси показывали Пьетро и его отец.

На следующее утро мистер Дрю арендовал лимузин на все время их пребывания в Англии. Выехали рано, за руль сел отец Пьетро.

По дороге к Тьюксбери Нэнси любовалась из окна машины сельским пейзажем. Мистер Фабиа сразу поинтересовался, с чего бы она хотела начать поиски. Он уже навел кое-какие справки.

– Думаю, Лола Флэндерс может оказаться в интернате, что-нибудь в этом роде, – предположила Нэнси.

– Хорошая догадка, – поддержал ее отец. – Мистер Фабиа, где можно узнать адреса интернатов?

Пожилой мужчина предложил наведаться в медицинский регистрационный центр. Он притормозил у подъезда и вошел в здание вместе с Нэнси. Выяснилось, что в этом районе имеются два крупных и восемь небольших интернатов.

Заходя один за другим в каждый, Нэнси спрашивала, нет ли среди пациентов женщины по имени Лола Флэндерс или Лора Флинн. Получив отрицательный ответ в шести интернатах, мужчины приуныли.

– Да, но у нас еще есть четыре попытки, – бодро заявила Нэнси. – Не знаю, как вы, а я пока не сдаюсь!

Последний интернат располагался в старом, обшарпанном здании. Оно явно нуждалось в ремонте и покраске. В отличие от остальных, к нему примыкал неухоженный, поросший сорняками сад.

Мужчины остались в машине, предоставив Нэнси вести переговоры самой. На стук в дверь откликнулась женщина, представившаяся владелицей интерната. Ее звали миссис Айрес, и выглядела она так же непрезентабельно, как и дом. Но уже через мгновенье Нэнси перестала обращать внимание на ее вид.

На вопрос Нэнси миссис Айрес ответила, что да, одну из ее пациенток зовут Лола Флэндерс!

– Я прилетела из Соединенных Штатов специально, чтобы повидаться с ней, – взволнованно сказала Нэнси.

Миссис Айрес пристально посмотрела на нее.

– Боюсь, вы напрасно проделали такой далекий путь, мисс, – сочувственно сказала она. – Вам нет смысла встречаться с Лолой Флэндерс. У нее амнезия. Она даже собственного имени не помнит!

[image: chapter_end]



[image: before_title]
Глава семнадцатая

ГРАНИЦЫ ПОИСКОВ СУЖАЮТСЯ


[image: after_title]

Миссис Айрес потянула дверь на себя.

– Пожалуйста! – взмолилась Нэнси. – Мне надо с вами поговорить.

Хозяйка неохотно пригласила Нэнси войти и проводила ее в плохо освещенную гостиную с ее грубой, рассохшейся мебелью.

– Расскажите мне хоть что-нибудь про миссис Флэндерс, – с обезоруживающей улыбкой попросила Нэнси. – Понимаете, если это действительно та, кто мне нужен, я хорошо знакома с ее дочерью. И конечно, той очень хочется найти свою мать.

Мисс Айрес заколебалась было, но потом сказала:

– Лола Флэндерс – американка. Она работала в цирке и во время одного из выступлений расшиблась. Как это случилось, я в точности не знаю. Ко мне пришел некто Джонс и спросил, не дам ли я ей крышу над головой. Я согласилась, и он привел ее сюда. Это все, что мне известно.

– И когда это было? – спросила Нэнси.

– Так, дайте вспомнить. – Миссис Айрес задумалась. – Пожалуй, лет десять назад.

Сроки сходятся: именно тогда Круны привезли Лолиту из Европы в Америку.

– Не припомните, как выглядел этот мистер Джонс? – спросила Нэнси.

По описанию, данному миссис Айрес, он походил на Рейнолда Круна.

Картинка складывается, и складывается быстро!

– А у Лолы Флэндерс не было с собой никаких драгоценностей? – продолжала допытываться Нэнси.

Мисс Айрес с удивлением посмотрела на нее.

– Мистер Джонс, – запинаясь, проговорила она, – как бы это сказать, не очень пунктуален с оплатой. Он никогда не присылает чеков, лишь раз в год сам появляется с наличными. А три года назад вообще затянул до самого конца. Не могла же я, сами понимаете, держать тут Лолу бесплатно.

Нэнси кивнула, и ее собеседница продолжила свой рассказ. По ее словам, она все объяснила пациентке, и та, выслушав ее, извлекла из комода, где держала свои вещи, невероятно красивый браслет.

– Мы поехали в Лондон заложить его, – продолжала миссис Айрес. – Своего настоящего имени Лола раскрывать не пожелала – ей было вроде как неловко закладывать что бы то ни было.

– И она назвалась Лорой Флинн, так? – подсказала Нэнси.

От изумления миссис Айрес едва не свалилась со стула. Нэнси успокоила ее: дело в том, что в свое время ей подарили точно такой же браслет, и она уже давно разыскивает его владелицу, то есть ту, кому он принадлежал изначально.

– И давно миссис Флэндерс потеряла память? – спросила она.

– Да, собственно, с тех самых пор, как ее привезли сюда, – сказала миссис Айерс. – Правда, нельзя сказать, что это полная амнезия. Довольно часто она кое-что вспоминает, и вспоминает очень хорошо. А потом память слабеет, и она надолго едва ли не в ребенка превращается. По правде говоря, мисс Дрю, мне кажется, что во многом это происходит благодаря лекарствам, которые она принимает.

– Врач ее наблюдает? – спросила Нэнси.

– Да, – кивнула миссис Айрес, – только он не местный. Приезжает раз в месяц, осматривает бывшую циркачку и оставляет большое количество пилюль, которые Лола принимает ежедневно.

– Можно мне все же посмотреть на нее? – спросила Нэнси.

Кажется, миссис Айрес снова заколебалась, но в конце концов сдалась.

– Все, умываю руки. Тем более что на те ничтожные деньги, что мистер Джонс дает мне, содержать здесь Лолу практически невозможно. Пойдемте, провожу вас к ней.

Следуя за миссис Айрес по узкой винтовой лестнице, Нэнси чувствовала, как у нее все чаще бьется сердце. Миссис Айрес открыла дверь в одну из комнат и окликнула обитательницу:

– Лола, к вам тут из Соединенных Штатов приехали.

Шагнув внутрь, Нэнси увидела невысокую, приятную на вид женщину, сидевшую в старомодном кресле-качалке. Нэнси сразу поняла, что это мать Лолиты!

– Добрый день, миссис Флэндерс. – Нэнси протянула ей руку. – Я издалека приехала, специально, чтобы встретиться с вами. Как вы?

– Добро пожаловать, милая, – сказала миссис Флэндерс. – Рада видеть, а то ко мне никто никогда не приходит.

Нэнси сказала, что неподалеку от интерната живет один ее старый знакомый. Некогда он видел ее на арене и сразу после представления захотел подойти.

– Но не успел, вы слишком быстро ушли, – добавила Нэнси.

Миссис Флэндерс вопросительно посмотрела на миссис Айрес. Она явно не могла вспомнить, о чем идет речь.

– А я помню, – сказала миссис Айрес, – действительно, у нас гастролировал цирк, и мы ходили на представление. Как зовут человека, о котором вы говорите?

– Пьетро Фабиа. – Нэнси пристально посмотрела на мать Лолиты.

Ту словно электрическим током подбросило с кресла. На мгновенье сознание ее явно прояснилось.

– Пьетро! – воскликнула она. – Ну конечно, я прекрасно помню его. Он был одним из лучших клоунов в нашем шапито!

Но тут же взгляд женщины как будто подернулся дымкой, и она снова опустилась в кресло.

– Да, так о чем это вы меня спрашивали, дорогая? – любезно осведомилась она.

Миссис Айрес пожала плечами, словно обращаясь к Нэнси: «Ну вот, сами видите». Но юную сыщицу не так-то просто было сбить с толку. Она чувствовала, что при должном уходе память Лолы можно полностью восстановить.

– Да, кстати, забыла вам сказать, – заговорила она, – я дружу с вашей дочерью Лолитой…

– Лолита… – мечтательно протянула миссис Флэндерс. – Моя маленькая Лолита умерла совсем маленькой.

Нэнси была шокирована. Совершенно очевидно, что миссис Флэндерс сказали, что ее дочери нет в живых. Очередные проделки Круна!

Нэнси решила сменить тему.

– Миссис Флэндерс, – сказала она, – помните, королева какой-то страны подарила вам красивый браслет с золотыми брелоками в виде лошадей?

И вновь мисс Флэндерс поднялась с кресла, и глаза ее заблестели.

– Было дело, – возбужденно проговорила она. – Миссис Айрес, где мой браслет?

Нэнси поспешно подтянула рукав пальто.

– Посмотрите, это не он?

Миссис Флэндерс завороженно, словно увидела призрак, неотрывно смотрела на браслет. Нэнси сняла его и защелкнула браслет на ее тонкой кисти.

Женщина не сводила с него глаз, и, кажется, сомнения ее начали постепенно рассеиваться. Она улыбнулась им обеим – Нэнси и миссис Айрес.

– Расскажите мне, пожалуйста, еще что-нибудь об этом браслете. Как он попал к вам, мисс Дрю?

Нэнси не стала вдаваться в подробности.

– Он оказался в одном ювелирном магазине в Нью-Йорке, – сказала она. – Он попал на глаза моей тете, и она купила его мне в подарок. – Нэнси обняла женщину за плечи и поспешно продолжала: – Вы считаете, что вашей дочери нет в живых? Но это не так. Лолита жива и здорова. Она сейчас в Соединенных Штатах.

– Моя девочка жива! – счастливо воскликнула Лола Флэндерс.

Нэнси кивнула:

– Хотите увидеться с ней?

– И вы еще спрашиваете? – вздохнула миссис Флэндерс.

Нэнси сказала, что приехала в Лондон со своим отцом, адвокатом. Он может быстро уладить все формальности, чтобы Лола Флэндерс смогла вылететь с ними в Нью-Йорк.

– Собственно, он здесь, у подъезда, а вместе с ним, – добавила Нэнси, – Пьетро Фабиа и его сын.

– Я хочу их видеть! – воскликнула Лола Флэндерс, но тут, опустив взгляд на свое потрепанное платье, покачала головой и сказала, что пока не переоденется и не приведет в порядок прическу, на люди не покажется. Нэнси и миссис Айрес принялись хлопотать над ней. Нэнси сделала ей более современную и подходящую прическу. Миссис Айрес принесла из гардероба свое лучшее платье.

– Я его надеваю, только когда иду в церковь, – пояснила она.

Лола Флэндерс натянула его через голову и, радостно улыбаясь, словно молодая девушка, принялась крутиться перед зеркалом. Решив, что теперь все порядке, бывшая артистка цирка пошла вниз по лестнице. Опережая ее, Нэнси бросилась к двери и пригласила мужчин войти.

– Лола! Лола, это ты! Как же я рад тебя видеть! – вскричал Пьетро-старший, обнимая ее.

Миссис Флэндерс вспыхнула. Нэнси представила ее отцу и Пьетро-младшему.

– Когда можно будет забрать миссис Флэндерс? – спросила Нэнси владелицу интерната.

– Да в любой момент. Вещей у нее почти нет. Десяти минут хватит, чтобы собрать.

Не успела Лола Флэндерс сообразить, что происходит, как вместе со своим чемоданом оказалась в лимузине и попрощалась с миссис Айрес. Дорога назад в Лондон много времени не отняла.

Мистер Дрю настоял, чтобы миссис Флэндерс осмотрел другой врач. Тот заключил, что ее слишком долго накачивали сильнодействующими медикаментами и, как только их удастся вывести из организма, она полностью придет в себя.

Утром мистер Дрю занялся организацией отъезда Лолы Флэндерс в Соединенные Штаты. Они с Нэнси решили ни о чем не извещать Лолиту. В надежде, что полет не слишком утомит миссис Флэндерс, они сошлись на том, что лучше сначала вернуться домой, а уж там обрадовать девушку встречей с матерью.

В аэропорте они попрощались с обоими Пьетро. Младший отвел Нэнси в сторону.

– Как думаешь, стоит сказать миссис Флэндерс, что мы с Лолитой собираемся пожениться? – спросил он.

– По-моему, пока не стоит, – покачала головой Нэнси. – Лучше подождать, пока она немного придет в себя.

Полет над Атлантикой прошел гладко и быстро. В аэропорту отца и дочь Дрю ждали несколько телеграмм. Одну стюардесса протянула Нэнси.

Она надорвала ее, быстро просмотрела и в ужасе выпучила глаза. Телеграмма была отправлена из Ривер-Хайтс и гласила следующее:


ЛОЛИТА СИЛЬНО РАСШИБЛАСЬ ПОДРОБНОСТИ ПРИ ВСТРЕЧЕ В НЬЮ-ЙОРКЕ ГОСТИНИЦА «КОУЛЗ» БЕСС
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Целую минуту Нэнси не могла и слова вымолвить. Затем поспешно протянула телеграмму отцу и шепотом попросила не читать ее вслух:

– Миссис Флэндерс не нужно знать об этом.

– Ты права, – кивнул ее отец. – Скверная новость.

Старясь не выдавать волнения, Нэнси помогла миссис Флэндерс спуститься по трапу. Та принялась растерянно оглядываться. На мгновенье Нэнси стало страшно: вдруг после утомительного перелета миссис Флэндерс просто упадет без сил? Но бывшая циркачка вдруг улыбнулась и сказала:

– Подумать только, я снова в Штатах! И скоро увижусь с дочерью! Просто не верится.

– Сначала нужно ее найти, – мягко возразила Нэнси. – Цирк переезжает с места на место, где он сейчас, я не знаю.

Миссис Флэндерс дрожала от возбуждения. Пока мистер Дрю проходил с багажом через таможню, Нэнси предложила ей присесть.

Она проводила ее в дамскую комнату и попросила дежурную присмотреть за ней какое-то время. Та любезно согласилась выполнить просьбу.

– Только наружу ее не отпускайте, – предупредила Нэнси.

– Не беспокойтесь, мисс, – сказала дежурная. – Буду смотреть, как за родной.

Нэнси побежала разыскивать отца и нашла его на пункте таможенного досмотра.

– Па, мне только сейчас пришло в голову, – негромко проговорила она, – что телеграмма – это подставное дело. Ведь никто в Штатах не знал, когда и каким рейсом мы возвращаемся.

– А с другой стороны, – откликнулся мистер Дрю, – вполне можно предположить, что врач, наблюдавший Лолу Флэндерс, пришел в приют, а там выяснилось, что она улетела в Америку, и он телеграфировал Круну.

«Надо позвонить домой Бесс», – решила Нэнси. Быстро отыскав телефонную будку, она набрала нужный номер. Бесс сама взяла трубку.

– Где ты? – спросила она.

– В Нью-Йорке. Мы только что сели. Слушай, Бесс, ты телеграмму мне посылала?

– С чего бы это? – удивилась Бесс. – А почему ты спрашиваешь?

Нэнси объяснила, что кто-то подписал ее именем телеграмму весьма грустного содержания, а потом спросила, когда Бесс в последний раз что-нибудь слышала про Лолиту.

– Да только что. Я с Эрикой разговаривала, она говорит, что с Лолитой все порядке. А в чем все же дело?

Выслушав рассказ Нэнси о последних событиях, Бесс буквально задохнулась – сначала от возмущения тем, что кому-то пришло в голову посылать такое гнусное сообщение, а потом от радости: нашлась мать Лолиты!

– Где сейчас цирк выступает? – поинтересовалась Нэнси.

– Сегодня вечером перебирается в Мелвилл. На три дня. Потому Эрика мне и позвонила. Спрашивала, нет ли чего нового от Пьетро.

Нэнси быстро поделилась с Бесс подробностями английского путешествия и закончила тем, что Пьетро с нетерпением ждет, когда он сможет вернуться в цирк и обвенчаться с Лолитой.

– Если Эрика снова позвонит, передай ей это, пожалуйста, – заключила она.

Вернувшись к отцу, который только что прошел таможню, Нэнси быстро ввела его в курс дела. Мистер Дрю помрачнел.

– Ясно одно: нас водят за нос. Возможно, попытаются следить. Надо придумать, как сбить преследователей со следа.

Нэнси кивнула. Тут ей пришла в голову одна мысль.

– Слушай, несколько минут назад объявили посадку на вертолет, улетающий в Ньюарк. Что, если нам сесть на него, а потом машиной вернуться в Нью-Йорк? Кто бы нас ни преследовал, мы его опередим.

– Отличный план, – улыбнулся мистер Дрю.

Он пошел за билетами, а Нэнси поспешила в дамскую комнату, откуда они с Лолой Флэндерс прошли прямо к вертолету. Поездка в Ньюарк и обратно заняла чуть больше часа. Когда путешественники добрались до дома Элоизы Дрю, адвокат отвел сестру в сторону и спросил, не может ли Лола Флэндерс немного пожить у нее. В сложившихся обстоятельствах лучше ей не светиться, пока им с Нэнси не удастся найти отправителя странной телеграммы.

Элоиза Дрю только обрадовалось такому повороту событий. Нэнси тоже у нее остановится. А мистер Дрю сказал, что ему надо срочно вернуться на работу и он постарается сесть на дневной рейс в Ривер-Хайтс. После обеда Нэнси заявила, что у нее есть в городе кое-какие дела. На самом деле ей хотелось переговорить с капитаном Смитом, рассказать ему о том, что удалось выяснить в Лондоне. Тете Элоизе тоже предстояло чем-то заняться вне дома.

– Ничего, если вы одна останетесь здесь, миссис Флэндерс? – спросила Нэнси.

Та только рассмеялась. Нэнси первый раз увидела ее смеющейся, и это лишний раз убедило ее в том, что Лола Флэндерс находится в добром здравии.

– Поезжайте, – сказала миссис Флэндерс. – Знаете, у меня такое ощущение, словно я заново на свет родилась. Все страхи остались позади.

Нэнси с тетей вышли из дома вместе. Мисс Дрю сказала, что дел у нее не больше, чем на двадцать минут, ну а Нэнси может сама распоряжаться своим временем. Они распрощались, и девушка направилась прямо к капитану Смиту.

– Так быстро вернулись? – удивился полицейский. – Вас же всего пару дней не было. Что нового?

Выслушав отчет Нэнси, капитан посмотрел на нее с восхищением и сказал, что никто из его людей не справился бы с этим заданием лучше – и уж во всяком случае, быстрее.

– Да нет, – покачала головой Нэнси, – дел еще невпроворот. Что-нибудь удалось узнать про агентство Тристам и чеки на выплату дивидендов Лоле Флэндерс?

– Да, кое-какие новости есть, и они вас удивят, – кивнул полицейский. – Транспортное агентство Тристам перестало существовать!

– Да ну? – изумленно протянула Нэнси.

Полицейский уточнил, что фирма свернула дела буквально за одну ночь и не оставила никаких следов, хотя бы в виде нового адреса или телефона.

– За последние два дня на имя Лолы Флэндерс не поступало никакой корреспонденции, – продолжал капитан. – Перед тем как вы пришли, я как раз собирался связаться с одной из компаний, откуда приходили чеки, может, их уведомили о перемене адреса. Давайте-ка вместе позвоним.

Он набрал номер одной нефтяной компании и сразу узнал все, что требовалось.

– Вы не поверите, – сказал он, вешая трубку. – Новый адрес транспортного агентства – гостиница «Коулз», здесь, в Нью-Йорке!

Не успела Нэнси удивиться, как капитан набрал новый номер – на сей раз гостиницы. Там ему ответили, что юная танцовщица по имени Лола Флэндерс накануне поселилась в этой гостинице.

Нэнси рассказала капитану о подозрительной телеграмме, где ей предлагалась встреча именно там, в гостинице «Коулз».

– Но ведь вы туда не поехали? – спросил он.

– Нет.

– И правильно сделали. Этот район пользуется дурной репутацией.

Капитан Смит сказал, что немедленно направит в гостиницу своего человека, пусть там разузнает все про Лолу Флэндерс. А другой детектив попробует выяснить, кто отправил телеграмму.

– Если что-нибудь станет известно, позвоните, пожалуйста, моей тете – я у нее остановилась, – попросила Нэнси.

Полицейский заверил ее, что так и сделает, и Нэнси поехала домой. Она позвонила в дверь. Та немедленно распахнулась. На пороге стояла тетя Элоиза, и вид у нее был испуганный.

– Нэнси! Лола Флэндерс исчезла! – прорыдала она.
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– Наверное, у нее случился очередной приступ амнезии, и она ушла куда глаза глядят! – с отчаянием сказала тетя Элоиза.

– Или ее силой увели, – задумчиво проговорила Нэнси.

Быстро вернувшись на улицу, она принялась расспрашивать играющих там ребят, не видели ли они, как из подъезда выходила невысокая симпатичная женщина.

– Я видела, – сделала шаг вперед одна девочка. – Вместе с еще одной тетей она садилась в такси.

– А как эта тетя выглядела? – спросила Нэнси.

Девочка сказала, что у нее были кудрявые светлые волосы и красные щеки. Адреса, который сказали водителю, она не расслышала.

Нэнси поднялась в квартиру и позвонила капитану Смиту. По ее просьбе он согласился проверить, что происходит в гостинице «Коулз». Несколько минут спустя полицейский перезвонил и сообщил, что, заселившись в гостиницу, Милли Франсин больше там не появлялась.

Нэнси пришла в голову одна мысль. Сверившись с телефонным справочником, она обзвонила театральные билетные агентства и рестораны, в которых выступают танцоры. Перечень оказался длинным, и ей понадобилось больше часа, прежде чем удалось найти то, что нужно. Как выяснилось, Милли Франсин выступает в ночном клубе «Бон Тон».

«Надо бы переговорить с ней, – решила Нэнси. – Даже если она ничего знает про мать Лолиты и ее возможное похищение, хотя бы, возможно, подскажет, где искать виновных».

Пока Нэнси раздумывала, как связаться с Милли, раздался звонок в дверь. Мечтая, чтобы это оказалась Лола Флэндерс, Нэнси бросилась к входу. Но на пороге появился, широко улыбаясь, Нэд Никерсон.

– Понимаю, ты не ждала меня, – сказал он, входя в квартиру. – Хотя я звонил, хотел узнать, может, ты вернулась. И когда мне ответили, что ты в городе, я сразу и примчался!

– А кто ответил-то? – Нэнси с удивлением посмотрела на Нэда.

– Не знаю. Это была женщина. Сказала только, что Нэнси и мисс Дрю нет дома. И сама она тоже уходит. Под конец пробормотала что-то вроде того, что идет навестить свою дочь, – закончил Нэд.

– О господи, этого я и боялась, – простонала Нэнси. – Нэд, Лолу Флэндерс похитили!

– Как это?

Нэнси быстро пересказала ему всю историю и под конец схватила за руку:

– Едем в «Бон Тон». Живо!

– Свидание – это хорошо, – сказал Нэд, – но почему именно там? К тому же вряд ли этот клуб открыт днем.

Нэнси смутилась, но тут же проговорила с надеждой:

– А не может быть так, что днем девушки готовятся к вечернему выступлению, репетируют? Съездить в любом случае надо.

К счастью, клуб оказался открыт. Надежды Нэнси оправдались – шла репетиция. Они с Нэдом присели в тускло освещенном углу и принялись наблюдать за происходящим.

Угадать, кто тут Милли Франсин, оказалось нетрудно. Потому что, как только они вошли и сели, раздался голос режиссера:

– Милли, что с тобой сегодня? Голос такой, будто гравий на зубах скрипит!

Милли Франсин и впрямь выглядела какой-то растерянной. Закончив свой номер, она села за столик неподалеку от Нэнси и Нэда. Они встали и пересели к ней.

– Где ты спрятала настоящую Лолу Флэндерс? – негромко спросила Нэнси.

Милли Франсин пошатнулась, как от удара, и дрожащим голосом спросила Нэнси, кто она.

– Детектив, и я все про тебя знаю, – ответила Нэнси, подтвердив для убедительности свои слова некоторыми подробностями.

Дрожа от страха, Милли сказала, что ни в чем не виновата.

– Раньше я работала в цирке Симса, – продолжала она. – Мистер Крун знал, что мне нужны деньги, и когда предложил мне подзаработать немного, просто выступая под другим именем – Лолы Флэндерс, я не увидела в этом ничего дурного.

Далее девушка призналась, что и сам Крун, и владелец агентства мистер Тристам расплатились с ней довольно щедро.

– А как насчет чеков, которые поступали в агентство на твое имя? – спросила Нэнси.

Милли удивленно посмотрела на нее и сказала, что туда ей вообще никакой почты не приходило. Нэнси рассказала ей про чеки на получение дивидендов и поделилась подозрением, что Крун и, возможно, Тристам просто присваивают их.

Танцовщица расплакалась. Она повторяла сквозь слезы, что не сделала ничего плохого и не хочет в тюрьму.

– Если все, что ты сказала, – правда, никто тебя и не посадит, – успокоила ее Нэнси. – И ты окажешь большую помощь, если подскажешь, где искать Лолу Флэндерс.

– Не знаю, – покачала головой Милли. – Агентство-то закрылось.

Нэнси спросила, не знает ли она, где живет Тристам. Милли дала ей адрес.

– Долго тебе еще репетировать? – резко бросила Нэнси.

– На сегодня все.

– В таком случае идем к тебе в гримерку, я подожду, пока ты переоденешься. А потом поедешь с нами к нему на квартиру. – Нэнси опасалась, что танцовщица позвонит Тристаму и все испортит.

Милли Франсин было запротестовала, но Нэнси оборвала ее:

– Самый простой способ доказать свою невиновность – посмотреть этим людям в глаза.

– А я и не подумала, – кивнула Милли и повела Нэнси в свою гримерку.

Через двадцать минут все трое уже садились в такси. Тайком от Нэнси Нэд позвонил капитану Смиту и попросил подослать кого-нибудь из своих людей. Когда они остановились у нужного дома, полицейский уже ожидал их.

Нэнси предложила Милли Франсин позвонить по домофону в квартиру Тристама и сказать, что она внизу, не говоря, что пришла не одна. Так девушка и сделала. Дверь в подъезд открылась.

Они поднялись на третий этаж, где находилась квартира Тристама. Милли нажала на кнопку звонка. Дверь открыла женщина с курчавыми светлыми волосами, которую танцовщица назвала миссис Тристам. Все четверо переступили порог.

Полицейский остался на страже у входа, а Нэнси и Нэд прошли в квартиру. Лолу Флэндерс они нашли в гостиной. Она разговаривала с мистером Тристамом.

– Ой, это вы, Нэнси! – воскликнула мать Лолиты. – Извините, конечно, я должна была оставить вам записку. Эти добрые люди нашли меня, и мы буквально сразу поехали к моей дочери.

– Миссис Флэндерс, – перебила ее Нэнси, – это вовсе не добрые люди. Они фактически похитили вас, а перед этим из года в год крали у вас деньги. И везти вас к Лолите никто не собирался.

Лола Флэндерс потрясенно откинулась на спинку стула, а мистер Тристам грозно шагнул вперед и потребовал объяснений:

– Кто вы такая, собственно?

– Уверена, что это вам прекрасно известно, – отрезала Нэнси. – Возможно, вы не знаете моего друга Нэда Никерсона. А если к тому же вам не знакам дежурящий у двери полицейский, то советую вести себя с ним спокойно.

Внезапно у Тристама загорелись глаза, он буквально обезумел: отбросил в сторону Нэнси, ударил Нэда и бросился к двери. Но на его пути встала Милли Франсин.

– Не надо, мистер Тристам, пожалуйста, не надо, остановитесь! – взмолилась она. – Скажите сначала этим людям, что я ни в чем не виновата!

В этот момент в дверь постучали. Полицейский, стоящий на посту, решил, что это люди капитана Смита. Он открыл дверь. В квартиру вошли офицер и двое его подчиненных.

Тристам сдался. Он выложил все то, до чего, в общем, Нэнси додумалась и сама, добавив лишь, что все это придумал Крун.

– Когда овдовевшую Лолу Флэндерс выписали из больницы, он решил, что надо накачать ее лекарствами, чтобы все выглядело так, будто она потеряла память. Он поместил ее в дешевый интернат. А миссис Крун похитила Лолиту, отчасти потому, что любила девочку, а отчасти в надежде на то, что на ее таланте можно неплохо заработать.

Нэнси стало страшно, что откровения Тристама могут дурно воздействовать на Лолу Флэндерс, но та как будто вполне пришла в себя. Когда все вернулись домой к тете Элоизе, миссис Флэндерс спросила, когда они отправятся в Мелвилл, к Лолите.

– Если вы в состоянии, то можно улететь первым же рейсом, – предложила Нэнси.

– Я готова, – вскочила на ноги Лола.

Нэд заказал по телефону билеты, и уже через два часа они, попрощавшись с тетей Элоизой, уехали в аэропорт.

Первым, кого они увидели на борту, был Пьетро-младший! Он сказал, что только что прилетел из Англии.

– Не мог усидеть на месте, – продолжал он. – Знаешь, Нэнси, у меня есть предчувствие, что ты все распутаешь и мы с Лолитой сможем скоро пожениться.

– Так оно и есть, – улыбнулась Нэнси, – и к тому же исполнится желание Лолиты – на свадьбе будет ее мать.

Самолет приземлился в Мелвилле около полуночи. Вся компания поехала в гостиницу. Нэнси предложила Лоле Флэндерс пожить здесь, пока не удастся привезти Лолиту.

– Не знаю, в курсе ли происходящего мистер Крун, – сказала она и, повернувшись к Нэду и Пьетро, добавила: – Предлагаю завтра, с самого утра, где-нибудь в половине шестого, подъехать к цирку, там мы смешаемся с публикой, которая наблюдает, как расставляют палатки. Найдем Лолиту и привезем ее сюда.

План был принят. На следующий день Лола поднялась в половине пятого утра и в пять, в сопровождении обоих молодых людей, уехала из гостиницы. Добравшись до территории цирка, они разделились. Нэнси пошла вперед и, осторожно приблизившись к трейлеру Лолиты, постучалась.

– Лолита, просыпайся!

Юная акробатка сонно встала с постели и открыла дверь. При виде Нэнси она так и ахнула.

– Ш-ш-ш. – Нэнси прижала палец к губам. – В гостинице тебя ждет твоя родная мать. Живо собирайся и поехали.

Лолита поспешно оделась и вышла из трейлера.

– Ой, Нэнси, счастье-то какое! Быстрее!

Девушки побежали мимо клеток с дикими зверями, зорко оглядываясь по сторонам на тот случай, если поблизости вдруг появится Крун. Но никого не было видно. Путь свободен.

Они уже добежали до клетки Кинг Кэта, когда на плечо Нэнси внезапно опустилась чья-то тяжелая рука.

Крун!

– Так ты все еще путаешься у меня под ногами! – прорычал он, рывком разворачивая Нэнси к себе. – Все, мне это надоело, пеняй на себя!

Свободной рукой он отпер клетку со львом и затолкнул Нэнси внутрь!
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Лев-гигант метнулся к двери. Нэнси Дрю извивалась изо всех сил, стараясь вырваться из рук обезумевшего шталмейстера, заталкивающего ее в клетку. Лолита вскрикнула и тоже попыталась оттащить Нэнси от своего приемного отца.

Нэд Никерсон стоял в нескольких ярдах позади. Сразу за ним – Пьетро. Оба молодых человека со скоростью молнии ринулись вперед.

Нэд схватил Нэнси в охапку и оттащил ее от льва. Разозленный, мечущийся из стороны в сторону зверь запустил когти в руку юноши.

Крун явно не ожидал от Нэда такой прыти и подался назад. Лев на мгновенье застыл на месте, словно решая, то ли отступить в глубь клетки, то ли броситься вперед. Все в ужасе застыли – вдруг зверь вырвется на волю?!

Пьетро увидел валяющийся на земле большой хлыст. Он схватил его и щелкнул прямо перед носом Кинг Кэта. Лев зарычал и обнажил зубы. Вытянув наполовину лапу, он не давал Пьетро захлопнуть дверь. Следующий удар хлыста по ней и пришелся, и лев, зарычав от боли, отскочил в глубь клетки. Клоун поспешно захлопнул и запер дверь.

К тому времени в цирке началось настоящее столпотворение. Все без исключения служащие и артисты прибежали посмотреть, что происходит. В этой суете Крун куда-то исчез.

– Нэнси, родная, – прорыдала Лолита, – ты как?

Та успокаивающе кивнула – мол, все в порядке. Приходя в себя от пережитого шока, она увидела, что из руки Нэда хлещет кровь.

– О еосподи, Нэд, немедленно поезжай к доктору Джексону! – вскрикнула она и, сообразив, что даже не поблагодарила его за помощь, добавила: – Ты спас мне жизнь!

– Хорошо, что я оказался рядом. – Нэд улыбнулся. – А это ерунда, просто царапина.

Поблагодарив также и Пьетро, Нэнси поспешно огляделась по сторонам.

– Куда Крун делся? – озабоченно спросила она.

Но никто не заметил, как он ушел. Преисполненная решимости не дать ему скрыться, Нэнси попросила Лолиту проводить Нэда к доктору.

– А мы с Пьетро поищем мистера Круна.

На территории цирка найти его не удалось, да и миссис Крун куда-то исчезла. По словам Пьетро, машины шталмейстера не было на месте. Нэнси позвонила в местное отделение полиции штата и переговорила с дежурным сержантом. Ей сообщили, что только что поступило сообщение из Нью-Йорка: Крун объявлен в розыск, его следует немедленно задержать.

– Благодарю вас, мисс Дрю, – заключил сержант. – Сию минуту высылаю наряд, объявляю план «Перехват».

Вскоре Крунов задержали на выезде из города и доставили в полицейское управление. Нэнси, Лолита, Пьетро и Нэд присутствовали при допросе.

Убедившись, что отрицать свое участие в махинациях бесполезно и что даже два его соглядатая, рыжий клоун и великан, не так уж ему и верны, Крун во всем признался. Не стал он выгораживать и Тристама, более того, именно на него свалил бо́льшую часть вины.

По просьбе Круна Тристам приехал в Ривер-Хайтс, похитил браслет с брелоками и передал его Круну, который уже много лет назад подменил амулет Лолиты дешевой копией. А оригинал держал у себя в надежде заполучить дорогой браслет, что ему в конце концов и удалось.

Но после того, как Нэнси разоблачила его замысел продать драгоценность, они с Тристамом разработали план похищения Нэнси и Джордж. Когда стало ясно, что и из этого ничего не вышло, Тристам узнал, куда отправилась Нэнси, и последовал за ней в Нью-Йорк. Там он нанял профессионального бандита, чтобы он подложил ей в дорожную сумку склянку с кислотой и она не смогла улететь в Лондон.

Присваивая себе приходящие на имя Лолы Флэндерс чеки на получение дивидендов по ценным бумагам, сами облигации Крун и Тристам продавать не решались. Услышав, что они все еще находятся в распоряжении ее матери, Лолита чуть не захлопала в ладоши.

Дослушав признания Круна, следователь спросил у Нэнси, нет ли у нее вопросов.

– Только один, – сказала девушка-детектив. – Мистер Крун, кто пробрался в школу верховой езды и напал на синьора Роберто?

– Все тот же Тристам, – сказал шталмейстер.

Оба они почувствовали, что на пути у них стоит Хитч. Тристам и собрался его отключить, но в полутьме спутал конюха с Роберто, а когда понял, что ошибся, услышал вдали голоса и убежал.

Теперь, когда все загадки были разгаданы и на все вопросы получены ответы, Нэнси и ее друзья направились прямо в гостиницу. Нэнси сказала, что не стоит, наверное, мешать встрече матери с дочерью. Лолита с улыбкой поблагодарила ее за деликатность, но добавила, что хорошо, если все придут в номер, где остановилась ее мать, через час.

Когда в указанное время Нэнси и оба молодых человека переступили через порог, в глаза им сразу бросилось счастливое выражение на лицах Лолы и Лолиты Флэндерс. Они рассыпались в благодарностях Нэнси. Нэд и Пьетро тоже удостоились самых добрых слов.

– Мы тут с мамой толкуем о моих свадебных планах, – слегка покраснев, сказала Лолита. – У нее возникла замечательная идея.

Собравшиеся внимательно слушали. Юная красавица сообщила, что миссис Флэндерс хочет, чтобы свадьба состоялась как можно быстрее – через три дня.

– Отчасти это потому, – пояснила Лолита, – что мама желает, чтобы я и Пьетро занялись с ней одним общим делом.

– Общим делом? – удивленно переспросил Пьетро.

– Да, – подтвердила Лола Флэндерс, бе-ря его за руку. – Недавно мне позвонила Элоиза, тетя Нэнси. А с ней в свою очередь связались люди из полицейского управления Нью-Йорка, обнаружившие, что цирк Симса является акционерным обществом и бо́льшая часть акций принадлежит мне.

– Так это же замечательно! – радостно воскликнула Нэнси.

– А Симс-то тут каким боком замешан? – удивился Пьетро.

Лола Флэндерс объяснила, что в свое время, когда казалось, что цирк вот-вот развалится, отец Лолиты купил большой пакет акций. Крун об этом знал и не упускал случая напомнить мистеру Симсу-младшему, когда тот слишком настойчиво вмешивался в дела цирка.

Однажды он сообщил ему, что судьба Лолы Флэндерс до сих пор представляет собой тайну. Не факт, что она погибла. Возможно, в один прекрасный день она придет и предъявит свои законные права. И поскольку Симс-младший плохо разбирался в цирковом хозяйстве, он с готовностью передал его ведение Круну, человеку волевому и решительному.

Пьетро сказал:

– Каким бы подонком Крун ни был, за одно я ему явно должен быть благодарен. Цирк Симса он сохранил.

– Это правда, – согласилась Лолита. – Погоди, ма, ты скоро увидишь, как мы выступаем.

Нэнси спросила, как дела у группы Васкон. Лолита сказала, что, коль скоро Роза была не в состоянии выйти на арену, мистер Крун распустил всю группу наездников. И тут же бросила взгляд на Нэнси.

– Слушай, – затараторила она, – вот если бы показать весь номер на свадьбе! Может, вернешься, заменишь Розу?

Нэнси с улыбкой кивнула – мол, буду только рада.

В день представления члены семьи и друзья Нэнси заняли свои места в ложе. С ним был оправившийся от травмы синьор Роберто.

– Как все замечательно получилось, даже плакать хочется, – прошептала Бесс на ухо Джордж. – Самая сложная из всех загадок, что довелось разгадать Нэнси.

– Да, здорово получилось, – согласилась Джордж. – Но не зарекайся, то ли еще будет. Нэнси столкнется с очередной тайной, и помяни мое слово, долго ждать этого не придется.

Кажется, на сегодняшнем представлении все участники превзошли самих себя. У Нэнси было ощущение, что так, как сегодня, она не выступала никогда. Перед началом зрители были оповещены о грядущем бракосочетании, так что по окончании все остались на своих местах.

Счастливая невеста и ее вновь обретенный принц обменялись обручальными кольцами в центре большой арены, и под звуки свадебного марша в исполнении циркового оркестра и громовые аплодисменты толпы вышли наружу.

Застолье было организовано в палатке, служившей кафетерием. Свадебные подарки сложили на одной стороне большого стола. Среди них выделялась фотография Нэнси Дрю на коне в жокейском костюме. Ее по просьбе Лолы Флэндерс принесла Элоиза Дрю.

Сияющая невеста сказала Нэнси:

– Эта картинка всегда будет напоминать мне о самой лучшей из моих знакомых!

И добавила, протянув руку, на которой красовался браслет с брелоками-амулетами:

– Ты действительно хочешь, чтобы это был твой свадебный подарок?

– Ну, разумеется, – сказала Нэнси. – Когда-то этот браслет носила королева, и вот он к королеве же и возвращается – к королеве воздушной акробатики!
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Примечания




1


Аллюр – способ хода, бега лошади (прим. ред.).


2


Лошадь в яблоках – окрас лошади с яркими пятнами (прим. ред.).


3


Круп – здесь: задняя часть корпуса лошади от середины спины до хвоста (прим. ред.).


4


Amigo mio – друг мой (прим. ред.).
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